This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of
to make the world’s books discoverable online.

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was nevel
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domair
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that’s often difficult to discover.

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book’s long journey fro
publisher to a library and finally to you.

Usage guidelines

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belon
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have take
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying.

We also ask that you:

+ Make non-commercial use of the fild&e designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these fil
personal, non-commercial purposes.

+ Refrain from automated queryirigo not send automated queries of any sort to Google’s system: If you are conducting research on m:
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encc
use of public domain materials for these purposes and may be able to help.

+ Maintain attributionThe Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping ther
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it.

+ Keep it legalWhatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume |
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can’t offer guidance on whether any specific
any specific book is allowed. Please do not assume that a book’s appearance in Google Book Search means it can be used in al
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe.

About Google Book Search

Google’s mission is to organize the world’s information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps
discover the world’s books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on
athttp://books.google.com/ |



http://books.google.com/books?id=ARiYCGsOaIkC&ie=ISO-8859-1&output=pdf













EROTICI SCRIPTORES. -



Lo X -
PARISHR. — EXCUDEBANT FIRWIN DIDOT FRATREMN, VIA JACOR, M.






G 652

" HARVARD COLLEGE LIBRARY

./',, L _'; ,.',"',',-.
S .

CHetdnny o e
J2i 75



090000000090090000990000000003000200000000000000000000000990

PRAETFATIO.

Parthenium, Augustei seculi scriptorem, primus edidit Janus Cornarius Basilex
apud Frobenium a. 1531, qui adhibuit codicem Palatinum, in quo solo hic libel-
lus legitur; est seculi X, judice Fr. Wilkenio. Sequentes editores nostrum passim
emendaverunt, donec Fr. J. Bastius codicem denuo contulit et lectiones has edi-
dit, quibus in novissima hujus auctoris editione usus est Fr. Passow. ( Lipsie
Teubner. 1824 ). In Biblioth. Lugd. Batava servatur liber ex officina Commelinia-
na, quem benevole mihi utendum dedit Jacobus Geel : continet Achillem Tatium,
Longum et Parthenium; in titulo scriptum, librum olim fuisse Petri Burmanni,
hacadnotatione adjecta « huiclibro Jos. Scaliger multas adscripsit emendationes. »
Preeterea Car. G. Cobet suas mecum in hoc auctore communicavit emendationes :
horum virorum et illorum qui a Passovio citantur emendationibus usus sum, alia
ipse emendavi. Quzcunque itaque in nostra editione mutata, critices ope mutata.

Multa in Parthenio certa ratione emendari non possunt, quoniam et suz ztatis
lingua utitur, et ex antiquis lonicis scriptoribus, ex quibus hausit, non tantum
antiquam dicendi rationem, antiqua verba etc. petivit, sed etiam horum auctorum
stilum servavit jucundissimi libelli auctor, cujus nativa simplicitate et dulci
suavitate tantopere delectamur.

Latina versio est Jani Cornarii, quam, ubi necesse erat, correximus.

Quadratis parentheseos signis inclusa indicant delenda, rotundis addenda;
asteriscus positus, ubi quedam deesse ccnsenms.

De Achillis Tatii, Longi, Xenophontis Ephesii ztate et vita ex veterum testimo-
niis nihil certi afferri potest; ex prava Griecitate, qua utuntur, illos ad seriora
secula, id est s. lIIsqq. p. Chr. referendos esse patet.

Eroticos edere paranti Car. G. Cobet et lectiones codicis Florentini accuratissi-
me collati et suas in his auctoribus emendationes dedit utendas.

In nostra editione hanc secuti sumus rationem, ut meliores ex codicibus le-
ctiones et virorum eruditorum nostrasque emendationes in textum receperimus.
Indicem adjecimus, in quo quacunque in quoque auctore mutata sunt, notavi,
ita ul lector facile videat, quenam vulgaris sit lectio, quid e codd., quid critices
ope sit emendatum.

Achilles Tatius primum Latine prodiit, Annib. Cruceio interprete, Lugd. apud
8. Gryphium a. 1544; hic ab Oct. Ferrario codicem vel potius codicis fragmen-

tum acceperat. Altera Cruceii versio ex codice Roma invento Basilex edita
Esoriai. a
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a3, I'v. ye AB.
25, edny. adrols.
34, Tolto b maidlov.
53, SuxjedBerar H.
xalnpévng Coray.
2, fxlacey.
7, xoploovea.
9, xAauidiov.
12, PO M.
27, dxohdhet.
34, wéhig petd . Bpxov,
45, fxovey
47, Gbpny.
48, tytvero.
4, edppovalay.
5, xenu. vexa.
6, yap Lpiv.
15, dvtavlof.
36, =Aaylov adAbv.
11, X. 6T, . .. Vv,
3o, 3. odx. &y. Fy.
46, dvétpepey.
47, 0. Oavp.
4, xop. brod. xar.
12, mAeiov.
15, xpookdbnrar
a7, ’Eot. xal.
38, fAevbépav v y. H.
47, txpépovoa.
od Buv.
48, xtvetro.
51, adtdg pnripag.
3, rapk v .
12, oxedo¢ H.
13, dv Bebed.
18, dpa xal.
33, &\’ Goxep of Ocot H.
39, wpov. Osiov.
22, fote.
26, Smbpag A.
33, Dava Zpatudtyv.



LECTIONES COD. FLORENTINI.

p.131,1. 22, Execp.

133,

133,

4

32, eSpevbnd pidstdvalydv

TPEP.

23, t& pdv &Oévta xpl-

7Touat. :
B6Eav 3% xdxsivy.

24, @v scribitur av.

25, x. SoxeT Adpviv.

32, xépat Aedvpévar,

35, &t mqyTic dv. 08. imfe
y.86pevoy.

37, txtéravo ix.

39, xal xdAapot illud D.

41, dptic. moAd& .

42, xok. &Y.

48, dxdavatl Aalpus.

49, pevipepe.

ijs 8iog et sic semper.
53, xal xep illud D.
hy mry. <oyn tpbdat.
7, vo. xat Aavd.

22, xek. viuety oV piv al-
n6htov.

26, Itp. &6p.

28, ¥x’dypoxlagplurimain
cod. ita expalluerunt
ut expediri prorsus
nequeant.

33, xpd peoepbplag  midg
trepudvery.

34, wbte dyety Inl xottdv.

9- pév.
dvapépovox.

42, 8aa Spia.

43, peloiv.

44, 236, slg Tobg Aerpdvag
ol dyfat, elg 32 A6-
xuas xatidov Spvileg
omnia certa prter
» in xatidov.

1, o mpob. ouvékeye t&
TAawbpeva.
5, dbbppata 3 abrois,

135,

136,

ag
6, dvleptxobs
9, xak. Aexrobg Extepiv.
11, dpskita.
16, dvéxavae tv xaboe cer-
tum est.
axbpavoug Grdpavous véous.
25, dalev. Tuyydvovta xal
téte.
& pdyny.
32, dubodiic.
33, dAydaas ppikdpevos.
34, & guyiy trpéreto.
&x. xaz' {7 vogdravatov.
36, Bk v xakadpwra.

137,

43, cod. vipw 8t tpdyous

PREFATIO.

38, dxpt6. qv v v =. fix. 138,

b4, orpbdv.

50, &vé6n tic BAng Tawvlag.

R X

1, dmdpopny.

5, Folium. 23, b. inci-
pita vv. xl otedéyer
usque ad vs, peta
tabta § A.

13, mpootd.

17, 8t mpbrepov.

19, t& v.3tdmok. . ... .
mex. atramento ob-
ducta.

a1, TPUPEpWTipX.

tv.

24, tiedt . . . . . Fxov.

50, 82,

54, elbe.

7, mpdsaut mgd certumest,
non liquet utrum év-
Teov an dvtpa.

12, fpw. . . . . @ xal.

.

18, xakdpu. dvwéa. . .. T
2 vebp.

22, v& mac. fp. hic. L ex- 139,

uit.

23, pijlov dpatov nibil ap-
paret.

a4, nihil in his legi potest.

26, hapb. pev & 3. ¥y Bt

°

33, cod. § 3 alxd) tocou-
Tov. . . . . . xpelo-
owv.

¥0pede rmp od Onplov
odtog 3¢ ZaTt.

37, $8wdhg &=’ abtidv Bet-

vov.

4o, plowy.

140,

v todtou Bodv pel-
{ovag &w 3ec apparet
pet, reliquanonitem;
lectionis interpolata:
nullum vestigium.
52, 8tt xal ad.
9, EOpavaev.
13, tbv 32 np. ypdvov.
18, §.
76 Oc
19, 7.A6x¢ xatpvijg
26, xat D.
tdwpfoaro.
3o, § 7 \én.
w 141,
51, 3. zal gosalsl; pirota,

X1
1, TAxlBog§ Sdprewv.
n} motdv.
6, Aoxou Séppa pey.
9, dpnridorar.
YAY... e fv Irevo at

alyes a vocab. 1..¢
incipit vs. penult. fo-
lii 24 a.
16, xal axoldpbpots Ayplw-
0.
18, 1ol xotapod v &Hpav.
19, ®. elye v Oix.
npty Bhwg 30 Eurmbry
#Baxvov omisso dvast.
in éxx. post x deleta
est litera.
31, inl 108 Béppatog Im-
oxértovrog.
37, xbvag  dvaxakéoavreg
cuvifag vay fuhpépro-
oay

tov 3¢ S6pxova.
43, d& rapap.
51, péyptxal tijs Oakdoans.
Yetporhatayf.
54, Mj0ny ixébade.
6, fAyouv 0edovt.
9, Eéxac & odths.
16, & pdv 33 ddpvig.
18, wotv’ &vébatve.
23, detval 8% al putar.
a8, Iylyvero.
30, radpobv dvéminte TO x.
33, t@vdvt. dv. v. elvar. §
pdv odv.
37, wikotg ¥6addov &XAA-
Roug xal ti¢ xeq.
43, txtrpeye.
50, xal &pa xploa Hpépa.
51, droxvel gtépa.
52, &\A& piAijoat 3€0.
6, Onpdaat 6éovaay.
20, xat Aa6oBox ¥6adev ad-
Ocg T x6hmep.
a4, #v . mapbéve obrw xa-
A

25, tv Oy - Ay 32 &pa.
26, of Pdeg in’ adt.
27, =pobolf.
28, txl xluv.
#Be dvi xat tiv nltruv.
xahog xal ddixdg.
32, dvenedelfato.
33, xal Body Sxtdo.
51, & tdgalyas.
54, dpzt td melopa dr.
1, &¢ wwrag tps.
5, ragabdviwy piv dpohil



xal Tv.

p- 141, 13, npd iy Bopdiv.
14, o

142,

143,

144,

a.
17, U0k,
19, Sdpvig 8t of — cé non
prorsus certum.
22, dvtl tivde,
a3, 8épxewv Bt.
28, #v0cloasa Tols ¥+ & pr.
manu, sed correctio
m. sec. ¢vifoaca.,
3a, tigtuntdoews tiv fodv.
37, xvfipny dxedédevro.
4o, piv odv D.
o=’ SAtyov.
xavfv.ta8mha el fudov.
43, vk Exapev.
Botov Bbo xepdtwv.
51, tij¢ OaxAdaors.
52, népot yevépevor.
53, tbv tpémov Tobtov & 3d-
Pvig.
7, ¥Boke 82,
a

20, Novs Td adpa.
a4, ¥\06vreg Eoxdmovy.
27, inel yolv.
3a, xal mpérepov A,
35, motd udv Aadpov.
36, adtd.
axe.
48, obv 3dpvig.
4g, Ty alydv xal Tdv ngo-
6dtwv.
pbakiov.
3, 3dpvidt Tobg dBekpoi
tnibakov.-
17, &oxep Tvk B. odtipl,
nSyovro.
a9, del te dpybpevor, =
non prorsus certum.
32, xal tolto,
47, S4xwvlov.
3, &anep nlp.
Gpunoa elg adtdv.
20, poptwy deelvat.
a4, olte dndtov ofte yehin
Boov.
25, yep. @atvéusvos.
26, gthficat ndvos.
ag, duabrpatog elul xat -
xt.
31, &\ xat tol.
33, & Spet.
41, Tabtarg xat Aodopat.
4h, putidv xatéxdastat.
45, phtigdvlougfiia deest.
RERAT.

a
48, dvrheto.

145,

146,

147,

PR EFATIO.

50, péAhwv dvijAbev.

4y & matBes Fpuw.

19, olte mvoiv fpodpny.

23, & abtov.

27, odx dotidpevoy Iv dBaty
Aeybuevoy,

37, tobto piv xal viv ndo-
Yopey — xdeolat 3o-
xolot.

39, &Ahfhoug Spiv.

41, odx Bdvregel Tolto pdv
toty 8 Fpug Iyw B}
tpdopevos.

46, opixpdv.

48, xatagebyetv.

50, tabta {nrytéovillud D.

54, 7 imodon Hulps — &
Vo,

1, d¢plnoav éA.
5, & &ypunviay Exovoz.
7, mapal. dplinoay xatodd.

10, ¥v adtd mdvtwg TV xp.
tott ok,

15, &v0edhrepot mpds Ty Ex.

npootdpapLov.
Irery. =pdg.

23, ¥ote toyn D. per lacu-
nam; atramentum
expalluit.

Erpakav xal. atehéyoug.

24, pihfpati... voews vide-
tur scr. yeboews.

a7, X rposbolal.

28, 8¢ ouyxhiverat.

37, Tv éypowlay Ixelvyy
BAnv.

43, § mapaladassia xat ol-
xrjoeaty.

43, rokvtehix. D.

148,

149»

@

45, ¥vbnoar xakd.

46, xaxdv ¢rolouv.

50, Aayts pedy.

52, ¥6axdov Bpbyots.

8, ayotvov Tijs npotépag.

63, xat §X.

16, & Ofpav Aaydv.

17, obv obdty elyov.

18, até}. el oy.

20, t&¢ xbvag recte H.

21, pavvoupdvwy Ty §85v.

26, ixépayov.

27, xtyn0iv — 100 xv.

a8, tdya 3.

1
36, of pblnpuvator stepol-
pevot #Exftouv.
38, xové3eapov.
n
46, roeabita téte yag v,

52, xatelelmopey.
1, énl i} 0akdoon.
tnl tiig Oak. Bawv t&¢
alyag véy.

11, obdérote Frfoxto xwpi-

¢ oddelg.
*x#inéy Ttvog alk.

18, Jdppmep My | xépapa
7 06pov.

19, 4AN’ dmdAeto § vals
dnd,sed émd certum
non est.

20, nvebpatog Tig Oakde-

ang.
ax, @A\’ 2afi¢ dvéxetvo.
a5, mpoanyédyeto.
ag, wilupvalog D.
3o, fyov ndhw . 8.
3o, Sppisavres.
33, koo D.
34, anfotpedav 3t of mpbre-
v.
37, Bpl:mévmv 33 todtwy
omisso xelvwv.
npooxoplovoa {bpy Tod
ppovs.
45, od mdvtn.
47, tautivméhy Tpavpartia
<&V Syywplwy Tpupdy-
Twv xat &v fouyla &v-
v todtoug elg Pox-
Octay fEetv  Ixétevov
txdnstay te cuvifya-
yov.
0 3 otpatnyd.
7, e000¢ tf Ertodon dyay.
adl. otpat.
9, fiprafov.
15, &\’ &.
17, dvéxpudev abrdv.
a3, éx alya.
25, t&¢ vabs mhfp. navrod.
dor.
26, obx Eylyvwoxov.
31, alyag ebpov.
33, Hréprero yAén.
35, ¥vla dxdlnvro.
&g D.
37, xatépuye xat Fpprdev ale
Tov yapal,
39, tolro dpeis WBeiv.
42, pot D.
45, hotrdy méhv.
46, mpbs.
47, ¥yw ydp xal vépew.
48, meptpévw.
53, totaita Aéyovrogadrob.
54, ratadapbdver xal &od
Ruiyduvous Ttvag yu-
vaizxe zat &vurobé-



Toug T. x. Aehupévag
yoloag xal tol dy.
Spolag.

154,

p- 150, 1. 5, trtpwviouoa.

153,

péppov Sdovig.
6, példet 3 gol.
8, &vélpsdey. dxet maidlorg
xotvdv.
12, 2t tovillud D.
16, mokeplous.
17, obx dyalog méhepos.
18, &AN’ dvastdg.
20, pipog yevéalat s,
21, % txwodan.
22, vepfazals xowii.
a3, oupiceale.
28, &vla mavbs.
29, xep. Tpay.
32, fAlov xatxbords.
33, dpdpevot Ix &V PUAAL-
3wy G Ixodey.
36, xal & Unvov tpémetat.
41, % adtd) tdde.
h9, dviixe Tobg.
3, ayfuat Exevo.
6, § hutpa.
16, Urip Thv métpav.
19, ¢xdhouv Tolg Seopévoug
Bate.
21, t& yevépeva.
24, od%¢ y&p lepdv o. =
dugt dex. fip.
31, dreondoare Bwpdiv.
35, tapétrovov.
38, dvdota &,
39, hyfoopar — 630 D.
41, & Bpbaf oftw yap.
45, Tay. dvepov.

890. Jyayov xalelopé-
vy ¢xd T =ituog dote-
pavwpévny  abubGolov
83 tobto.

50, 906. xat mok.

52, xatd e tij dr. & ok,
6, Oabpatt 62 méviwy.

20, Und v cuvi0.

28, t& vuppdv.

41, Y\, inor. peotov

43, tvtellev xat tguod Tv

e oo . xal madid.
47, aynpévevaay.

155,

156,

157,

°

11, olady yépovt brob.

ovg
33, 3tdwpatérous.

a 158,
38, tepdov.
47, xat 8t xexdfpwro.
48, elvar D. :
50, & xa0i3pav glios.

PRAEFATIO.

51, e¥nvotot.
1, petcbddeto péhos.
3, alxbéhey npdopopov mot-
pvpDov,
12, & 3plas.
45, wpoaijAbov.
49, atépkew xat 0.
52, & 8dpvis.
1, Tap. mp.
obtog piv odv.
5, pévet.
15, BBioyg D.
17, 10 ¢nixkouv.
& 8rha.
a1, Trrov piv.
26, pa@idov D.
29, ¢reioneobpevos.
Tabta Bpacay.
36, tmupryv xatd yiv.
48, w3 yuby.
5, of uév 33 Alvov,
8, mpobdrewy tdv dv.
22, Rbyovto 3.
25, flov xal Zpa edydpe-
vot.
32, ix’ abtfi tff adAF.
34, mAnolat &AX. e correc-
tione prim. m.
4o, xodryogmoAhot Bt xiy Aot
xal pdtrat,
45, od oAk &} Yt Aek.
adTd xap.
51, xal xd0ntar td tvretlev
Spvilag.
54, xal droxtevidv.
3, xatéxhewvto Bote ndvv,
7, w0p dvadbuevog Frbov.
8, &ANFv rlpa =. 1) Tpipis.
12, matpt 8 tls xal pntpl
raplévog. xal tolto
Dpokdyet. mralwydy .
owry t& Onpalévia
aqulhabioyHppntodmé-
vat.
19, nepl tpdrelav elyov of
mepl.
24, 6t xatd tdv x.
26, xpéwg piv ol xal.
& obv.
35, dnegoptlleto.
4o, éotley 4 8 xVwv.
41, &xfhevoy 8 xalt. y.
46, mapéywy abtd.
TotolTov YrpoTpGROV.
54, pehttdbpata.
1, &3) thv.
3, &vexdeto.
14, drérac.
26, e50¢ws ¢ §.

29, xatov.

159,

161,

162,

163,

xTr

31, pot xekedeg.
43, xal. p. oQA.
moAld¢ D.
52, & thv Bplv &’ Av.
53, vépovteg xal.
&4, Tpovg,
14, Eylyvovro xal tpdywy.
17, Edpunoav.
18, véot opprydvreg.
22, wzptbokiis pdhigta.
25, npbs te & ¢. xal 1&g %.
SonitdAle.
a.
29, 8% D.
33, xal tl Eyvw xal dpdoar.
ouyxataxhlivety,
37, érolabaavreg.
43, oV 3¢ pe.
bl 2xBed.
48, Exl:sv ubigue.
€

51, xpép an ypéurg?
6, ndvta ydp.

7> pdv .

8, xpéuuv.
9, xatértv Te QT
10, Rapnx.
14, el v 2xelvery.
15, tmutey vatat Tolovde.
v fi ixdOrvo 3.
20, & pot,
a7, &t. pot.
32, ob3dv obv.
33, ed0ug Eyelpetar xat.
38, voppiov 8’ dvelpatog
2ol xat td.
49, trétevey.
6, palolad te ebepyetv xat
PP -
16, palet ddpvig.
23, fod.
24, daxgin.
25, ot &yd dvdpa yAbrg
néx.
36, tva *xdlrnvo.
37, 77iva t00 &etol Tiv dvi=
Jwv.
Eapnatar.
48, 400 tidv metplwy els.
54, dv dvarerr.
8, idla B2 .
15, t& TV Aeuxagudtwy.
19, Yiv bx.
29, @. xal Bp.
43, y. xal vippai.
50, pévov &\Aa.
elrev §) "Hyoo.
53, yevop — dyfyv.
6, ott yvuvol.



x1v
p-163,1

164,

165,

169,

p. 183, 1.

12, muvldvealae.
15, tov 3p. moAA& 7pds Y.
16, ol 6t moAA& Uxéoyovto
el tadtrg toyotey. f.
22, abrobg ToAAX.
26, motpv.dv.xbprv3. x.8x.
29, abtiv d3alpova.
38, éx tatdv dvab.
40, tobTorg ddpvig.
43, petd totobrov.
47, 7. &’ od&E Ehedzpog
el xal Tholvstog.
5, dmiyyehe.
9, péya D.
13, cuvbfsecat.
ZAOUILTATOVS.
14, rapateisat . y.
18, vixzwp D.
23, pilipvalwv fg tov A.
26, ot piv odv.
29, vexpol. obBelg ody 7.
32, cot viv 365ar.
51, mhoustdhtepog.
5, xopbaoziv,
7, ¥0pedax Tpdy.
14, map’ duob 82 duiv.
22, W0 Inéxetvro t& yv.
23, <. xpds.
31, pdidov 3¢ i,
33, dx ouyxaleld. ez’
cuvtélpantal.
35, meioat Aywy &0dov ¥y
TpLoyY.
36, phre mevlay Exe.
43, xalatl v. dvtt .
45, toUtov.
46, weprr., Seop.
Gag i) xal ToY.
48, xat dpala D.
51, dvabado,
53, mapxyev.
54, pthngdrwaay.
25, Eévog ir tadtolg.
26, ndsa f) D.
28, xal pfhirtar adrols.

170,

173,

173,

PR £FATIO.

35, uetox. Tadk.

37, x. I6)ex’ &’ v,

38, moA. xal drepmbuny mix
s,

39, tlg Ixeivov.

50, rats abth tff Ixtoday.

51, wep tihv oupbeb. Recte
H

7, 6 B3t Mdpwy adrol xa-
Tar.
8, xxt zavp. illud D.

14, t2 8 indmeav.

15, efyovro abtd.

20, olvog Adablog O %. x.
otvog.

27, t& foya xop.

30, fadtwg ainéhov.

4o, b t&¢ alyag.

41, vdndirors €13¢ tig B.

v

23, ¥t yakalnvoug.

32, nerolrxe 8 abrag.

37, yrtiva yhatvay xat b,

ko, trnéry.

44, g Mdrou.

50, $vu D.

11, tov dp. illad D.

22, xAdovtt,

24, xal obx.

3a, v Tof; =i dowpdrtoy
guprogio.

48, & v Blwv Pasthebs
fpr.

50, €l xal pévery &l yijg pé-
vew 47 yijg Emitp.

54, xal éxillud D,

6, mdvta ixclvep.

14, Bt

25, ebny. pév adt.

34, &AN ot matépeg 2E0n-
xav ToUtov medlw Towg
radiwy.

53, G ot &revioety.

53, el Jeddetar.
54, 26acdvils T& heybpeva.

/N

176,

177,

178,

179,

2, ¥xhassey.
9, YAapidov,
13, mahy.
14, Lwppooivny  Courier
bene Zwppbvny.
27, &), omisso Sdpvig.
34, . oBv . tobg Spxoug.
4#5, Fxouoey abdrod.
47, Suny.
4, Sop.
6, pdv ydp iyt .
15, évtatba.
18, t¢ D,
46, xotpdv puAdTTLv.
53, yAénv D.
11, & mixpds dvevpéoewg M-
ywvet ¥6Aexov y Abny.
tbte.... af.
16, fxoue Yvdbuwv.
18, tob D.
30, & &y. olx. d&y.
8, thvpdvfipax). Aabotea,
15, ®pooAdby.
19, Spdag odx v map.
31, xat’ dypov.
33, repl tov ydpov.
47, py Buv,
48, xftta §) =éhig sed Bhn
vip expalluit.
51, abtal pntépes.
3, v D.
12, xoufet.
24, o mpbtepov. dv ydp.
25, elg Tt Rpacy lag xal y.
39, mp. vupgiv.
54, xat vy tfip.
3, v . illed D.
11, ypbuds xal X, obx ériv
0d3d Adprns.
17, at D,
22, ¢AX’ Fotat Ewy.
26, uiv D.
33, vewv D.
4o, yvpvol xataxk.

EMENDATIONES* IN XENOPHONTE EPHESIO.

(Epitio Fa. Passovii. Lipsie. Teuener, 1833.)

&, St
Gparér. Umep6. H.
15, 37 Twvig.
17, peydda,
pdv Tols.
23, 8t v xadov adtogs H,

184,

25, of =i,
30, ofz. dy. xatepalveto C.
7, v dxelvn.
12, zov. T& piv.
13, elppvied. ‘Ex.
olrws.

1 Cl, nota ad Em. im Longo : cadem ratio hic adhibita.

15, "Av0a.

17, Urepebdhero,
18, Tegoapeox.
20, ouvebdAeto.
51, "Av0ux bro.
52, bnd "Eowtog,



p. 185,1, 6, d8eduner.

186,

187,

188,

189,

191,

192,

13, Evvora abtoug
71, 8.
a3, dvavdpog ¥tt.
30, odxétt 2.
43, & duat.
49, 8ing vuxtds.
53, K §.
7, mposelyeto.
16, xataninTwxey.
20, xal Eb{xrn.
xaleiothxcioay.
27, mpogexolouy.
35, el Ocoix.
38, SidmAouy.
drov. ’Eg.
42, tppdrpuws H.
5, BovAsvopévou,
6, ab.
17, oy A H.
25, 0ad. zex.
33, yAapida,
38, d\fhot.
4, mpa . —
8, elx. &xav.
11, ouveppaprixet.
15, of motd 006, udv.
a8, drfhavov.
o BAngv.
38, &
47, Ospdratvar pédd,
48, ™ Ep. mapijv.
h9, xal thov pet.
53, xal ED.
6, pivtes.
9, To Svopa.
15, oupb. t. pdviote.
19, obtot dnfecav.
a1, dvavoodvreg.
38, odx &y,
43, ts tiv.
54, dprsoety
6, xal ZposertTVOUYTO
8, ix. 8¢ abrobg.
33, =powippouy.
35, xatap. <. v. fortasse
wapd tiov v T. v,
53, xepreptyovar.
3, altijc Oadaan.
7, txfhevor osloaclal H.
19, Baiv.
33, Braviovreg.
41, adtoy npbs.
43, xéwy.
54, t& mapt H.
6, Ixtnoducla mivwy.
14, 82,
xat E3.
24, Talt yap.
37, Bixgusen.

193,

196,

197,

198,

199,

200,
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7» & 17 Bagbdpuwv.
mewpxtioy UBpet x. metp,
19, Tayéwg 3.
27, tobrol.
33, & piv @a.
2, ouvi{0. tod.
11, napx Thv.
23, Hapére.
32, inAfaln.
&, s . xat tis.
14, Ypajrpdtiov.
16, dpd.
18, maployng.
23, petd ool xotvewvol H,
24, Aa6. xatas.
ag, 8 tyypdpe H.
47, teTolpnudvey,
51, fip. T,
3, Aéyov.
6, B&o. <b otipa.
11, etar,
43, rob 82,
46, néppw mou.
47, tevnk. Buat.
3, xatéxdetoro.
9, Aol moppwtdrw.
12, Truwprioaclat.
18, xal piioat.
29, e,
43, <l 3t &
45, xat {@oav xat T. H.
48, elc oy A,
13, v fouytav H
33, 82 Ocobg.
35, tadtyg ua.
46, oxviBt Tivt.
47, 8¢ Ty,
[09v aﬁtﬁ ".ﬁ aﬂ‘
51, todtolg Axey.
brd i,
9, Stérpibev dyet,
13, 8tuxal "Av0. H.
14, mept.
29, xpepvay.
#0ehov deberet Juel-
Aov.
32, dv. tdx thv.
33, & MepDaog H.
4o, adtd.
48, 8 1 moufoet.
moAA&.,
3, od 7pd =oAkol ol dv-
tpov. H.
txézh. ydp xat abrog
wig H.
11, tov &xet MlévrovH.
15, 3i & Abp.
zovg Trmoug H.
36, dupyfsacdat.
37, Enyetra

201,

202,

203,

204,

205,

206,

207,

208,

210,

a1r,

212,

Xv

16, xat e\drrova.
23, 8 bnd H.

26, dpyvpov.
16, &n.
20, 8Alyov.
44, %20’ Bv.
46, vavaylew.

7, xal dpa.

19, & pév ye.
a1, yap.. Suot.
24, od ydp wote.
3o, cuprpatat.
37, dnodpdoascay.
50, droA. Méye.
10, pf Tt ®.
23, fyeto.

9y #yeto H.
16, od y&p dvt.
17, 003 &v.
19, & 82 tolrov.
a7, oft, dots.
32, v 0. t. = Opdv.
36, wmhol.

. 50, Suwpuyiy.

3o, nepiéppnts.

37, péxpt mov.

4o, ‘Ix. tdte.

41, 8hng v,

47, Bxllwv xat.
a2, Frpepov adiv.
14, &v. "le.

34, ¢08ket.

37, Yyew.

45, avyxataxiilfseslat.
2, ixl Ty,
9 Tﬁ" @,

12, xal %ot.

18, Tala,

24, dvopiv.

32, énd. .

39, tijs #xet.

40, pévovros.

44, &Buxel.
5, Euboldg Sdyetar tag elg

t. 6. H.

13, lmtl&zto.
51, Alyurziay elvar Eryeh-

ptog.
7, 'lrak. txe? x. Tt pa-
Ociv H.

30, xal =Anyd.
10, dvoxAfowa:.
14, tl0asoor.”
17, xalsipy.
23, 8ozi¢ xwx.
34, dvalnzetvinen. [l elxe,
48, xal 0eAE.
1, &dyyovpévou,
4, 3XMfhots 7ok, FEew H.
13,). Evé. t. t.y.v. &,
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214,

215,

183,

184,

185,

186,

187,
188,

14, &5 "Apyos.
18, duyy. ér.
27, &et Ox.
33, x. dwob. "Ext.
44, peyddny xal.
47, taxaldpar.
16, v Ocav.
18, Pidgaclar.
27, xat 8enbij H.
28, mept Tob vew H
700 Ocol Aly.

3o, Exasta.
43, s § Evn adeiy,
45, abriig.

3, U6plas.
22, ¢xlotevey.

216,

217,
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34, Buwg ypbvog.
50, xavix Tis.
54, dvboavteg,
7, peydha dv.
17, of ys.
26, Foofev abt.
48, xatifpe.
50, abth yép H.
6, cuyxatabubaasdar.
7, Ty ndviwy duevéy pe

8, xdyd duot. elg x. H.
13, 36xer 82,
a1, metp. duat.
25, < 4.
27, 8 tijg H.

218,

a1g,

220,
aa1,

222,

50, tvevber H.

14, 8otig dv note.
17, 86, udvyie H.
18, menbvlapey.
25, drelnyeiro.
33, tedeutatov. -
18, map’ abtdy dye.
29, thv olxetdv.
17, mpdyet.

12, &v fautolg

27, fx.—ird.
34, moAA& xal k.
39, dwxviotavreg H.
a3, &Ang vuntog.
39, Eovrsc.

[LECTIONES CODICIS FLORENTINI.

In Titulo Zzesfouv D.

17, pdv xal totg.

a3, &t Evi xakdg.

25, &v rote od — <i§ cum
lacuna 2 vel trium li-
terarum.

30, A6poxdpas.

35, ix’ ABpoxbpav.

1, lepby. otad. d2.
7, v D.

12, xuvnp, H3e mohepixd.

15, "Avleia,

49, ¥ Tautdy.

12, ¥vv. Ixelvoug rofer.

14, évsraleto.

17, 5.

24, yevixdg.

30, o0x. 3.

34, pi 3 Emimodb.

44, ix’ A6poxdpuy.

53, fee B2 f m.

20, xal §) Eb.

38, Sudxdoug.

4o, »atd tabta.

47, Seevd 32,

49, looidt.

6, &).

10, &vehdpbavov.

11, guvnppéxet xal Box, po
fere evanidum.

38, 5.

39, mpog dywydy.

@ petd libr.
sua sponte reliquit
vacuum,

53, xal f) ed.

54, trerbévlesay.

189,

190,

191,

192,

6, ot ghvres.
19, ol uiv dmiesay.
21, dA\hfhovs quod reci-
picndum H
31, brdofet.
3a, dvactevdas.
43, Spvin Tt oot Ty,
54, dureseiolar mhoby.
5, napfikle Aumiv,
7, xal mpogerotobvro.
10, &racav Hictépnoav.
TaphPLOLY.,
46, &hdovreg.
51, dmbAduvto.
52, dreopdfovro.
12, #Bdvaro.
15, &y 0rfoecle.
17, pax, pell,
24, wol pe xatal.
Suavd a lin. govres.
39, ol whodg.
41, abrov § =pbs.
w
42, @ wdv olize.
6, dxt. mévev.
8, mapk dbprov.
10, melle.
14, o7.
xat § b,
3o, abti Edvn.
31, obdepids.
43, ¥p. tov .
3, &xnzbesav sed corr. a
pr. m. fznz.
19, Txyfwg Tt THY Boxwv.
23, @thélwos.
24, P8 tmpelvarpe,

194,

195,

196,

197,

198,

199,

200,

2, ouvil. petd tod, hoc
petd fere evanidum
in extremo vs.

11, =pdg THY

14, tbv Abp.

23, Oxd T. Mavti elp.

24, yivép.sedcorr.apr.m.
Ysvép.

4o, &6pouxdpa £xAdg

43, meplng adtdi 8.

7, ndyd,

24, Aab. xal xatxs.

51, fp. pdv td.

3, Ayou éxolaat.

6, ol 1 ydp.... tO obua
spatium relictum est

4 litt. m. sec. inse-
ruit Pdoavot idem
adscr. in margioe.
11, &etat.
40, mpodxulleto.
43, mob piv iy,
46, =. mot.
8, peta pol Acox.
48, elg Avxlav.
7, Tov polpidog.
33, xat 0. dedung.
46, caviot Tivig.
47, alyixhod tivog.
6 xal Thyv.
1, txekedoapey.
20, 10 & ij¢.
40, adti.
3, trcrhdvnto —ix’ D0V,
15, 8 xat § &bp.
adzobs xal Tobg Trrmoug
41, €30, dvralla #xel véog.
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202,

203,

204,

205,

206,

20~
207,

208,

209,

dum H.
20, ¥ Buldvriov,
36, . Rty yevop,
°

39, tveyzdov m. pr.
47, tevkev 1@’ brepdvOn—
48, ob tdpov.
16, &et.
&4, xp. dv.
54, tpthoppbver Téte.
33, Myeron.
44, mobev O,
12, xdptv avth.
19, ot olxot dvsup.
38, peta gob modo=apd s
6, x6apov dhhov.
19, &v 8% tobtey vuxthg.
27, oftivég rot’ Lote.
32, 0ciov abtdv @V =ato.
Dpiv.
36, =hoiw.
43, ev0d3z xav.
45, bty piv. .
SopuyTy.
51, dratacyfrty.
15, pdppaxov xobiv,
18, ird dfup.
33, drolopévny.
fo, ‘Ix xal tére ui
47, =l xatillud D
2, ltp. e abTipy.
6, Spa.
12, oxéntetal.
dv. i} "lodt
21, xat’ dhek.
24, 4 te poptla.
27, 8.
33, xerreiyz.
20éhety,
4o, 67 3t téhog.
49, droxtelvets,
Eev. 8. D.
2, tmt Ty,
9, Tvis —Az6bvregadtons
s powixng Erpdrov-
10

12, xat ) ®ot. i N.
18, piv &) tabra.
24, &viv ( &v0pdimwy )
25, zal Svta xatactrodpc-
vot,
29, xat 8t
g dnet.
41, pebpa Bov t00 N.
#3, =fpnvev Recte H.
46, rpodfBopat,
47, rotk.
51, dmo€dhher,
1, tosiouduog.

aro,

211,

212,

213,

24,

215,
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ta; dpb. Foyita ¥
elgz. 0.

12, nap.
¢retéfetto.

46, hewgh.

14, veavixdg te.

17, mapk 1 “Ix.
24, #éxaey.
xal ) =A.
37, fArtfe moti.
51, xat 33,
14, tllagor — &N’ A5y,
23, 8ty roté dotiv.
25, & .
26, 6 3" Auglv.
46, & ovzel\yy.,
47, Tigdalny
dvtepd 34 pov xai 1, 0.

6,
fewev I’ "Apvog.
23, Sstxviet.
27, &el te dog Lebam.
33, =. tvvodd. t&s ouvlrixag
tvvol. Fxu Méyovrag.
35, &v ebprfow.
49, & ‘Ir.
3, oy bropévery.
5, oby, elreto.
9, Specov xaxovpévny
13, péype v,
17, 5% eks.
25, oyedlay xal — xdvz.
lacuna 5 aut 6 lit.
29, =’ Aibortay.
44, p. e xal,
47, Txnabdpat.
50, pnvban.
52, 87.
8, &\ek. qbyyevig.
16, thy Beoy.
18, mpboetat 82
28, Tept Tod vew a. lin. =ai-
Ssgalybrzion
30, $1000sa 69 xat ot mgos-
nirtet.
35, Yioopar.
36, rovrpol.
43, adtiv A Eéwn.
45, 220’ abrii¢ Erux.
46, dmfyyedke.
4, Beopd,
6, dnayaybvia — Grodi-
alat.
16, i Exelvyy.
17, &AA& dréxtetvov.
irtotevaey.
27, udv <isly.
28, dvehdubavey.
———D O ———

216,

218,

219,

220,

221,

v

43, Suvn0éves.”
50, Ixavéd B2 tijs.
54, Buxvdsavteg Tov mholv.
2, yevéolat,
7, téyovs.
25, fxev els v olxlav.
3a, drorhavnecioa. Male
Cocchius de literis
expunctis loquitur;
nam ne vestigium qui-
dem harum apparet.
37, moAknv elye.
47, travayOel.
48, xatalpet uiv.
48, pouxépiov.
7, mapswuleito quod re-

13, Wbxet piv adtiy.

25, t{ 8’ dpavtiy.

26, drall. Tod.

33, & meplvbiog el. . . . w
tavpopevelw  dux 1.
extritz sunt.

14, 8arig moti.

18, nérovla uiv quod re-
cipiendum.

33, “feov 8.

39, dvwdipezo.

49, trpldver.

7, towrisato,

16, Eysipov dvbela.

17, dxfveynat,

23, &vébesav.

v &y olx.
35, e 8% ad) §) axihn.
1, v elg duxlav,
2, Ty @ 3. ted.
3, xat &3.
8, Suijye recte H.

16, magdyetat mapk.

17, dvéyet mapk.

21, 8 RAk.

26, <@y rpbtecoy.

A9, Yevoudvny,

41, dvéOrxe.

2, adtois =houe.

17, 0% Aéyou.

22, Ty évl.

24, «btog ¥u. quod recip.

25, tmindelw; o 3e.... pr-
Sérw  26poxbpn, de-
sunt 3 litt. : pn non
prorsus certum est,
videtur <t antepcsi-
tum, itaque legen-
dum 8ze prd.

34, moAAX &pa ndln.

40, 30 75 "Iadoc.
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PR.EFATIO.

HELIODORUS.

Codicum Vindob. (Aet B), Vaticani (V), et Lugdunensis (Lugd.) lectiones.
Emendationes, J. Perizonii (Periz.), Hemsterhusii (Hem.), Falckenburgii

(Falck.), P. Francii (Franc.)*

p-235,1. 2, &v 8rdog Apotpueols.

226,

227,

6, o TplTov Ta Gdrig A.
& 7p. 7. 8. B.
8, pi mAedvtwy A.
10, "Aedvtwy A.
11, xal TOUTO mapijv
oupbaketv A.
12, tpltov wotiipog V.
14, peotds Grmag.
15, pdpeat v 6. Hem. xat
péheowy Frianalgovay.
17, dvapéuixto B,
19, &hsewvé.
22, xat& TV A,
25, Uropp. A.
mvbvTwy.
30, meropiopévog Falck.
33, peteoxebaoey.
37, xabordvreg.
41, viv piv vadv Periz.

228,

3, xatinl 1. A. abT. Vixy-
<& B fautoug 82 A.

10, xal pdpetpa AB.

12, dxgdpnto B Ineotnp.
7 A AB.

13, dpedpdlovoa Hem. Fa-
bram conjecisse ait
trepeloaca.

15, ngonelpevov V. A,

24, dregl.

27, 8hwg sed A d\hwg B.
dhhas.

31, &pa My. d. in A.

34, ¢ 6*"“"‘-

38, xatauy. A.

39, tmurpéy.

A1, Hrdvyevop. V yiyv. B,

42, xal Ocdv.

43, 9n6 tov tHv B Uro v
Octov V.

48, xatéy. Spbvregst A.

50, tait’ dv AB.

51, ToApdy A—dAhflowV.

53, tiov &Anbiv AB.

3, Tijg Ik adtdv.

219,

230,

8, tpénovaa V imitpidacs
A

19, Tigslg A,
24, ob3v A.
28, ®oA\A&v Svtwy xat mot-
2Dwv V.,
31, WBéxet Iyav.
32, dxAra. x. drhnotiav A,
37, xdv t. 3t B.
38, 860 AB.
40, émev. AB.
41, & Béxa.
42, tpYs B tos. iz B tpl¢
82 toug &%, oo, A.
4k, 8. abli A.
53, dadpalov V.
4, oy A, A
5, dv xat A.
10, . obv 3¢,
16, cuanevagauévovs. V.
17, el mu V,
19, fpalveto om. A.
22, abyunpotdtwy Hem.
~— Suppressi Sdvarar.
26, yakemi V.
27, brotelvousay.
31, xata péoov — il Bi.
3a, dxpuwpslag B.
36, int ox. B.
39, eldt y. B— =ad, § 3¢t
quvi A.
50, Il. &ee <ly. B. &re
Gox A Boxxal V.
3, dvox. &v AV,
6, rpog V.
17, U’ dypowxiag AB
21, droteTpunpévoy.
33, xatey. B.
34, mpoek0. A.
36, abtijg AB.
39, =. 3} dv.Ax. obvivB.
47, mob B.
b9, prdirote V.
a2, tt efov Ato 0. »p. B.
5, ixt.
7, fxoup. A.

231,

232,

34, hptp. vabry i . AB.
19, dAn0. xal A.
22, Periz. fortasse x60cv
3i; yvapils.
26, tépd AB.
41, breplspan. Periz. du-
-bitanter bmotpéyovca
vel brodpapoion.
48, xa om. B.
51, tpfh. av.
53, vdewxv. A,
13, yeyv. A,
14, 3& yi¢. B.
19, Ylyvetat B.
26, tmytyv. A,
30, f; alpoyaptis xal =. B.
3a, 0d 8.
34, obdt.
35, moAldxigom. A .
36, xat el épd om. A.
37, moAhdxic om. A.
38, twvog A,
43, tralpag — pébag A,
45, t& pivolv A A,
50, Franc. pnbdv §.
52, oixlag V.
53, =k ix. B.
6, Tpbs V.
8, fpyeto B.
12, Wdn. A.
16, travijze V.
21, got ©pocop. A.
22, elvatom, A tuy, ixelvry
A # edy. B.
a4, ylyvwox. B. reliqua
hujusmodi omittam.
25, § 3¢, xat A.
30, &x. fpépas Bxatini. A.
35, xatahabovang AB.
38, 3t =pds du. A recte.
42, ¥v300ev AB.
43, 3wk, Bevalvero A xal
g 06pag.
44, Expayeic V.
4o, o oz AR,
54, ctarhnety AB.

* Codicum lectiones et virornm eruditorum emendationes ipsx citantur, si nil adscriptum, lectio exhibetor quam
Mitscherlichius secutus est; in textum recepta est nostra cmendatio.



234,

235,

236,

237,

\, 1, mspu€lermov V.

24, 86pt3t — taut. & B.

ag, ttom. B.

33, $8dxpuev A,

37, yevviiropag A.

44, PdXAstv AB.

50, fixobalny V.

a1, xatepépeto V.

23, olrw 8 tijsB uticod.
Faur.

27, Periz. : « fpnv intelligi
potest. Recte.

31, nap’ dklav V.

32, dv rote xal Rap. V.

39, got.

41, xdue? A reliqua hu-
jusm. non adnotabo.

4o, tn3. A.

7, xat oby fix. V.

8, mpolabety xal Anglijvat
A vulgo =. xal pffjvar.

9, fauti] A,

10, mpocerd. V.

11, Ty oy Osp. A.

14, elu} Franc. addit.

17, xldag V.

20, ouvtelv. B.

23, drallayiy — toig A.

25, ouvtedfaoat A brek0év-
T AB.

36, moAA& B.

41, xapaxp. V.

52, abrijs A — 8rep A.

2, tiyo A,
3, ayohdoety, —
13 B.
5, tob Zpyou conj. Franc.
trp. V. recte.

18, 8¢ tud td pdpog B.

20, dwbpil,

25, zpbg abtdv A.

30, 7oAd& VA,

34, Bovdopdves V  droko-
v4o. B.

42, bvep. B,

46, meptps. ps vult Hem.

49, &6gbzepov V.

52, ob B.

3, rapadapbdver VA,
g, Tov uiv AV,

13, sehfvrg B.

22, 7! tols mtalousty vul-
go. xats. T. péhlou-
owv V., hoc kA, AB.
Coray conjecit napoi-
atv, (uem sequor.

27, orapdbasa B.

3o, téte Periz.

37, oo,

40, § <3,

238,

239,
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42, & B Periz. <& piv Ilx-
tpbxAov rpog.

43, pviiun VA,

b4, Opfvwy V. — Vulgo
el pi t. Bx. x. Dp. 3.
v . Ix. que trans-
posui.

47, tvpep. vulgo, sed B
avnp.

48, dvelpwy A.

49, tbv Uxvov AB.

3, xal tov Hem.

4, dapradly mpl tdv
Hem. illud emenda-
vit; nos abjecimus
quoque tbv.

6, piv A om.

9, Tv 6. "lawv B.

18, wapbevioug AB.
a1, wpony- A.
25, abtdv B.
36, xat 1ot illud om. A.
auvinat — tiv Aly.
43, tabmv mapavopfoavtog
mapedécOat.
mopavopoavtos mape-
Aopdvou V.,
0 dvre Ay’ §yeB.
45, Sufyayov A,
51, buiv B.
52, 8oot .
2, odylaiu. B.
8, xal om. A.
15, droloyiis. B.
18, od rértwxa.
20, A y&p B—Aoy{{opar V.
40, 3 &x.
41, <ffy#  BA. B.
51, petsdinate B.
53, &A. ze 861t 1o BA Gié-
wV,

5, tabta &v du. A ¥ bu.
T00TwY xal to3. B.

7, dyopev V.

11, ApéAdop. utimox #usd-
Ae B.

19, &0pbov A.

31, abtidv te AB dAAdvTwy
¢ xat Franc.

32, dipedov B,

34, <& ante du. om. A.

3y, Urepbébhrx. A Lrmep€ié-
€nxe B.

40, xal pez’ B.

46, wdv y&p hoc om. A.

8" avA.
47, €30upszegov AB addo

-
av.

‘46, dvaxakisy AB.

49, razaksizw B.

a4,

243,

243,

244,

XIX

9, rtatedwy B,

12, ndtp.

13, mowmncopévoug.

18, xal 77 xal A omisso ¢l.

232, t& 3fAwb. AB.

24, PAérstv te AB,

35, ©{ & &v yévoro B 6.
ien B.

4o, Ty xat’ uob AV,

50, puAdEaca V.

5, tii¢ {. ii¢ 8¢’ fpiv B.

14, xat V.,

17, izl oot tolt. . B.

a4, Yotetke AB.

26, dypudrepov.

28, mpaétepov Hem.

33, xat tiyat wapéoyov V
toyat vel toyas & —
&v ¢ Hem..

35, ¢nwvolag Hem. vult ¢rmi-
volg. In Lugd. #m-
volag.

38, adtdv Kv.

49, toroudaspévos BV.

52, xal gévous V.

4, Ttom. A.

6, Ivduve AB.

8, imepxdrrovrag AB.

9, mpodetv xat Hem.
Tpounviwy A.

32, &y,

34, oxoliovg om. A.

4o, mpooémntev.

44, porroer.

46, Bwadpavar V. oot.

51, padpérepoy V.

6, moA. xextnpévous A,
9, tobtous Periz.

10, ¢out V.

13, taita B.

14, buiv B piv om. A.

16, €vorovdog A.

21, dvexdier VB,

23, ouveppdyet.

24, eneh0bvieg V.

29, xal dpbpntov.

34, <¢ AB om.

45, Spwpeva A,

46, ouvébaldev B.

1, Tov Bcpy.
6, mgosavaipeiv A,
7, ¢ravidusvov Commel,

14, ‘EX. <% YA, AB.

26, feg. Oup. B.

27, 3¢ 705,

33, ~hebs. xat dg. p. B.

34, doeslay A,

36, mhrodsavis p. xat.

41, o pdv i AL

L4y Gz,

b.



AX

48, Tub; Si xal dv.
46, rpidavtes AB.
49, E6allsv B.

251,

p- 246,14, 1, Ege B.

247,

248,

249,

250,

2, abévta AB.
6, plkorc B.

a1, ¢ tep. V.

25, ixéA0n.

37, tv vijgov. V.

39, adriv A.

4, b < Y7 @ V.

10, &l Ty om. A.

18, Towadrag ¢xl gor V 2xf

oot Lugd. in marg.
a4, oy, xat &Y. 9. A. B,
31, drokdAexds pe V éné-
Awhe xal ps Lugd.

35, dvaxoxtépevoy V dva-
xaprtép. A droxnds.
Lugd.

41, mept Ty B.

44, %peslav B.

47, ya. 3t V.,

7 (molslmy.s'vq; B.
6, mapevey0. Lugd. V.
mox dvarost. “VAB.

15, 10 yéwu B.

28, xvd. Bk, — H7obal.

om. A, 254,

35, elg obdiv 8.

46, 3N & y. B.

4o, plov V.

7, T pdy Sére vulgo &
7. . 8 ob Bas.
<o piv 8t Lugd.

26, modnyeseiv B.

31, tf opayfi xat ox. B.

43, & to03. A.

45, e ov.

44, @AN &arep olvou. A.
Hpthuevor Bas. Lugd.
Hem. adn. » interpres

legit povdruevor.

A6, meodstroe V.

49, dwsudievog.

50, auppueiaay A.

51, réopaive VAB,

54, tvtuy. xsiw. & fautolg

VAB.
1, 800. &0p B.
3, yeysvrpévoy B.
6, noosr. VAB.
9, &rep fioyvv. Canterus.
797, =< 8p. AB.

20, ™Y Y. v. nat T,

24, T03. U,
XEXELATIAEVOY,

28, dixzvou.

37, &=’ loydrg B,

hyy 309" adiigA.

252,

253,

255,

256,

PRAFATIO.

53, %20’ fautiv.
5, mept tiq A.
16, pouysfay A.
19, pro #xékevoy VB fvdy-
xafov.
4%, yyéve. A.
45, oc.
5, @ xali xal.
10, Suempakduny B,
duetd6intov AB.
31, H70 g¢.
12, xatel B.
15, v Aty V.
25, mdhat V.
38, 3 nidg, mox % mé<:.
39, xaleipévny B.
43, vouifw.
44, txtesdpsutar B.
48, Tpopuveiov.
Ozopgovetv AB.
9, dréstakey B.
11, =pbs.
20, zal. €l.
34, 8 AB.
41, y. xal.
42, tdya pdv xal.
49, tyxetpoin AB.
50, os xa:& B.
1, 7pog adtdv.
7, owvéppate.
13, fxo:.
15, 3.
20, Ixot BY.
a1, palety AB.
22, ésmovdaspsves.
25, ¥tu 1ol AB.
28, B. olpdiagB.
36, trewarer AB.
39, dregov V.
41, Rt m. A,
52, fvésyeto ABV iz,
Lugd.
53, indsavza V,
2, xat t0 BAppx Hmorz-
Ocfw. hecA.
3, v dp0adpdy B.
17, Guny g,
20, 8lozt ue V mox pévs. 6,

a7,

258,

259,

260,

31, gdveag V. 261,

41, . pdv Ews.

46, rolnzey,

48, ouvsiva: A yvivar B.

7, i xat vij Al vult Can-

terus.

19, fY780.

21, 8dgzpt.

25, doufoavzes AB.

30, &32 y%v ¥’ 7v Lugd.

h2, Yyvwelw & A,

49, Yyxataksidat AV,
51, nAnolov A,
fipspov V. Lugd.
3, mpos peaspbplag V
14, érok. &\Afhouc.
30, t& oftw &LV,
37, # évrp. B.
38, Biepbopivar B.
42, xai 8y V.
4%, dve6l6. A.
52, el 7 A.
53, dviet AB.
54, &v of.
7, xazfhine V.
8, dvérveyse Canterus 3vé-
=aveE.
9, ¢=dn3ev abrd Hem.
17, dzndyeto AB. drelyen
A\

20, g 6t xal V.
21, &rotéuvet V.
24, @A te yap Bouxbhot B,
1, ey B,
4, &3, 82 xat abtdg oltw A.
12, &l pof tl oz V. Scal. sic
potius notabo lectio-
nes e Vat. Scaligeri
manu scriptas.
15, dvabioet AB. péperza A,
21, =apeox. AB.
30, pakaxiy Scal.
31, =lp dvéxas V.
33, 6 5% xal xv. B. habet,
87 Kv. Scal. 6 38 xat.
38, Il pdv =bher;, =, 82
illud AB, hoc A.
46, adtii B.
51, mpogdyousz BV.
54, xat eig Scal.
1, érogxoreivV.
“Op. xat 6 ndva.
5, pof mote oltw B.
8, totto ydp Imive AB.
orévdwpey B.
26, edyapstiz V.
27, xat 0ida— b 3dpoy V.
33, drayy. V. Xyl
36, § — A nix.
38, Hayopeloat V.,
12, i mémovlev V.
a4, b oYy peydhwy AB.
32, tnavéyays AB.
33, 4nélestv B,
34, od xaz’ adzov.

45, &6puv. Scal. yzx3. xou-

maféuzvos.
48, triy. V.
7y duot — Suvathy V.
Lugd.

b9, mpudy. uv B,



p. 26,1, 3, yéyove V.

263,

264,

265,

266,

267,

5, Iyovsa.
18, tobg duyis A.
24, Iyvav V.
25, dvréoyov.
26, slpappivery A.
33, dotdpoq V.
42, [T_;“ — qpdons ] Lugd.
sic.
46,3 v V.
4, Klppw V. Kpteaiov A.
13, natfp pov Scal.
16, drexplvato, t& 8’ dAha,
elo. éx. B.
27, viju mepial. A.
34, mepelzovto AB.
35, n4vzolev Scal.
4, tiv &hhwv B.
6, dvayeypapp.
7 Yryveosxety A,
9, x tév uiv ABV. Taur.
10, Aapbdvet AB.
11, érod(3. B.
13, Gvaxaurtép. A.
17, ouvappdiwot V. Falck.
Tawg xal suvdEwst.
a1, dpyd te AB.
22, xats§av.
32, xat 1. B.
35, tl0epat.
37, Xaplxders A. Lugd.
bhy By Yo,
46, ot 81 B.
54, xad), x20’ AB, #v 6 B.
6, Imwifdetov B.
17, &pE. ¥ &x. B.
34, ‘0 8 — Bdrgasw
ABL V.
36, Bapitegov A.
39, te 2v. A. ©d péy. A,
4o, xal hevx. —&yr. V.
49, oyo:f v. xat B.
8, yprfoaslat.
11, favtdv B.
12, Ertaétv B,
25, slvat SAtyw B.
28, dvéreile A.
30, ypdppaow A.
36, T gpdletv B,
39, dxpn pell. B. peilov
&g 8pds A.
51, § pivA.
54, bdpokoyypdva Hem.
2, & I,
8, palfon AB.
13, tamovdaguévens.
14, ouvter. B,
16, &y Al0. 1. . B.
18, drfyyetkev A
23, infotpegey V.

268,

269,

270,

271,

272,

PRAEFATIO.

25, & 3 .
32, ouveioz A.
33, xdui B.
39, 0. pe B.
47, 3% T3¢ B. 6. A,
Umepbébnxev B.
h9, ipfpeto B.
53, x. pot B. V.
13, "Epwrta A.
21, f. ydp oo B.
25, meprldng AB. tx. odv y.
ph = pe B.
27, Swxyayeiv A.
33, alvidvoy A.
35, {epelwv B,
42, &nd 100 . B.
46, vovt A
W ol B,
49, vt B.
4, Alvetdvsg Davisius Alve-
ava vel &g Alv. Hem.
18, Iyyvtépong V. A,
27, xéuny mpds AB.
30, cobaghv A.
45, '
46, fp. mpds B.
47, #3n =apiv tiv A.
xatpyeso AB.
55, éxo xgot. Franc.
9, fz. tolt. . npbg 1o 4.
é. &t Hem.
13, 2xéatnoe AB.
17, zal xkeloag Lugd.
xa! Adoxg AB.
18, tols ¥E. tolitorg Hem.
4o, . AB.
46, em.
4, %2} § &x. B.
6, p. tabta B.
10, &3¢ mwg § .
15, & tbv AB.
23, duvalwvV, buev. Lugd.
t#vde Scal. tdvde A.
34, & piv dpilpog AB.
42, ¢éa. A BX. B.
hb, mpbgt V.
50, pelitnpa B.
< pdv.
51, Gate E6okag Lugd.
10, (¢ xaxAdg xdAAigtov.
oéper Lugd.
16, pevepp. V.
19, infvspov B.
26, et 83,
28, dyvémapey B,
31, 1o dpdEng A, fivioy. B,
33, &hovpyi A.
34, ot v —els .
36, duvn0rsép. B.
48, ouyxealiv V.

AB.

273,

274,

275,

276,

278,

Xxt

49, piv d.
50, dadv0stog A,
53, &rex. AB.
xat tob V.
4y <7 Oxvépa.
12, ol¢ oi3a.
13, #0edsavto Franc.
18, ov. —
20, pdAd ov Exopée. B.
37, pot ABV.
38, slsbd)r. AB.
b, a3,
Tov 8¢ f. B.
10, Spol — Jjpwv A,
14, ayolaitepov V.
16, dorep 3.
23, v dMyw 1 B.
35, Uxé6. b B.
36, Mhvto A.
42, mavtoiwg A.
47, Soduig.
49, ouvélusey xal B,
51, &y. B.
54, datép. 7p. A.

2, thv te,

3, 830, wiv B.

6, . obv V. &; adt. AB,

7» ovprogeul. B.

xal el pfse B,
29, érét’ v AB.
3a, ppiz. B.

35, Baoxaviav AV,
38, cbvijs oddt B.
39, pévov V.

41, R dp. A,

43, tvolRws:.

45, r. te xatl.

50, B6A. tepais B.

¢, érdpprzov V.
13, diog ui AB.

20, \B.
23,
27,
39, ‘
43, brootévwry Hem.
1, xa.td &v. B. x. o &v.
A\ § A.

4, Op0d pév A.

8, othozposivry B.
11, tuyopdvev AB.
13, 631 0.

17, mporwwy B.

20, ovsa Scal.

26, dt. e xat B,

29, Am6AAwva AB.

35, 13 1.

36, dzot AR

39, dvap § B.

49, drtévtwy Scal.

91, §0 etsupra; scribyu-



xxiu1

p-279, 1

280,

281,

282,

283,

dum esse fci patet.
24, 0. pepdnxag.
26, axdviwy B.
34, to piv B,
4o, 6. Y. toiv p. xai 0. zotv
rodotv B.
45, xpatnadvrwy.
51, puodpevos B.
19, § xarta.
29, id. A.
31, npotoloa.
27, fndtyvrat AB.
37, mapdvupog A,
42, xat td ¢p. Franc.
45, mpapp. AB.
46, xat’ &A. mok. AB.
1, xataxpidas V.
8, cuvtifelc A.
12, mpocexvver AB.
14, toig e 6. B,
olx topakpévog dx Fas-
yev B. V uti Palat. sed
topadpévog.
a1, rdong V.
‘aly, 8dxpuey.
31,0t A,
33, txnyyelato B.
44, Erwatévova.
45, ox. &1, B.
48, dwyay. AB.
52, év. § B.
53, drodewmop. VIs.
1, xat el iy B,
4, % o .
5, T:pop. piv xat.
8, ¥yew B.
12, ot xat V. A. B.
14, & xat B.
18, t& p. @Ak B.
8s. B.
19, Thv =ap. AB.
21, drogBevvipevoy B.
25, rataphdfoas V.
a8, ddwoupévy Moy
Lugd. illud d. in AB.
29, 6 gogag Franc.
31, dpwrog elnep B.
38, ix’ duol.
41, TV,
44y Bovkiy V.
3, xal pévwv d. in Lugd.
5, yuyv. ydp tot.
15, indotpedey A.
19, 0d3¢ cuordv AB.
22, npogerniz. V.
26, tote 8¢ AB.
32,6387 A.
44, »épmov A,

npoctévat.
1, ot xextv. AB.

284,

285,

286,

287,

PREFATIO.

5, xextyv. A.
10, t@v &g0. Scal.
12, xat. Xapldewx V.
13, foxatpov AB.
16, {y» &3 B,
23, brogtpédas V.
25, xafdrep Bédog Xyl. B.
téhog it Lugd.
39, olite xab’ 3. B.
53, trwox. A.
6, nBpiaxov AB.
5, &mou.
15, Hpdrwv.
33, tov  dofzhpdy
malim.
38, xal m80ev B.
39, fprv V.
41,8 adtov A.
zat iz, A,
42, ©% = B.
17, 8xAolvros AB.
19, mgoTxakeiv V.
20, wuvldv. V. A.
23, k. A.
23, pévov A.
28, ¥pn xadds B.
33, dpav Xoapixhetay
’ ‘iaugd. tpa po?l!. dpdv
200 A,
43, Hyo piv.
45, 00 y. 3. piy.
5a, dpyrfoaxt A.
53, melfeclar V.
54, 9. ouveyd paiv.
7, Xaplxheta A. sic.
17, xat — éroxp. V.
18, Op. dvab. A.
27, latpds B.
35, 82 0ep. AB.
36, zob awp. B.
37, qopos A,
47, d6pbov V.
50, tov 2pdv ¢ AB.
54, dyvoeivA,
4, xal tivog B.
8, fixet Scal,
9, ¥ elx. RB.
13, Batpovidv Sc. B.
17, dvixpayev A, ut solet.
19, Swypiaeadar A,
23, fxérat xal.
25, Sawpovidy Franc.
27, G5 — dxelvnv AB.
38, 6¢ B. 3¢ Scal. dxz%o3-
vat — e, 0032 830y
V.
A1, xategTiypévny
43, Spolwvrat.
47, i=lfynv B.
51, vevedpy. V.

289,

Baax.

290,

291,

292,

293,

294,

288, 1. 8, Av. xal B,

11, ofmw te A,

29, yevopdvr.

34, ol te AB.

4o, doxotox AB.

49, 3¢ mote A,

8, olxtetpobong AB.
9, tv tats VAB.

11, thov 8 V.,

27, mpos dvdpa A.

38, Evsxsv AB.

41, ob e AB.

49, 3tabfic A.

2, 8fAn mavtofw;,

20, 760ev §.

23, ol A,

24, Avpalvesfar A,

31, adtiv A,

39, oop. 0. B.

43, Bapprfory A,

trfhsuey . B.

b4, sl mplta pdv dxz.

45, Ixov A.

51, Supay. Scal.

6, V.

15, 3% &v3pt Scal.

8rov yiis A.
18, Bacthebovsay A.
0. te tofg AB.

29, =plv el A. Franc.

39, 8Aov AB &An¢ Scal.

41, ¥realar.

47, 3 mpogxte V.,

5, tx. 3¢ wic B.
8, B¢ thv A,
17, el TtA,
a1, 7pd Yuvaixag A.
— yvvaixa B,
yuv. EAty rotwloay B.
36, ayolatét. A.
4g, bmionp. B.
2, érdf. Sc. A.
3, dréomeoa A,
TOAUTEALS.
4, B 8t xal B.
7, totpdxewdny B,
9, 8tdpa V.

10, 6m60ev Scal.

14, 5t obv B,

13, xotvwvis, uR obyt —
dreAetv xat puhiag &,
lepd¢ 4. motne. py
feyov A. Scal.

8, ot 8. p. 7t 40. &x6. A.

12, drpepoyievpn. Hem.
Cf. Plat. de consol.
p. 106 A,

21, I1. xal xpdq Scal. B,

29, yobvasty V.,

35, émfhudac A,



p- 295,1.

296,

297,

298,

299,

39, dveubbpoug Scal. veu-
6dvoos. A.

43, t&¢t o . AL AL
46, 8 xatd A,
48, thdpSavexaldneiycAB.

5, Suthdaet AB.

6, xwAdoet A.
10, fotlag Hem.
11, im0, —
17, H6oukiifn AB.
23, tedpryp. A,
24, t mA70oc B.
25, xepegrotyiopivoy B,
26, ouveyouévwy B.

30, #3n ¢xd. B.

3a, towg Ipn B.
39, tlvag A.

3 elhoc d, in A.

4o, méepov ABV,
50, dxlverxté d. in Lugd.
53, mpoc. fovA. A.

10, fipdiv.

13, 8tu.... touxatOewplas. ..
ofyovrat.... thv =p. B.

15, dratioavrsg.

18, gthotiplag B.

a1, inlveapp tH . V.

26, 2Aul. §} datpéviov B.

27, ¢ Fruyev B.

28, dupl.... oltwg dpa B.

ag, &we — &r. mpox. V.

31, My. xat A,

35, pndi 2l A, A,

45, ratalabévras A,

46, dupdoat A,

18, lyvdprox A.

21, Thv x2p. AB.

a3, od¥’ B.

a5, pdv mhAg A,

a9, tlg vaiv B,

31, xat 8p. A A.

3a, fipfpay xal vixta,
pévov.

44, &?ld‘ B.

45, tot B,

46, rdowpey B

49, tdp. ndln.

1, Tov vixtwy ABYV.

éroteivovrog AB.

13, vubior. A.

17, $i6ovl. A.

a5, fxncA.

36, &)’ AB.

42, Yv. ts AB.

4k, Tép. oot AB.

45, tobroig.

46, <. Tals Euais.

51, 8v tiva &1 %o,

7, athtvov A. &X. B.
17, 386 u. x. dpd,

300,

3o1,

303,

304,

PRAFATIO.

8 apy. AB.
18, RBéwv A
19, 5. 3¢ ABV.
24, wap. xavay. Lugd.
32, dvaoy. B. dvey. A.
34, motl.
43, 8. xar.
50, tiv dAnv A.
3, Ax. fgnA.
vap A, AB.
8, tévlpdriva.
16, yeyéver B.
17, wypeito V.
18, durix. B.
19, xexév. A,
xalfzp. AB.
24, brelelrovro B.
36, owppovelv A.
44, @ote ix’.
14, ab mepié6. VAB.
19, oxidwv A.
27, &x. xat 0. t. x.
31, clotrixecav B.
41, drwouvdnter.
42, pthot, moA. A.

3, od3 yap B.

8, imxatdpatov xai 3. B.
26, mpocayayeiv VAB.
31, xataval. A.

dndbtoum. x. V.
47, 6 &v Aavidvor B. dx
#iv Aavldvor V.
Gsg Aavldvar A.

3, xal 33 xal B.

&4, txméx). AB.

8, v Ipn AB.

13, fotat B,
14, <fi Bac. Scal. AB.
19, tpanei AB.
a1, Eénepdey A,
23, veavlav A.
26, ThAwoUto A.
29, xéopov AB Scal.
31, Umop. V. A
39, chpiv B.

wy. B.
44, =. 8v <. B.

46, vedouoay — azérousxy

48, txvin A,
53, olyl Olebn AB.
54, abog &y. AB.
3, =\, &pagq. VB.
6, pot Scal. A.
13, mept Bsay.
26, f# X Sc. AB,
25, Adén A.
27, §tov Franc.
36, xataloio — 0Oz70 AB.
46, Emd. in AB.

305,

307,

308,

309,

XXitil

51, ouvéxetzo A.
2, uéyg AB.
5, bgdtimt V.
8, oftw rpog B.
12, Itighey. A.
17, dpebiotw V. semper,
etA.
20, Bpetr. AB.
Uneppépouaay B. Scal .
26, npoabdAder.
28, ¢xdlctwy.
32, n. § B.
37, <fi vopi thy &y. V.
43, txav0fodonc Hem.
yéyp. dpviwv. A.
50, xal bnip.
54, tov y&p dxpov B.
3, piv 6 3.
5, mok. tijs Alfou B.
6, BX. v A,
7, Aéyog Fv dwg B
12, dyafwrdrtov.
13, 3 &vrt drax. A.
17, tabta pdv A,
& el drolnoev.
25, 10 favtij¢ B.
28, Aabpi Bpudf. A. Aap-
dx Scal

Tpix; Scal.
39, Umooy Spevog Franc.
41, Bze cot AB.
45, v yévorto AB.
46, ¥ &x. A.
51, tp d. in B.
52, fi8. nt V.
23, Urd g II. ls. B.
ij¢ wpbow B.
25, zdx tobrou 82 A.
35, fiusv Scal.
37, mapaddot A.
46, dveTye A.
50, palvo/to AB.
1, mAcidbwv AB,
4y tivZ. to dotu B
11, Bupiv adtob B.
12, %A, 8¢ B.
15, 2vayeldv A.
16, odBv fon A,
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36, dpBovra xtt Franc.
37, xal tautt AB.
53, pavepdrepov B.
54, TotAB,
1, dppnta Hem.
2, TV xatd AB.
1:191'.'{')‘1.
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4, tolgpudve. xatmep. detv.
x. . §. 8t tiic.
22, Aabbusvog VAB.
23, inkev, AB.
4o, dyyeplletv A. Scal.
44, Tévn xal,
11, fowg @v 3. xal Bévzwv.
Sed eidétwv AB.
13, tvémio A
18, 7pd¢ > AB.
26, elg VA,
28, adtdg ABV.
a9, ‘Y3. odx A.
32, x. b=. B.
37,  yap xtt. AB.
41, xatalt. V.,
44, mapaox. ABV.
46, Eérepde AB.
53, mapat. Scal. A.
4, 8. ticA.
6, adtp A.
12, éx. x T.X. 0. mapatd-
fag A
14, Gppnuévou AV,
15, Aaprpob Scal.
17, pévoug A.
19, zat y. odv xal f3mev
e &,
25, azgopiopévoy V.
34, fpappboavie V.
36, &et xatk td.
Lo, Tt éx. V.
42, yepodetdg A.
51, fxat. A.
52, éxA.
54, ¢m6. A.
2, fixn A,
— dpelg A.
15, 7. L. A,
17, vtwy A,
19, Toig piv A,
33, d6pbors Scal.
37, xal B. A.
47, mapatdvteg A.
52, &v &pracdp. A.
3, ity oldevt pévov oly
Onwlodpevor Scal.
9, dvétepvoy A.
10, yspaywyfoavtos A.
11, tois Immoig A.
15, dvémnre A
17, xat . A.
a1, xactov A.
23, ofto V.,
28, &2 V.
34, brekayaydvres.
35, xatavakion. A.
3o, 22l 7. V.,
45, tvir, A.
3, 50. A.

384,

385,

386,

387,

358,

7, mepappayp. V.
19, mpds A.
24, 37 VA,
28, Auwotaklov A.
36, pemopévorg.
41, 3. ovk. A.
47, oy A.
48, Un6 Ts A.
52, opiaty Fv dox. A.
— b yobv x.
1, Axatpévoug. A.
2, x. M. A.
3, npoav. AV,
16, irxandi Lugd.
23, &Bslyng A.
25, &, #iv &v, Tpnobpdc A.
28, el B. tls dotv &A. xal
w) A.
33, dobverov AV,
34, ér. lotox. A. hoc et
Scal

37, xwpsly A,
38, rapdBofov A.
— t& 7ob moA. Franc.
39, Oavp. V. A.
4o, dmokelx. A.
46, 512 mdoyg.
53,0. % 0.
1, ov N. A.
24, i?“’h' A.
31, &v0@v A.
35, xijvog Frillerus.
37, 0. Tory. A.
38, ol fep. A.
41, §\0bv A,
47, xat" dy. AV,
48, tide bot. A.
51, otpatid A.
1, xal8c A.
17, 003t A, A.
32, v éte V.,
35, ydp oot A,
51, dxfroag AV,
54, napababijvar A.
2, . 1 8lov AV.
— abtobg A.
3, tayopedopev A.
4, MBwpev Scal. A.
5, bptat. VA,
19, »0. V.
23, un A.
— xlot" &v A.
26, 3¢ xal V.
—dom. A.
32, Oéuevog A.
36, 6rblev V.
47, Yhbtta A.
51, cuvieuey A,
2, p. Y AL
hy &Y. e AL



p. 389,1.

390,

391,

399-'

33,

7. 22t edv. V.,
1, xat dypt A.
12, fup. W V.
16, ¢reoxémet VA
18, 8¢ v. xal %. A.
— xat tas €. xtk V.,
3o, xazapp. Hem.
36, 9. e V.
— PBoulépevov Sc. A.
37, el abl V.
39, Bexdda V. A.
46, v tovzp. V. A.
48, et 8. yvwplw A. Scal.
3, 03 ‘Y%,
ky xatd I, A.
12, nozapfag,
30, pod. V.
38, mapax. A.
43, ts olop. A.
44, pot A,
— Yépov A.
45, piv A.
6, xal 9. xal dy. A.
16, ndzp. V.
32, toelgtéte V.
43, taicy. V.
53, dvagyetd — dpuf A.
2, Actabégav A.
7, Sdo mou @,
9, &xdotey oxapin A.
17, f. tobv.
18, péyelog VA,
21, Bhov §. xtt ads et
apud Scal.
30, ¢ A.
32, odv 3 xal A.
48, yaveagy. A.
51, brexal. A.
52, els xtxd. A.
7s Tolv—xexwy1ufvms A,
8, T0BA. eivat gamxouivoy
8tdfovrog A
9, txisp. A.
12, ixfjyov xtt V.
16, Borftig A.
18, oby xAdBwvt &v0pthrwy
A.
24, eldblaot A,
25, faiolat AV,
29, xateateppdvoy A.
30, Aot 0. A.
34, . otev — elzeiv A
38, porx. V.
46, dddvatov A.
49, T npos. A.
50, 8 %p. A.
54, &yvebousa V. A.
— Spihlag g mpug dv.
4, T Scal.

10, 3010370y Scal.

394,

395,

3q6,
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24, Urevavzloy A,
26, veavldwy A.
32, xada X, A.
33, tér. A.
34, B. Ous. A,
35, gtdz. tf AV,
38, &l 1.
42, t& x20’ A.
45, xp. ropcapévr, x. &.
xatar. A.
46, dveioa A.
4o, téze VA.
52, yolv VA.
54, &énynodvtwy Scal.
8, moAAd xat.
12, pot V.,
11, 9. eizx Franc. ’
— dAA& xal illud om.
A.
16, tlod A.
24, vépov AV,
32, purtt toug Eév.
35, petdotacty Falck.
36, xal. te A.
37, ©. toig A.
41, mpbxertat VA,
44, Box. pal. A.
50, 6 ‘Y3. A.
52, Budwx. V.
53, @ ‘Y. Suswreltar A.
— tals brep. A.
2, 7pog Toug A.
3, 6 vépog V.
7, T2 tek. VA.
9, B. Lw.
10, %almep A.
12, imfx. A.
13, ydp obtog A.
16, ouxcaydelwy A.
20, ixtaétng.
22, 8 A.
25, v. 7u. fip.
26, pot V.,
27, vl A,
28, t@v =. Scal.
29, 6 v. xzh. V.
32, obaav ebp. A.
35, tyyuzovs A,
36, 2038, V
42, ofov A.malim. cl;ofoy.
46, wrdexdizot: V.,
5a, Eev. Tows A.
54, cu1 V.
3, &x uapt. A.
7, ¢ olpa: Hem.
8, tade V.
— Yvwgisuuta xat A.
13, a¥dg e xat dy. A.
16, 827 olg AL
17, 6 6w A,

397,

398,

309,

oo,

XXIX

21, elrsiv A.
35, v. &. 3. 1. & imdmay
A.
36, Aéyst A.
37, Swxa. xai Buxlp. AV.
38, b xat V.
42, < xbpr,.
L, xad x. A.
50, iy elut.
53, dAhay6lev A.
4, od%. xal 1. fon A.
5, dxedzlxw A.
17, ypola A.
— hapmpivy A.
31, xal elp. A.
32, &xo tp. A.
4o, Omb Aéyov A.
— T. 7otoupivey A.
42, xadév 15 V.
L, TV, V.,
47, Spwpivry V. hae cor-
rupta.
51, rposzayl. A,
53, éxlvnoe V.
54, oot xata A.
9, orthdpatt V.,
10, OV @. A.
11, abtixa VA,
12, 86évou A.
16, #0dxguasy AV.
19, puxp. te B VA,
20, tivy. V. A.
— mpdga. A.
ahy, Mpatt A.
25, xal tijg V.
37, % tva V.
— xrfpuxos A.
39, olte toxtE V.
tup. A,
ho, TG 3. xA. A.
51, duol A.
hy xat iz, A.
7, aiy wyn A.
14, tpéropat,
18, &gV,
24, iydp. A.
36, tadtnv A.
fepelov A.
37, . 0. A,
42, Tl A.
b4, tvrdp.
v A A.
50, ot Franc.
18, oupsp. A.
21, obtog A.
23, xatav. VA.
tpol T, y. 00, A.
27, oulkab. A.
32, 7€ cot AV.
33, wnv ot A.
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dnérauaty.
37, uiv &. A,
38, o0 6. AV.
39, xal 7pds AV.
45, Ty tep. V.
49, tpot 2at . ¢. A.

p- 4or1, L. 15, yapteiafar Hem.

o2,

{3,

4o4,

17, dvaBery Ojvar VA.
‘19, 0. fon— tdv. A.
ax, yeviofar V.,
27, ti¢ Te.
29, almav VA,
31, mpoox. A.
37, tohpdv A. Franc
42, &7 Dxlag.
4%, mwe.
49, ¥ Franc.
52, xa¥iepwpivrg V.
b4y 72br A
7y e A
12, dreupely AL
16, xat i3 V.
18, zHeomv A.
1y, Faz V.
23, pezardn A,
33, tzpuwv AL
35, Uopdvrs ALY
38, fxézw A.
41, 2124’22 Hem.
2, fvdyyodie.
2t 2 A.
4, olovel rphg.
5, gl alfddy A.
9, Yo xat A.
10, mpogpbpuwg A.
11, piv aly.
16, t0g. <b A.
21, yopviv om. A.
23, tod . xfp. A.
24, ¥on A.
27, 8 &fju. A
29, abtdv VA.
30, t. ot A.
38, xasfxg VA.
43, ixt 3. V.
45, mepimh. AL
46, syov V.
54, 3exdda V.
55, dpiixe A.
2, Ao, V.
by "Abopitiov V.
7, mpaofyayov A.
1 xal A,
10, p. wa0d. V. yp. B x.

. .

405,

Job,

%07,

408,
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18, Blogup. A.
19, ¥. {eov A.
23, ixxpopdvy V.
31, xat. dvopaléucvov A.
34, o0 Bt fA. A.
39, Frepog A.
Lo, bos A. tdmar V.
44, &ravom. V.
48, mpoow. VA,
1, Ix Tou VA,
11, 3zt thv 8. tdvTaundy V.
12, tb yevop. V.
14, dvexed. AV.
19, Spépov AV.
22, i abt. xai ¢ A.
24, izmely A.
29, Leuyvbuevoy A.
45, 8 v Franc.
02paoiox A.
G5 Tpds Ty A.
46, Haybpevaov A.
47, %2 maplive A.
49, olxetov oida V.
52, tpaviic V.
3, ¢i; Bsov.
8, xxzd VA.
0, olov els A.
18, tapdrtwy A.
21, int xepadijc A
25, {fwlelarg A.
drpaxtov Scal.
ér. Aaxt{bvtwv A.
26, ft. d3npovolviwy A.
29, dvéywy V.
36, dvaripr A.
38, dvasigovres.
46, A0, d0nt.
Lo, EXévzt A.
51, Tt A,
53, drogo6. A.
5, xat B¢, tf 3t odyt A.
6, péya A.
8, fudv om. A.
12, 430, od A.
20, iyvinyv A,
23, bodv A.
cuctdlx A.
24, 3e3mg0c AL
35, =A. dx.
37, ouvdoig V.
41, wpogavateivag Scal .
47, dvabig VA.
1, T& pet. A
18, dp. yegt.
25, ypn V.

4oy,

410,

hrr,

4i2,

27, pAnvapivros A.
ag, $#8Baks A.
30, § Mep.
31,00 pivd. V. olrm p
d. A.
44, Btiora V.
=pds tois A.
3, Bufpyx. A.
4, <iv Al0. A,
12, tés V.
17, patd AV,
20, npeabivtlv A.
a5, ixnp. A.
39, obv A.
=pbowmoy V.
44, tm6. 6 A.
45, Iywn dz. Mywv A.
48, tob ‘. A.
4g, odtog & A.
1, oi owv, Comm.
2, My. B A.
5, pf mag AL
10, pévov VA.
16, elg VA,
19, tepdy A,
20, &xdlaptov xatdv. A.
a1, pet. xatx. Ott. Svrwy
adrob x. A.
pet. z. . 0. vty V.
24, ToUtov xalsls 0. xat A
26, xat el A.
29, ¢ 7 A V.
3o, ériot. A.
33, oftwg — v A,
34, trdnoov A.
35, tud ve A,
36, eb. xat A.
38, im0.—elp. om. A.
f1, xal Spx. xvt A.
45, 0. bp. AL
7, droSoUvat A.
4y 9. % AL
7,09V,
14, dpriguti V.
€ayopeuadons A.
13, taf f. AV,
22, YEA—pstab. om. A.
31, b rpaxtiov,
48, tepelwv A,
h9, mapayp.
14, tis=. V.
29, obv tf A
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XXXI

LECTIONES CODICIS FLORENTINI ET EMENDATIONES IN CHA-

Titulus

). 415,

416,

417,

418,

419,

RITONE.

(cF. EpiTio CHR. D. BECK. LIPSLE 1783 ) *.

. — dpwtix. Suny. omisitcod.

- ad L IL

Nihil fere hic annota-
bo usque ad p. 416,
1. 12, habes in textu
codicem accurate ex-
pressum ; parenthesi
rotundz inclusa, Co-
beti sunt conjecture
et supplementa ; hac
uca sufficiant. 420,

1.13, cod. #0sr7jsa¢ malim

. #00nes H.

16, videre videor ¢v3e{xvu-
ot

18, Ti¢ vix apparet C.

33, péhg érfee sic cod. 4a1,
quod repone in tex-
ta.

35, 3tk tod xdAhoug... Té-
vet.. ouvel0évta an
to¢ non liquet.

1. 32, ¥pnpov Fv- 2ot ydp,
xti sic cod., quod in
textu reponatur,

3o, fiiov.

38, Bsiv dfnv.

45, dvékapls.

9, (422) C.

17, dxovitl, . 422,

43, Bt dp. drededaesiar.

46, Feav hoc repone.

50, lpatathnst.

2, Ty Spydv.
3, Ixdae — i yéyovey,
&owvos.
6, ot adtol.
7, Ty aitlay tol. 423,
8, mayet H,
9, »Adw ¢. Ty luautod
woyny.
15, ouyxad. H.

28, poorirTwy eukety drolzt
29, pbhi obv Exeito C. 424,
30, 7ot ts Myeww R.
50, abti.

1, Opuleitar.
13, fpwy x. Buwg Bt Seifov.
18, o08¢ sloeAlsiv.

af, rpoatpodpevov.

a7, Pabeis H.

31, tabra.

33, S uivodvm. =

35, {nroloa.

41, tvexOsig sic cod. cor-
rigendum vitiumtyp.
Eay ek,

44, Exerto.

52, xaopdvewy.

18, &v naleiv.

ax, ui 0&dmre.

26, &v.

34, é0eoav.

39, bropeveis.

51, gppoxpat....

2, 5 6 ‘Ep. H.sed & in

cod. abest.

4, drnxokobinaev.

8, fprvobvrwy.
16, tpopuolvrag.
17, ouyxpotiyv odtos.
trwpbdpros.
39, 8t A, — xatayyfhhed.
41, = lp. tobg memciopé-
voug H.
7, %oT. dv.
49, auviiBsi.
53, aipioews Dorv.
13, {@ox. xat Ponbette H.
20, pe "Eor.

27, brnpectay.... libra-
rius ultro reliquit
spatium vacuum 10
literarum.

46, mgocregolon.
51, brépevev.

1, cfowxag paidov. lap.
interpuuctionem mu-
tavi H.

24, 34 pot.

41, Umorteudiva.
50, dufynpa.

) Bze.

2, T00T0.
14, autiic C.
23, ABnvaiog.
27, mbhes.

.29, o,

37, 8.

425,

426,

427,

428,

L. IL

429,

430,

431,

43a,

39, 3.
43, phptot ouxopdvrar med-
covtat tlveg.
48, ’ll“-'-
1, ).
4, ghoxepdelag.
15, ¥pn &k,
20, ob 8sfrov yép.
a8, oia 32 dyav C.
38, § yovi.
45, A ouwvié. C.
52, xal &Ktov,
a2, thpyétny.
11, mpltov. Ixerva H.
12, thsubéprov.
18, Spihla.
43, ot mpds.
54, tyéhacs x. sic sepius
cod. quod non adno-
tabo

1, Aux. zavredix C adtiv.

10, &ye pe.,

25, houydlewv.

45, on pec’ .

48, mathp ydp pot — xal
pritme.

52, obx ixr

tpastiv pov.

11, dnblwiag — S:alev-
x0elc H.

15, # ai.

17, ixiA0ey abtij C.

tit. dpwt. Suynudrwy D.

28, adniv dvapydk H.

46, xoftnv Ocpaz.

22, repone Zubapttidy.

41, Eookav WBoloat* § ycis
3 H.

48, B2 édoxto R.

10, # tpol iy mdviwy xa-
NGV

43, 1poi)dn.

4bs B 31 77 T,

28, xexAnudvev Ja.

36, tatpérux.

4o, tadtrv.

48, dvébhede.

50, xat T& Sdxpua.

167" odv Bsiv J.
4, todzov ye.

' Ubi nulla litera additur, codicis lectio citatur; ubi literee C. J. R. H. adjectee, Cobetus, Jacobius, Reiskius aut nos ipsi
ulgarem lectionem, quac hic citatur, emendavimus, quemadmodum in textu legitur.
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p. 433,1

434,

435,

4136,

437,

438,

1039’

Kho,

hht,

h42,

443,

M

Tinzs elg dyp. H.
5, 8odhns.

17, drélwlag C.

a1, 8rov H.

24, of .

2, od8epds Sualag B.
4, paAdov tiv C.
5, dxovca.

26, pd xatapdon seautod.

xdprog yap eluixal thv].

48, dpavic 8 haboloa —
elyeto J.

17, TpOEVEXEY .

32, 3 oov — xdpus pi) dey.

4, gnaly otpatdy. H.

6, # &rmolbAexe.
oxéret &v C.

3, dosCalvy R.

20, foto D.

39, Opéder.

48, xpd¢ ot — in sqq. xai
ot hujusmodialia non
adnotavi e cod. de
accentibus.

5, abrijc.

11, xapXITOGOYS.

27, xowi.

47, i 8t fot.

53, xAdovaoa.

3, udihov § y. — Ogédm.
6, mpotipa gob.
9, €.

27, 7ois dp0zkuot; H.

33, dvavidas

37, prot Sobijvar.

39, od yép .

12, npooflifis — pvruGvev-
gov.

17, Pidaeolar.

3a, &x p. dy. 8¢ adehy.

36, Tov cby.

42, dslpatt.

53, 70podady.

o . m. prior.

16, tégov.

32, totox H.

37, pet’ adrol.

50, déarmowva tig fudis b,

52, 8évapa H.

3, Jpedva.

29, 10 & dpa t. % Egyov v,

34, dpbodds.

37, ouyzed. H.

38, Exaev.

42, ivéulov.

52, ﬁl""%(-

1, &0punog.

10, éautol.

27, dzyvdonm sduta.

34, rowetalar Ty dvdugtary.

445,

449,

!l"07'

448,

449,

450,

455,
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38, dvfyayov Dorv.

{0, oly piiv.

ha, 8¢ movu.

43, =\ij0o 266a - 0dpaet.
24, Stacéberav. Hzec fere

evanida.

_ a9, xal mgocttatay.

31, pddov émotedly. Ba-

cav.

ha, ’léviov.

44, mprepévou,

32, dsydtw yfpa Pierson.

38, f et p.

hg, {nretv K.

7, énmordaarto.

12, ywols txelvrg.

13, Govapat.

15, golepby R.

25, nérpatat — Brot.

43, &n.

48, &\’ &ua.
xowvov, A& C.
Upoppoliox — oupoé-

oEt.

17, T rotay.’

18, mhayydva uxx.

19, elwiv 0. H

23, heyix C.

24, &xiwpev C.

36, ix. ot

42, 70éknae.

47, xopll. ¥xhaveey Uy’

50, mpoémepdev.

3, 8o 8.
4, Theboar.
9, owxkAdyrn .

24, xal oltw¢ zep C.

34, ol odv dyéveto H.

50, 0¥ A. G., 7 3t

52, megt v,

15, Bpdduve.

50, mcolévia R.

2, brd.

10, xa0za0ciox,

12, Botv H.

a1, Agp. ob p. X.

27, &pelhov.

42, ravadpalcica C.

36, &v. 7jdn p.

52, cuydantat,

15, ¥6dpy,.
deopd.

22, 6lwv R.

35, v dpy. Twvic

53, toa. &7.

54, Ty cov.

9, aipatos R.

20, &y3.

26, dyousty H.

32, & Ivdov.

456,

457,

458,

460,

161,

462,

463,

464,

fo, Gpa 8 x. 3. pi iy
Bpadiveo.

28, dxdpyn.
38, dvrepaoti pro yag cod.
)

45, éndet.

13, & od¢ dustveg.

25, mapayvpwdons.

ag, abtds.

34, vy puviy I,

19, Aurof.

° °

21, ol nd0oug.

a3, fpeplas.

30, duxpbeipar.

33, dmayyeDn.

38, Odhattav Exl.

43, E. pov.

48, yerrvlaaw.

52, xatd tov 8. tpbrov C.

14, mepropdy.

17, ®oAdols  mpoeoT. non
apparet wokb, sed 4 fe-
re litt, desunt in fo-
lio lacerato.

26, obpbovdot piv obv zai
oxéro; e correctione
piv olv qus non
prorsus explet sps-
tium erasum primz
scripturze, — J.

ho, & 7.

h7, ev0dBe.

48, xalo.e.e.e Eyst spatiom

5 aut 6 litt. C.

53, dx A.

3, fn péve.

15, mpoftpeye.

19, ypvotln.

25, péyelog... ydp desunt
3 litter, &ve opinor
C.

27, 15 xal.. agtar C. des.
2 litt.

L, ExsT:. .

19, Zuplag xal K.

a1, ¥6). v dyousav.

25, dréyvwar. . fig fpralw.
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10 § 1 motoln, mepredduevos Thv Lwvny Sidweor 17 xdpy
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30 Zpaclelox adtol xpbpa cuviiv. ‘R¢ & tobg dvéuoug
fyxexhersuévous mapadabiy anénlevsey, § xdpn ow-
pivai twva tav Tpwixiv Axplpwv frovea xat zoltor
uetd oMMy Saxpluwv dvadwdoupévn. “Ev § Alolog
ov piv ‘Odusaia, xaimep ob wapdvra, Ixduisev, thy 6

3 TlohvuAkny &v vi loyev tisacbar. “Etuys & adt¥e
Hpropévoc adehpds Awoprc, 8¢ admiv mapmiteital e
xai melBer Tov matépa abtid cuvoxiaan,
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00 pdvov & *Oduaaels wepl Afohov EExmaptev, ahhd

xal petd thv v, b tobg wynatipac dpdveusey, elg
40 "Hretpov ENBov ypmotrpiow siviiv Evexa, Thy Tuplupa
Buyarépa Epdetpev Edinmeny, 8 adtov oixelvg 0' dme-
8ékato xal uerd mdaong mpobuuiag dévee.  Ilai; &

" magna ebrietate tenebatur, Hemitheam fiiiam cum illo

recumbere jussit. Hoc autem facicbat, ante andito ora-
culi responso et volens ex hac sibi liberos gigni. Contea-
debant utique Rharo et Hemithea filie Staphyli utra dor-
miret cum hospite; tantus utramque ceperat amor ; Lyrcus

vero postridie qualia fecisset, animadvertens, Hemitheam

. videns secum dormientem, aegre ferebat et vehementer re-
- prehendebat Staphylum qui fraudes sibi struxisset ; deinde
* vero nesciens quid facturus esset, zonam sibi detrahit

puelleque dat jubens jllam pubescenti puero servare, ut
haberet signum quo agnosci possct, si quando ad parentem
Caunum venisset, ct abnavigavit. ZEgialus vero quum co-
gnovisset oraculum et quax facta essent cum Hemithea,
expulit illum e terra sua. Inde sane perpetuum fuit bellom
inter eos qui Lyrcum sequebantur et eos qui cum gialo
stabant : maxime vero adjutrix illi erat Helibia, Lyr
cum enim non respuit. Deinde vero vir factus Hemithexr
et Lyrci filius, cui Basili nomen, venit in Cauniam et ipsum
agnitum Lyrcus jam senex ducem populi swi constituit.

1.

DE POLYMELA.
Narrat Philetas (in) Mercurio.

Ulysses errans circa Siciliam et Tyrrhenum et Siculum
mare pervenit ad ZEolum in insulam Melignnlﬁem. qui
illum pro sapientize fama veneratus magno in honore ha-
buit; de Trojee excidio et quomodo ipsis Ilio redeuntibus
naves disperse fuissent percanctabatur, hospitioque exd-
piens illum per longum tempus remoratus est. Huic aa-
tem et ipsi juconda erat remansio; Polymela enim oli-
darum genere, amore capta clam cum illo coibat. Ubi
vero ventos pacatos nactus abnavigaverat, puella depre-
henditur Trojana quacdam spolia habens et super hsec multis
cum lacrymis provoluta. Tunc Zolus Ulyssem quidem
quamvis non adesset objurgavit, Polymelam vero consilism
habebat puniendi. Erat autem illius amore captus frater
Diores, qui illam deprecatus est patrique persuasit ut sibi
eam nuptum daret.

nr.
DR EUIPPR.

Narrat Sophocles (in) Euryalo.

Non tantum Ulysses in Aolum peccavit, sed of post
errores, procis interemtis, in Epirum veniens oraculi cu-
jusdam causa, Tyrimmae filiam corrupit Euippen, qui eum
familiariter c¢xceperat et omni cum alacrilate lospitie
dignatus eral.  Filius autem illi nascitur ex hac Furyahms.
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PARTHENII EROTICA.

V.
DE LEUCIPPO.
Narrat Hermerianax Leoutio.

Leucippus Xanthii f. genus a Bellerophonte ducess,
superans robore longe suos aquales, exercebat rem bel
licam : quare multus erat de eo sermo et apud Lycios e
apud horum vicinos, utpote qui diriperentur et quodvis
malum paterentur. Hic ird Veneris, in amorem sororis
incidens, aliquamdiu quidem fortiter affectui obsistebat,
putans se facile ab hoc morbo liberatum iri ; postquam vero
tempore procedente nihilo mitior affeclus fiebat, commas-
nicat rem cum matre et multa illam precabatar ne se perire
sineret; nisi enim “sibi auxilium ferret, minabatur semet
interfecturum.  Quum illa autem statim ut cupiditas ejus
implcretur se effecturam pollicita esset, jam melius se ba-
bebat ; vocatamque puellam dormire cum fratre jussit et ab
hoc tempore coibant, neminem timentes adco, donec aki-
(uis nuntiaret rem proco cui desponsa erat puella. Hic
autem cum patre suo et quibusdam cognatis adiit Xanthim
ct factum indicat, non revelans nomen Leucippi. Xanthins
autem wgre ferens nuntiata multam adhibebat diligentiam
ut corruptorem deprehenderet ct jubebat delatorem se
certiorem reddere quando vidisset illos cocuntes; illo autem
promte obediente et statim senem ducente in thalamem,
puella, repente strepitu facto, ruebat foribus, putans fore
ut lateret ingredientem ; et ipsam pater suspicans esse
corruptorem gladio caxdens prosternit. 1 vehementem
dolorem sentienti et exclamanti Leucippus auxilium ferems
et pra: mentis turbatione non prospiciens quis esset, patrem
interficit. Ob quam causam relicta domo, Thessalis dux
fuit in Crelam euntibus et inde pulsus ab incolis in Ephe-
siam pervenit, ubi regionem habitavit Cretinsam dictam.
Leucippi hujus dicitur Mandrolyte filia Leucophrye amore
capta prodidisse urbem hostibus, quorum Leucippus erat
pracfectus, quuin ewn creavissent ex vaticinio qui missi erant
Pheris ab Admeto (newmpe) incolarum deciina pars.

VI.

DE PALLENE.
Narrat Theogenes et Hegesippus in Palleuiacis.

Dicunt et Sithonem regem Odomantum genuisse filiam
Pallenen et puichram et gratie plenam, et propterea plu-
rimum ejus famam increbuisse et venire procos non tantum
ex ipsa Thracia, sed et insuper e remotis locis quosdam, ex
Miyride et ad flumen Tanaim babitantibus ; Sithonesn autem
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paratus esset el vim inferre , moleste ferems Antileon ilam
quidem adhortatus est ne contradicendo in vitse periculum
Veniret, ipse vero domo exeuntem tyrannum invadens oc-
cidit;; quo facto cursu abiit et effugisset nisi in oves invicem
colligatas incidens captus esset. Quare civitate in pristinem
statum restituta , utrisque apud Heracleotas imagines snex
statutse sunt, lataque lex ne quis in posterom colfigates
oves exigeret.

VIIL
DE ERIPPR.

Refert Aristodemus Nysenais kn primo historiaram Nbeo de
his, preeterquam quod nomina commutat, pro Erippe Gythy-
miam vocans, barbarum vero Cavaram.

Quando Galli incursionem faciebant in Joniam et wurbes
devastabant, Mileti Thesmophoria quum essent et mulieres
congregatee in templo, quod non procul ab urbe abest, pars
qurdam a harbarico agmine avulsa pervenit in Milesiam
terrain et repente invadens cepit mulieres. Nonnullas tuac
sane redemerunt, multo auro et argento dato, nonnulke vero
abductze sunt, in quarum familisritatem barbari venerust,
inter eas autem et Erippe, Xanthi uxor, viri Milesii no-
bilissimi et generis primi, erat, relicto domi puero bieusi.
Hujus magno desiderio , Xanthus bonorum partem argesto
commutarit et comparatis aurcis mille, pﬁmnm'qnﬁlen [ ]
Italiam trajecit, inde vero a privatis quibusdam hospitibus
deductus Massiliam venit et inde in Celticam regionem; et
ad illam domun veniens, ubi uxor vivebat cum vire,
qui apud Celtas maximo in honore habebatur, ut hospitio
exciperetur rogabat. Hunc illis pro hospitalitate promie
excipientibus ingressus videt uxorem quz eum brachiis cir-
cumjectis valde amanter alliciebat. Mox vero Celta super-
venicnte cnarravit et vagationem viri Erippe, et eum vemise
sua gratia pretium redemlionis daturum; hic autem Xaathi
spiritum admiratus est et statim convivium parans eorum
qui proxime cognati erant, hospitio illun excepit; proce-
dente vero potu mulierem juxta cum decumbere jussit et
per interpretemn rogabat, quanlam summam possideret ;
illum dicentem se circiter mille aureos habere, barbarws
ista in quatuor partes dividere jussit et tres sibi, uxori,
filio tollere, quartam vero relinquere redemtionis pretinm
uzoris. Quum vero jam ad cubile pervenerat, plurinsum
increpabat Xanthum uxor, quod tantum auri nom babhess,
barbaro pollicitus esset et in vitae periculum illum venturem
si non staret promissis; illo respondente in crepidis serve-
rum et alios quosdam wiille aurcos absconditos esie, quum
non sperasset ®quum aliquem barbarum se repertiurom
fuisse et fore ut sibi maguo redemtionis pretio opus essct,
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regionem et statim Polycrites opera pani imposilam plem-
beam epistolam ( mit¢i¢) ad fratres ejus, erant autem ki
sane urbis prasfecti, ut illa ipsa nocte instructi venirent;
facem autem signum se iis laturum dicebat. Et Polycrite
vero illum qui panem portabat dicere jubebat suis fratribus,
ne hasitarent, fore enim ut res ad exitum perduceretur s
illi non haesitarent. Nuntio celeriter in urbem veniente,
Polycles, Polycrites frater, muita sollicitudine temebater,
utrum nuntiatis idem haberet nec ne ; tandem vero, qeam
omnes obsequendum esse censerent et nox instaret, qm
jussi erant omnes venire, multa deos precati, intromittes-
tibus ipsos Diogneti militibus, impetum faciunt in vallem
Milesiorum, alii quidem qua porta aperta erat, alil veso et
transgredientes vallom, et conferti quum intrsssent, in-
terficiebant Milesios; tunc sane et per ignorantiam imterfe-
ctus est Diognetus. Sequenti die Naxii omnes magmo de-
siderio tenebentur spectandi puellam ; quam alil vittis , alii
zonis coronaverunt, ita ut multitudige eorum quss injice-
rentur puella oppressa suffocaretur. Iilam autem publice
in campo sepeliverunt quum illi parentaverant omnium cea-
tesimas; nonnulli vero dicunt et Diognetum eodem loco
combustum esse, quo puellam, Naxiis id cupleatibus.

X.

DE LEUCONE.

In Thessalia Cyanippus, filius Pharacis, Leuconae puleher-
rim® puell® in amorem venicns, a parentibus petens ipsam
duxit uxorem. Erat autem valde deditus venationi (ef)
interdiu quidem leoncs et apros insequebatur, nocte aulem
penitus fatigatus redibat ad puellam, ita ut inferdum =e
scrmone quidem habito cum illa profundum in somnes
deferretur. Heac antem prae meestitia et doloribus comsi-
lii inops erat et studebat speculari Cyanippum, quid fa-
ciens delectaretur in montibus degere; statim vero ad
genua vestibus sublatis cincta, clam famulis sylvem ia-
greditur.  Cyanippi vero canes persequebantur quidem
cervum ; quum autem essent non valde mansuetl , quippe
a longo inde tempore ferociores facti,, ubi puellam olebant,
eam invaserunt et nemine pricsente totam discerpserunt :
illa ob viri juvenis desiderium hunc habuit exitum.
Cyanippus vero superveniens, truncatain Leuconen de-
prehendit ac magno dolore repletus est, et convocatis sub,
jllam quidem in exstructum rogum imposuit, ipse vere
primum quidem canes super rogo mactavit, dein vero ve-
hementer deplorata puella se interfecit.
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EROTICA.

crant autem venenis infecti cibi, et Calchus edit et statinr
mente captus est, et illum detrusit ad porcos. Poslquam
vero intermisso tempore Daunius exercitus invadehat is-

- sulam quarens Calchum, liberat illum , prius jurejurande

obligans ne rediret unquam in insulam neque ut procus
neque alius cujusdam rei gratia.

Xur.
DE MARPAL\CE.

Refert Euphorion (in) Thrace el Arctadas.

Clymenus Telei f. Argis, uxorem duxit Epicasten et ge-
nuit hberos, masculos quidem Idam et Theragrum, filiam
vero Harpalycen , mulieres arquales forma longe prrecelien-
tem. In hujus amorem incidens aliquamdiu quidem s
contincbat amoremque vincebat : multo magis autem in-
gravescente morbo, per nutricem puellam sibi concilians,
clam cumn ca coibat. Sed nuptiarum tempore instante,
quum adesset Alastor unus Nelidarum, qui eamn uxorew
ducturus erat, cui desponsata erat, statim quidem tradidit
splendidissimis nuptiis paratis ; pcenitentia vero ductus non

| diu post, quoniam mentis impos erat, Alastorem insequitur

et quuin jam in medio itinere essent, pucllam ei ademit
el ductam secum Argos palam habuit pro uxore. Il
vero dira et scelesta se a patre passam csse existimans,
minorem natu fratrem mactat, et quum quoddam festum
et sacrificium apud Argivos celebrarctur, quo publice
omnes convivantur, co tempore apparatas pueri carnes
patri apponit. Quibus factis ipsa quidem deos precata ut
ex hominum (conspectu) auferretur, mutata est forma i
Calchidem avem ; Clymenus vero calamitates animo reps-
tans , se ipse interfecit.

XIv.
DE ANTHEO.
Narrat Aristoteles ct qui Milesiacas res (prodiderunt).

Ex Halicarnasso puer Antheus, regii generis, obees erat
apud Phobium, unum Nelidarnm , tunc Milesiis imperas-
tem. Hunc Cleobwa , Phobii uxor, quam quidam Phile-
chmam vocaverunt, amans multa machinata est quibus
puerum alliceret. Quum ille vero cam non admitlerel
interdum dicens se timere ne manifestum id Gieret, inter
dum Jovem Hospitalem et communem mensam praetendess,
Cleoba:a 2egre ferenti animus erat illum punire, immiseri-
cordem et superbum vocans. Tunc sane, tempore pre-
cedente, amorem exstinctum suum simulavit ; perdicom
vero cicurem in profundum puteum demitiens Antheum
rogabat ut descenderet camque extraheret.  Illo autem
prompte obediente, quia nil mali suspicabatur, Cleobes
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€0 et per omne tempus ei adhwerere.  Apolio vero et ipe
pueliee desiderio ardens, ira et invidia tenebatur ob Leucippi
prasentiam, et consilium virgini immittit ut com religes
virginibus ad fonlem venientibus lavet. 1bi sape qoum
venientes vestes deponcrent et viderent Leucippnm noles-
tem, vestes ei detraxerunt : cognita vero frande et qom
insidias sibi struxisset, omnes demiserunt in ipsum spicak.
Et hic guidem deorum voluntate evanuit ; Apollinem vero
Daphne ad se euntem prospiciens, valde strenue fugit; ol
vero simul eam persequehatur deus, a Jove pelit ut ex ho-
minum ( conspecin ) abiret, et illam diennt factam esse
arhorem quar vocata sit ah illa daphne.

XVL

DE LAODICE.

Refert Ilegesippus in Mileslacarum rerum libro prismo.

Fertur autem et de Laodice heec fama, illam quam ve
nissent Tlelenam repetitnm Diomedes et Acamas, mulie
desiderio flagrasse coeundi cum Acamante admodwin juvene
et aliquamdin quidem pudore se continuisse, postea vero
affectit victam rem communicasse cumn Persei uxore, oni
Philobia: nomen , quam rogaverit ut sibi jamjam perenati
auxilium ferret. Miserla illa calamilatis puella , rogal Per-
scum, ut sibi adjutor ficret et jubehat illum hospitium et
amicitiam inire cum Acamante. Perseus vero partimuxori
volens obtemperare, partim et Laodicae misertus, omaibas
modis Acamanti ut Dardanum veniret persuadel ; erat esim
regionis preefectus; venit et Laodice tanquam ad festam
aliquod cum reliquis Troadibus adhnc virgo.  Uhi sane opi-
paro convivio parato, et dormire junbet Laodicen cumitio,
dicens unam esse regiarum pellicom. Et Laodice quidem
ita voto potita est, temporis vero progressu nascitur Aa-
manti filius Munitus, quem ab Ethra noutritum pot
Trojam captam domum transportavit; et cum venanlem in
Olvntho Thracia regione serpens interfecit.

XViIL
DE PERIANDRI MATRE.

Dicitur vero et Periander Corinthins inilio bonus ef milis
fuissc, postea vero crudelior faclus esse ob causam hane;
mater magno amore ejus guum valde juvenis erat temehe-
tur et per quoddam tempus pnerum ampleciens Faliehal
amorem. Procedente vero tempore affectus increscebet o
morbum continere non amplius poterat, donec aliquid
majus ausa his verbis pnerum alloqueretur, enm a muliere
quadam amari pulcherrima, et eum adhortatur, ne sinat
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Jato tobs sTpaTiTas xatakeUoat Ty xdony.  Mépvy-

creontem navigavit ; et quando illam depoacebat Flypsicreen,
supplex assidebat ad aram in Prytanco.  Naxii vero esiv
petenti Hypsicreonti se tradituros illam quidem negabast;
moncbant tamen persuadendo illam abducere. Hypsicren
vero quuin censeret secum contra jus et fas actum eme,
persuadet Milesiis ut bellum gerant cum Naxiis.

XIX.

DE PANCRATO.

Narrat Andriscus in libro sccundo De rebus Naxiacia,

Secllis et Cassomenus, Thraciz incolx, ex insula, qua
prius quidem Strongyle, postea vero Naxus vocats est,
populabantur quidem Peloponnesum el circumjacentes in-
sulas, appellentes vero ad Thessaliam et alias multas me-
licres abduxerunt et inter has Ialoei uxorem Iphissedan
et filiam ejus Pancrato ; cujus ambo in amorem incidestes
se invicem interemerunt.

XX.

DE HZXERO.

Traditum est et (Enopioni et Nymphze Helisc Haero pod-
lam fuisse filiam ; hujus vero Orionem Hyriei filium amore
captum a patre petivisse puellam, et ob hanc causam e
insulam cicurem reddidisse tunc temporis feris refertam,
et predam magnam abducentem ab accolis dedisse hasc
doti : quum vero semper (Enopion nuplias difTerret, busc
sibi generum fieri dedignatus, ebrietate sui impotem factem
Orionem thalamum fregisse , ubi puella dormiret et ia sis-
pro quum esset, illi ab CEnopione oculos esse exustos.

XXI.
DE PISIDICE.

Dicunt etiam Achillem, quum vastaret pavigans jassls
qua adjacent ad terram continentem, appulisse ad Leshem,
tunc nempe illom singulas wrbes invadentem diripuise.
Quum autem Methymnae incole fortiter resisterent, et i
magna consilii inopia esset, ideo quod non posset wrbem
capere, Pisidicen quamdam Methymnzam, regis Gilem,
conspicientem de meenibus Achillem, amore illius carre
plam fuisse, et ila missa ad cum nutrice, polliceri ss
tradituram urbem, si ipsam nempe habiturus esset e
uxore. Hic autem statim quidem promnisit, postquam ver
urbe politus erat, factum indignatus, exhortatus est w-
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PARTHENII EROTICA.

ribus non delectabalur, trajicit ad Pyerhum in Epirum, of
ipsi persuadet ut aggrederctur Peloponnesum ; fore enim uf,
. si acriter bellum gererent, facile urhes expugsareat illo-
- rum; dicebat antem aliquid praeparatum a se, ut discordia
in quibusdam urbibus oriretur.

XXIV.

DE HIPPARINO.

valde pulchri pueri, cui Aehxi nomen. Huic msulls

promissis sihi conciliato persuadet ut domo relicta secum

habitet; tempore vero progrediente, quum hostium incarsio '
. quadam annuntiaretur in quasdam ei subjecias regiomes,

i

| .

| Hipparinns  Syracusarum  tyrannus in amorem venlt
1

1

i ¢t oporleret celerrime ferre auxilium, exiens Hipparchus
' praccepit puero ul, si quis intra aulam ¢ vim inferret,
interficeret illum cun ense quo illum donaverat. Et post-
‘ quam cum hoslibus congressus vi illos ceperat, ad multem

vini et convivium se vertebat ; incensus autem ebrictate et
" pueri desiderio, equo revectus est Syracusas et ad illam
domum perveniens, ubi pucro praceperat manere, quis
esset non indicabat, sed voce Thessalos imitans, Hippari-
num se interfecisse ajebat; puer vero iratus, in teme-
bris , mortale Hipparino vulnus affligit; hic autem tri-
duum supervixil et Acheum caedis immunem declarass
mortuus est.

XXv.

DE PHAYLLO,

Refert Phylarchus

Phayllus vero tyranuus amavit Aristonis uxorem, qui
I Etorum prafectus erat; hic nuntios mitlens ad fllam,
! aurum et argentum multum promittebat se datarum, et s
alia quadam re indigeret, jubebat id dicere, eam quippe
nihil non macturam. Illam vero magnum tenebat desi-
derium monilis quod tunc suspensum crat in Provide
Minervae templo, quod Euriphyles fuisse ferebatar, et c»-
piebat hoc munus accipere. Phayllus vero et reliqua de-
naria Delphis detrahiens, aufert et monile quod delatum ad
Aristonis domum; aliquamdiu quidem gestabat uxor gjes
valde inde celebris, deinde vero ei calamilas accidit simitis
illi quae et Eriphyle. Minor nalu enim filiorum ejm
farore correptus domum incendit et malrem plurimasque
opes combussit.




CAP. XXHI— XXVIIL 19

KC.
NEPI ANPIATHZ,

‘Iovopel Elpopiwv Opaxi.

’Ev Adoby madoq Ampudtng Tpdubnlog & Teha-
wivos #pachelc modh& dmoteito elc to mpogdyesbat Thy
xdpny+ G 8 Exelvy od mivu dvedlSou, dvevoeito 8ok
xal dmdtn mepryevécdat adtiic.  IMopevopévny olv

5 mote oy Oepamamidior éxl T Thiv Tazpwwy yuplwy,
8 mhnoiov t¥c Oaddoane Ixervo, dogroag elhev. Qg
& &xelvy mohb p@hhov dmepdyeto Indp ¢ mapBeviag,
Spyrafels Tpdubnhog lppt\*uv adthv sl v bddacaav:
iviygave & dyyibafdc odsx. Kal § pdv &p’ obrox

10 dndhowds Tivig péveor fpacav, Susxopsvry Eavtiy
pidar.  Tpdubrlov & o molb petémerta tlog dhdy-
Gavev dx Oeidv dnedd ydp ‘Ayddheds ix ¢ Adofou
mwolMv Aelav dmovepduevos Hyayev, obrog, émayo-
pdverw adrdy tiv Eyywpin Bordov, cuvictatar adri.

15 "Evla &) mhnyele elc t& otipva mapaypFua minve:
dydpevos 8 ¥ dhaFic adtov Aghhels o fumvouy
avixpivev , Somic 7 Fv xal Sndlev - dmal & Iyve maida
Tehapdivos Svra, moAh& xatodupduevos &nt ¢ Hidvog
péya yipa fywee: toUt’ fx viv fpgiov Tpaubidou

2 xadsitat,
KZ'.
INEPI AAKINOHE.

‘Iotopet Motpar év tais Apais.

"Eyet 82 Myo xal ‘Adxtvény, thv TlohiBou pidv tol
Kopwbiou Ouyatépa , yuvaixa & ‘Apgiidyov b
ApUavrog, xatd piivty Abnvis dmpaviivas Evp Zapin,
Zdvlog alrip Svouas &ml wie0d yap abthv dyayopévyy

1 yepviitty yuvaixa Nuxdvdpny xat épyasapévyy dviautov
Bavepov éx titv olxiwy Ehdoar, p dveakF wdv pigbdy
drodioay - thv & dpdoacbar xAAN' ‘Abnvd ticacbar
abtly dve’ ddixou otephoews: 8Bev sls vosoUtdy <!
D0y, Got’ dmohimelv olxdv T xai waidac #3y yeyo-

0 voteg, swvaxrhboal te ti Sdvlw © yevopdvny 8 xatk
péoov wpov fvvorav Aabeiv tiiv elpyaopdvary , xai
abtixe mohhd te dxpua mpoleshar xal dvaxakeilv brd
piév dvdpx xoupidiov, &td & tobg maidage téhog 82,
moAA& 100 Zdviou Txpnyopolvros xal papévou yuvaixa

s Eerv, wd medoudvny fidar Eavrhy el fddagoay.

KH'.
NEPI KAEITHE.

‘lovopel  Elgopicov "Amolhoddpy , t& & ¢ Aroldwiog
Apyovavtidy &.

Arapdpux &' {otopeivar mept Kullxou ol Alvéou- of

uiv y&p altov Epagav dpposdpsvov Adpiagay v

Mdoov, § & mathp dulyn mpd yduou, paydpevov dro-

XXVI.
DE APRIATE.

Narrat Euphorion in Thrace.

In Lesbo puellie Apriatee Trambelus Telamonis f. amore
captus mulla fecit ut puellam sibi conciliaret; illa vero
non obtemperante, meditabatur dolo ct fraude illa potiri.
Euntem igitur aliquando cum famulis ad aliquem paternum
agrum, qui prope mare jacebat, ex insidiis adortus cepit.
Quum vero multo magls pro virginitate obluctaretur, iratus
Trambelus jecit illam in mare, quod erat profundum prope
littus. Et heec quidem sane ita periit, nonnulli tamen
dicunt illam agitatam se ipsam prxcipitasse. Trambelum
vero non diu post ultio divina secuta est : quando enim
Achilles e Lesbo multam preedam abducebat, hic, invo-
cantibus eum indigenis ut auxilium ferret, cum illo con-
greditur. UDi sane in pectore vulneratus statim concidit ;
admiratus autem robur ejus Achilles spirantem adhuc
inlerrogavit quis esset et unde; quum cognovisset Tela-
monis eum esse filium, multum lugens in littore magnum
tumulum effodit, quod etiamnum vocatur heroium
Trambeli.

XXVIIL

DE ALCINOE.

Tradit Mcero in Exsecrationibus.

Fama quoque fert Alcinoén, filiam quidem Polybi Co-
rinthii , uxorem vero Amphilochi Dryantis f., ob iram Mi-
nerva amore hospitis Samii vehementi flagrasse, cui Xanthi
nomen : nam illam mercede conducentem texendi peritam
mulierem Nicandram, quum per totum annum in opere
fuisset, dein expulisse sdibus suis data mercede non in-
tegra; qua precata sit multa Minervam, ut puniret illam
ob injustam privationem ; inde eo pervenit ut relicta domo
et filiis qui jam illi erant nave abiret una cum Xantho; in
medio autem itinere quum esset, factorum memoriam
repetens et statim multas lacrymas profudit et vocavit nunc
quidem maritum cui primum nupta erat, nunc vero filios;
tandem vero Xantho illam enixe consolante et dicente se
eam pro uxore habiturum, non placata se ipsa in mare
prcipitavit.

XXVIIIL
DR CLITE.
Narrat Enphorion Apollodoro, sequentia (vero) Apolionius in
Argonauticorum libro quarto.

Diverse narratur de Cyzico Enex f. : alii enim illum
tradunt, uxore ducta Larissa Piasi filia, quacum pater ante
nuptias rem habuisset, pugnantem obiisse ; alii vero, quum

a,
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nuper uxorem duxisset Clilen, congressum esse per igno-
rantiam cum illis qui cum Jasone in Argo navigarent, et ita
pereuntem omnibus quidem valde flebile sui desiderium
reliquisse, maxime vero Clite; videns enim illum pro-
stratuin, amplexa est et multum lamentata, nocte vero clam
ancillis arbori cuidam se suspendit.

XXIX.
DE DAPRNIDE.

Narrat Timzus in rebus Siculis.

In Sicilia Daphnis Mercurii (. natus est, fistula qui bene
canere polerat et forma bona erat. Hic in urbem quidem
non descendebat, sed boves pascens in Etna, hieme ¢t
wstale, arlatem degebat. Hujus dicunt Echepaldem Nym-
pham amore caplam, illum admonaisse ne cum muliere
coiret, non obedientem enim lllum visu privatum iri. Bie
autem aliquamdiu quidem foriiter se continebat, licet noa
paucx amore illius incensce essent; deinde vero uma regi-
narum Sicularum multo vino labefactans illum in coacs-
piscentiam adduxit ut secum coiret. Et hic ex hoc fem-
pore, simili modo atque Thamyras Thrax, ob stullitism
oculis caruit.

XXX.

DR CELTINE.

Dicitur et Hercules, quando ab Erythia Geryoals boves
abduceret , errans per Celtarum regiones pervesisse ad
Bretannum, culi filia fuerit Celtine dicta; haec autem Her-
culis amore capta occultavit boves et nolebat reddere nisi
Hercules vero partim valde cupiess
boves rocipere.. mullo magis tamen puellee pulchritudinem
stupens, cum illa coiit; lisque, tempore volvente, filius
natus est Celtus, a quo sane Celtoe appellati sunt.

prius secum coiret.

XXXL

DE DIMCETA.

Narratur Dimcetas uxorem duxisse Traezenls (ratris
filiam Euopin; animadvertens vero illam consuetudinem
habere propler vehementem amorem cum fratre, Treesesi
hoc indicavit; illa vero metu et pudore ipsa se suspendit,
auctori calamitatis multa mala prius imprecata. 1bi sase
Dimaetas non multo tempore post invenit pulcherrimam
specie puellam, fluctibus ejectam, et ejus in comcupl-
scentiain veniens cum illa rem habuit ; quum autem jam
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corpus marcescerel temporis longiludine , illi exstnait
magnum {umulum, et ila nen remillente affectu, super
eo se ipse mactavil.

XXXIL
DE ANTHIIPE,

Apud Chaones adolescens aliquis prime nobilitatis
Anthippen amavit. Cui omni arte circumveniens eam
persuadet ut secum coiret; illa vero et ipsa sciliéet non
exsors erat amoris erga adolescentem et deinde clam pa-
rentes expleverunt affectum. Quum vero aliquando fe-
stum a Chaonibus publicum celebraretur, omnesque genio
indulgerent, digressi ad quoddam quercetum devenerunt.
Forte regis filins Cichyrus pardalem persequcbatur, in
quam ad illud quercetum exagitatam mittit jaculum; ct ab
ea quidem aberrat sed puellam attingit ; suspicatus autem
se cecidisse feram, equo propius advelitur, et comperiens
adolescentem , ad puelle vulnus manum tenere, amens
factus est et vertigine correptus ab equo cadit in locum
preeruptum et petrosum. 1bi sane ille quidem moriebatur,
Chaones vero in regis honorem eodem in loco meenia cir-
cumjecerunt, urbemque vocaverunt Cicnyrum. Quidam
aulem dicunt quercelum illud esse Epiras Echionis filix,
quee Baeolia relicta iverit cum Harmonia el Cadmo, secum
ferens Penthei reliquias, mortua vero juxta hoc quercetum
sepulta sit; quare et terra Epirus ab illa vocata fuerit.

XXXIIL,
DE ASSAONE.

Tradit Xanthus in Lydiacis et Neanthes in Hbro sccundo
et Simias Rhodius.

Diverso modo et a plerisque Nioba historia narratur;
non enim Tantali eam fuisse filiam sed Assaonis quidem
filiam Philotti vero uxorem : in contentionem vero ve-
nientem cum Latona de pulchritudine liberorum, hanc
penam subiisse : Philottum quidem venantem periisse,
Assaonem autem filiz amore captum, illam sibi uxorem
cupivisse : Niobe autem recusante, ejus filios ad convivium
invitatos illum combussisse; illam vero hanc ob calami-
tatem altissima de rupe pracipitem se ipsam dedisse, iy.
memoriam vero sua facinora revocantem Assaopem sg
ipsum interfecisse. :
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XXXI1V.
DR CORYTHO.

Refert Hellanicus Trojanorum.... et Cephalon Gergithims.

CEnones et Alexandri filius erat Corythus; is auxiliariu
veniens llium Helenam amabat et haee fllum valde bene-
vole excepit ; erat autem forma pulcherrimus ; deprebenssm
ipsum pater interfecit. Nicander tamen Corythum ace
(Fnones sed Helene et Alexandri (lium fuisse dicit ia
hisce :

Et tumulus Corythi qui ad Orcum abiit,

quem et furtivis subacta bymensmis [ creavit
Tyndaris, vehementer dolens, malum filiom bubnici pro-

XXXV.
DE EULIMENE.
. Tradit Asclepiades Myricanus Bithyniacorum 1ibro primo.

In Creta amore caplus est Lycastus Eulimene filiz»
Cydonis quam pater Aptero desponderat qui tunc priuceps
I erat Crelensium; cum bhac clam rem habere eum nescie-

bant. Quum vero Crete quazxdam urbes adversus Cydonem
- insurgerent et longe superiores essent, mittit ad oraculum
i aliquos consultum, quid faciens victurus esset hostes. Et

responsum accepit hoc, ut virginem indigenis heroibms
| sacrificarel. Audito oraculo Cydon sortiri jussit omaes
virgines et numine dei fili ejus sors obtingit. Lycastes
autem timens illi, narrat ejus corruptionem et se a muito
tempore jam cum illa coiisse; magna turba multo magis
censebant eam interficiendam esse. Mactatee Cydoa sa-
cerdotem jubet umbilicum discindere atque ita praegnams
inventa est. Apterus vero quum pularet se dira pessum
esse a Lycasto, insidiis structlis eum interfecit et propterea
Termera ad Xanthum fugit.

XXXVL

DE ARGANTHONE.

l Dicitur et Rhesus, posiquam venisset socius Trojam,
multam terram peragrasse subigentem vecligalemque red-
dentem ; quo tempore sane et Chium pervenerit fame
( adductus ) pulchree mulieris, cui Arganthone nomes.
Hac victum et mansionem domi aspernabatur, collectls vere
canibus multis venabatur, neminem facile ad se admittess.
Venicns igitur Rhesus in hanc regionem, vi quidem Htam
non abduxit; dicebat vero se velle cum illa venari, se enim
(quemadmodum illam catum hominum odio habere; e
autem, his ab illo dictis, laudabat credens illum vera dicere.




CAP. XXXIV—XXXVI.
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Tempore vero mullo progrediente, in magnum amoren
incidit Rhesi et primum quidem tacet, pudore reteata; ubi
vero affectus fiebat vehementior, ausa est in sermonem
cum illo venire et ita volens (volentem) ipsam duxit vxo-
rem. Postea vero, bellum quum esset Trojanis, petebant
illius societatem reges, Agathone vero sive et amore, qui
magnus illi erat, sive et alias futura conjiciens, ire illum
non sinebat. Rhesus valde agre ferens mansionem domi
non sustioebat, sed venit Trojam et pugnans ad flumen,
quod nunc ab iilo Rhesus vocatur, a Diomede ictus mo-
ritur. llla vero cognita illius morte, iterum profecta est
ad locum ubi primum cum eo rem habuerat et circa eum
errans frequenter Rhesi nomen vocavit; tandem vero
deinde et flumen aggressa ob mecerorem ex hominum
! conspectu abiit.
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ALEXANDRINI

DE

CLITOPHONTIS ET LEUCIPPES
AMORIBUS

LIBRI OCTO.

———e PP

LIBER I.

1. Sidon urbs ad mare, Assyrivm est mare, mater
Pheenicum civitas, Thebanorumque populus pater. Ge-
minus portus amplo admodum sinu , verum aditu angusto
maris aquam sensim accipiente. Ubi enim dextrum sinus
latus curvatur, aditus illic alter effossus est, per quem
aqua rursum illabitur : itaque portus portui adjungitur,
ut in illo hyeme, wstate in sinu anteriori tutam naves ha-
beant stationem. Eo quum ex alto tempestate rejectus
fuissem , Pheenicum Dege ( Sidonil Astarten vocant), pro
recepta salute sacra feci. Deinceps quum alia urbis loca
perlustrarem atque in deorum templis munera tholis
suspensa contemplarer, tabulam animadverti pictam,
terram ac mare, nec non Europa fabulam, continentem :
ac mare Pheenicum, Sidoniorum fterra erat. In terra
pratum et chorus erat virginum : in mari taurus natabat,
formosaque humeris puella insidebat Cretan versus
cursum tenens tauro vecta. Pratum mulla florum varie-
tate distinctum, arborum et fruticom copia intersilum
erat : continuge arhores; densi rami; frondes ita inter
sese nectebant , ut tectum floribus fieret foliorum densitas.
Umbram sub ramis pictor effinxerat, ut locis aliquot
radii solis nodice pratum illustrarent, tantum scilicet,
quantum quidem contextas frondes patere voluit piclor.
Pratum universum undique munierat septun; pratum et
tecti corona iisdem finibus continehantur. Sub plan-
tarum ramis florum pulvini, narcissus, rosa, myrtusque
ordinatim erant. Aqua in medio prato pictara fluebat,
partim ima ex terra scatens, partim flores ac plantas cir-
cumfuea. Pictus erat aliquis qui sumpta ligone rivula
imminebat et aqua viam patefaciebat, incurvans se
apud unum aquaeductum. In extremo prato quod mare
atlingebat, virgines artifex expresserat. Virginibus habi-
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' saxa in spumam se resolvens.

tus, com hilaritalem, tum moerorem ( indicans ). Co

rollee fronti circumligatee, crines per humeros effesi,
crura tota nuda, eorum pars superior tunica, pars infe-
rior calceo ; nam zona genutenus tunicam succinxerat; &
pallidum, genx contractz, oculi mare intuentes, labia
tanquam vocem pre melu cmittentivm nonnihil biulca,
manus laurum versus protentz. Ad mare autem eo ws-
que processeraut, ut pedis partem planta pauio superiorem,
aqua perlingeret. Corporis lotius status is erat , ut et od
laurum conlendere velle et undis credere se vereri vide-
rentur. Mari color inerat duplex : terree enim propis-
quior parssubrubebat, remotior verocxrulea erat. Spuma
picta erat et scopuli et unde. Scopulie terra projecti,
quos spuina dealbabal unda in verticem sublata et circum
Medio in mari pictus tas-

rus undis vehebatur, moulis instar attoliente se wnda,

qua bovis crura flectebantur. Tauri dorso virgo inside-

bat, non equituin more, sed utrisque dextrum In lsiss
pedibus demissis, leevaque cornu, quomodo babenas an-

riga tenens : etenim bos se flectobat ad hanc pariem magh
manum regentis sequens. Virginis pectus ad pudesds

usque tunica, corpus reliquum lena contegebatur; albe

tunica ; purpurea la:na; corpus tamen per vestem cermere

licebat. Nam et profundus umbilicus et distentus ves-

ter et angusta ilia, verum amplos in lumbos desinestia

perspiciebantur. Papille a pectore modice prominebast,

zonaque adducta una cum (tunica et papillas succingebat

et corporis speculum erat tunica. Manus ulraque porrecla,

altera ad cornu, ad caudam altera, et utrisque ctiam ca-

pitis tegmen utrinque circum humeros effusum sustine-

bat : et sinus pepli omni ex parte curvatus inlumescebat;

ct erat hic pictoris ventus. Puclla tauro insidens navis

instar ferebatur, peplo veli usum preebente. Tauro del-

phini assultabant, (circum illum ) ludebant Amores : quo-

rum quidem motus etiam pictos esse diceres. Amor

taurum tralicbat, Apior parvulus infans, alas expandess,

pharetram gestans, faces retinens, atque ad Jovem cos-

versus subridebat, quasi eum, quod sui causa in taurum

mutatus esset, irrideret.

11. Ego igitur cum alias picture partes laudabam , tam
ipse amatorius, Cupidinem taurum tralientem accuraties
intuens , ita mecum loquebar : En ul infanlis jussa coslum,
terra, mare faciunt? Haec me dicente adolescens, qui e

ipw: adstabat, Hujus equidem, inquit, ego quoque ré
tenbin ewntt posstam , cui tot amoris causa incommoda eve-

némovlag, Jnov «»1«0;, kb (4p hgin 909 She Yhe 0o netunl. Tum ego, Cujusnam modi sunt, inquam, o baxe
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IV. Cognita literarum senientla surrexit pater, sta-
timque ad mare se contulit atque haud multo post rediit.
Eum sequebatur magna turba servorum ancillaromque,
quas cum uxore ac filia Sostralus miserat. Inter eas mu-
lier erat procera, preciosam stolam induta : in quam si-
mul atque oculos conjeci, ad levam virgo apparet mili
el vultu suo meos oculos fulminat. Talem vidi ego ali-
quando tauro (insidentem) pictam Sclenen. Erant e
quadam cum jucunditate truces oculi, crines flavi crispi-
(que , supercilia puro nigrore {delibuta), gense candide :
nisi quod earum medium rubore purpuram qua Lydie
mulieres cbur inficiunt imitante suffusum erat : os ro-
sarum flos, quum rose foliorum labra aperire incipiust
Ilaque statim, ut cam contemplatus sum, occidi. « Forma
enim ad inferendum vulnus telo acntior est, per oculos-
que in animum penetrat. Amatorio vulneri enim oculas
est via. »  Omnibus autem simnl tenebar, laude, percal

i sionc, metu, pudore, impudentia; proceritatem lavda-
+ bam, pulchritulinem stupeban, corde tremebam, oeubs
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¢ & dopa Av, Amolwyv peupdpevos Thv Adgvay e
Yousay xal Sudxwv dua xat péAdwy xatadapbivew -
xal ywvopévn Qutov ) xdpy, xail Amélwv T puov
stegavobpevos.  ToUtd por wilhov dablv elc tédog
v gty Eéxavaev.

b0 Myog épwrxds - xav elc GwPpoTiVRY Tic Eautdv Vou-

pdhiat’ rav x w0l xpelrrovos % T mapddeyma. H
dp Sv &paprdvet 1iq aldiig 1 105 BeAtiovog diubuart
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TIPPTOIX YlveETat, at Tavta TPOG LLAVUTOV EAEYOV®

Tréxxavpa yap Embuwming |

~ e lascivius intuchar, ne caperer verebur : sameque
Tol 8 GQOaly.cv)c &?z’)\xuv yiv dmo wig xdec l virgine a\'erlcrc' ccnahalr sed illi repu, nall::qt fe —
- e - 'aovirg :
#ialduny: of & odx Hderov, GAL' dveidxov fxuzolg ' P VP epugnabant, forma-

xei w6 10U xdhhoug EAxdpmevor weiowart, xxi téhos

que suavitate pellecli co sese referebant et victoria tas-
dem potiti sunt.

V. Ceterum mulieribus intro ad nos ductis, domas
parte quadam iis attributa, pater conam pararl jussit,
ac quoniam tempus ejus venerat, bini singulas menss
nacti sumus, hojusinodi ab Hippia ordine adhibito , ot
ipse et ego mediam, wmatres sinistram, dextram virgises *
obtinerent. Quem bonum ordinen quum ipse animadver-
tissem, parum abfuit quin ad patrem, propterea qued
virginem ex adversum oculis meis collocaverat, osculas-
dum procederem. Verum enimvero quid in ea coena co-
mederim, ita me di ament, hand acio, iis nimirnm simili,
qui ccenare sese somniant, sed cubito mensse innixus et
inclinatus puellam tolo vultu contemplabar, illius interim
obtutus suffurans : hrec enim mihi cena erat. Pos
teaquam finis cdendi factus est, e pueris domesticis unm
cum cithara processit, ac primum nudis manibus fides

. tentans pulsabat et exilem quendam sonum, digitis mwr-
L xpoupdtiov molyivag brodiOup(Zouat voig dxxti-

mur adjuvantibus, edidit : deinde sumpto jam plectro,
chordas percussit, quo aliquantulum facto citharse some
vocem ips¢ suam addidit, concinuvilque, ut fugientem
Daphnen Apollo incusaret, et simul persequeretar, ut jam-
jam comprebensurus esset, ut puella in arborem muta-
retur, cujus ille frondibus coronam sibi fingeret. Qua
sane canlilena ardentiores mco faces amori subjecit. « Ams
torius enim sermo vehemens cupiditalis incitatio est. Ac

. quamquam ad temperantiam alijpis comparatns est, exem-
Oty , T mapadeiypat wpd thy wlunow épebilerar, !

plo tamen ad imitandum {rahitur, eoque facilius, qwo
nobilius proponitur  exemplum. Nam pudor peccandi,
prastantiorisalicujus dignitate, in licculiam commutatuor. »
Hisce itaque verbis memet alloquebar : Ecce et Apolle
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airev, 3p§c D708 of dpladuol cov Myouav. "Apm
8 Myovto adirot, Xapuic elotpéya ( Tolivo yadp Av
Svopa < petpaxip) velopubnpévos, Ofyopal cer, Ai-
yov, Khewla. Kai suvestévalev § Khawiag, dowsp
6 dx ¢ dxslvou JuyTic xpepduevos: xal w7 puvy Tpiwoy,
Amoxales, elre, Guamiov * < a8 Aureei ; tive 8¢t pdye-
obat; Kal & Xapud¥c, I'dpov, emyv, § marip por
xpofevel, xai ydpov dpudppou x0prg, Tva Simkin quvonid
xaxi. Tlovnpdy piv yép yuvd, xév edpoppoc 3 ddv
10 31 xal dpopplay SustugH, Simholy ©d xaxdv. ‘AdA&
7pog Tov TAoUtov & wathp dmoblémwv gmwouddler to
x7d0s.  ExdtZopat § Sustuyic toic dxstvrg yphpaaty,
Tva pipe Twlodpevos.
H'. Q¢ odv tadt’ Fxousey & Khewlag, dyplacey.
1 "Exinapobuvey olv tb petpdxiov drwleichar tov yd-
pov, T v yuvawiy Yévog Aowdopinv * Tduov, elmev,
#3n ot Sidwawy & mavhp; 1 yap Ablxmxag, Tva xai
med%07c; Olx dxoder o0 Awog Adyovrog;
Toig 8 Eyth dvrl xupds Sdow xaxdv, @ wev Enaveeg
20 Téprwvrar xatk Oupdv, dov xaxdv dpgayanmvres.
Al xuxiiy #8ovih * xat foue tF tiv Derphvy puoet.
Kdxsivar ydp #8ovi govedovsy @3%c. “Eam 3¢ oo
ouvivar o péysdog Tou xaxol xal dn’ adtig t¥ic ToU
Ydpov wapaoxeviic. Boubos atdidv, 8 xhBuv xzimos,
25 wupainy Sedouyfx. ‘Epet ¢ 130y roscUroy xudotpudv:
Avughe & pélhow yapeiv: nt mohewov, oxa wot,
mépmetar. AN el wiv WBurtnc Fada povaixdic yvor-
cwng, Hyvoew &v t& Tiv yuvamby Spdupatac viv 8
xdv dhotg Myorc, Sovwv EvEmnsay pibwv yuvaixes Thy
3 oxqviv. ‘O 8ppos "Eptgidng, Didoidag 4 tpansla,
Z0evobolac # Siabohd , "Aepdnme # xdomd, Mpduvrc 4
opayd. "Av 10 Xpuaridos xdhhog ‘Ayapéuvwy o,
dotpdv toic “EMdmor mowei* dv 10 Bpiovidos xdhhog
Aythhebs [m00%], mévlos abtid mpofevei: &av Iy
s yuvaixa Kavdabdng xaddy, goveber Kavdaldyy #
yoi.  To pdv ydp “Elévrc tiv yduwy nlp dvie
xard 3¢ Tpolag Ao n¥p - 6 St Mrveddmn¢ yawoq T
owppovos, mocous vupgloug dmedhesev; Améxtsivev
“‘Irerdlutov pidcioa Daldpa, Khutapvietpa & Aya-
40 pépvova ) gikobor. L mdvra TohpGoat yuvaixeg:
xdv GUh@ot, goveboust® x&v pd pihiler, povelouot.
Ayapéuvova @8et goveudivar tov xakdv, ob xdhhog
Emovpaviov %,
"Oppata xai xepadiv ixedog Al tesmixepaivey
6 Kal tabmy dnéxodey, & ZS, vhv xepakiy yuvii.
Kal tabra piv mepl iov edpdppuv 115 &v elor yuvar
xidv, 8v0a xal pétpiov 10 deiynua. Td ydp xdlog
fyen v mapnyoplay tiv xaxiv , xal v’ fotv v
érvyfuacy edelympa.  Eldt und’ edpoppos, éx ¢,
80 # cuppopk 7. Kal midg dv wig dvdoyorto, xai
<aUra petpdxiov obtw xakdv; M3, wpic Oediv, Xapi-
xherg, wiimo ot Sobhog yévn , undd 10 dvlog mpd xat-
pob tiic #6bng dmohéane. [Mlpds yap toi dhhow xal

faciem mihi suaviatus est et, Revers, inquit, amore
captus es : tui enim id oculi declarant. Hme vik protele-
rat, quum Charicles ( id erat adolescenti nomen ) introilt;
is, vehementer conturbatus, Perii, inquit, o Clinia ; atque
hic una cum eo suspirans Clinia,, tanquam ex sdolescen-
tuli anima penderet, lingua titubante, Perdis me tue,
inquit, isto silentio. Quid te excruciat? Quicam pugmas-
dum erit? Tum Charicles, Uxorem, inquit, mihi pater
dare studet, eamque deformem, duplici ut malo wtar.
Nam magnum malum formosa mulier ; si vero et deforms,
duplex malum. Sed pater meus divitiis inhians , affisita-
tem istam affectat. Me miserum , pecunise fllius trador,
ut uxorem mancipatus ducam.

VIII. Que Clinia quum audivisset, expalluit : atque
in mulierum genus acerbius invectus , adolescentem a re
uxoria dehortatus est : Tibi ergo uxorem jam dat pater?
Quidnam commeruisti , ut in vincula conjiciaris ? Annoa
Jovem audis ita canentem ?

His autem ego ( surrepti) pretium ignis dabo malam qw

Animo gaudeant, suum ipsi malum amantes. [omacs
Ejusmodi est qua malis e rebus percipitur voluptas, Sire-
num scilicet natura: similis : illee enim cantus suavitate
mortales perdunt. Mali autem magonitudinewn ipso ex ue-
ptiarum apparatu, tibiarum videlicet clangore, crepits
valvarum , funalium incendio intueri tibi licet. Jam quis
tantos tumultus videns, cum non miserum vocet, qui uo-
rem sit ducturus; mihi gnidem certe in pugnam is mitti
videtar. Si ab humaniorum literarum studlis abhorreres,
mulierum facta ignorares : verum nunc aliis ethwm,
quo illee scenis argumenta suppeditaverint, commemorare
queas. Eriphyles monile, Philomelc mensa, calumaia
Sthenobcede, Aéropes furtum, Procnes jugulatio (flii).
Quod si Agamemnon formam desiderat Chiryseidis , Achills
Briseidis, Graccis ille pestilentiee auctor, lic sibi luctem
conciliat. Formosam Candaules uxorem duxit : sed ab ea
etiam necatus fuit. Nuptiales ilelenx faces, alias faces
accenderunt contra Trojam. Penclopes casise naoplie
quot procos leto affecerunt! Ac Phedra quidem Hippo-
lytum, cujus amore flagrabat, Clytwemnestra vero Ag-
memnonem , quem oderat, ¢ medio sustulit. O mulieres
ad omne semper flagitium paratas : qua: iis quos diligeat
aque pernicios sint, atque iis quos oderunt. Quid erge
causa fuit, quam ob rem pulchrum Agamemnonem inter-
fici oporteret, cujus pulchritudo caclestis erat,

Et oculis et capite similis Jovi fulmine gaudenti P

Et tamen hoc, proh Jupiter, caput mulier abscidit. &
de formosis quidem mulieribus commemorari haec possist
ubi mediocris infelicitas : pulchritudo enim calamitlatem
aliqua ex parle levat et hoc in malis bonum est. » Ve
rum si, ut tu ais, deformis sil, duplo quidem certe majss
malum fit. Quod quo pacto quis ferre queat, praesertim,
forma tam bona? Ne te, per deos, o Charicle, jam ia ser-
vitutem tradas, neu florcin atatis (ue ante tempus perdi-
fum cas. Ad alia, qua in nuptiis mala suat, id etiam
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oW § W Ay o0 ThS fotevrs; Oux olcx ip | diclis factisve utar? Quo modo amale virgink compos eva-

Léyor ) vég §200c. dam* Rationem cnim inire ipse nesclo.
I, Mndiv, etnev 6 Khewiag, wpog Tatta Lrtey wap X. Tum Clinia, Minime, inquit, opus est, ut id ex alis
dhhou paleiv: adtodidaxtog ydp éotty & O0gd¢ cogiotic. | discere labores : deus hic ipee sibi prarceplor est : ac quem-

AR

 "Qomep y4p T4 dptizoxa thiv Boegliv obdels Siddoxer | admodum infantes comesse Remo docet, sed per e ipd
v Tpogtv, altdpata yap Expavddver xat otdev &v | discunt, paratumque sibi esse in mamillis nutrimestem
zoi¢ pafoic oboav adreis Ty tpanelav, oUtw xat vea- | intellizunt : sic adolescentes amore tum primuin praegeas-
vignog fpwtog mpwroxduey b deitar Sidagxahiag wpag | tes, haudquaquam magistro ad pariendum indigent. Site
tov toxetov.  EFdv yip § G3ic mapayévnrar xat dvarF | dolor stimulaserit, ac dies necesilalem afferat, nom errass,

10 TG dvdyxng A mpoleapia , unddy mhavnbeic , xdv mpw- | Aquamvis primus hic tibi partus faturus sit, poteris parere
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0:0%, “Oca &' Zomi xowk xai w¥ i edxaipov Toyng | M fc-mpori? opporl!lniule. aliqua opus habent, ea aodiens
Gedueva, Tabt daousas udle.  Myudlv piv elmyg mpng | POreiPe: Virginem inprimis ne de stupro appetles, cavelo:
sed ul negotium re ipsa conficiatur, silentio curalo : pei
enim verecunda pueri quidem sunt et puellze , « Ac quam
(quam venereorum cupiditate teneantur, non tamen de is
qua perpetiuntur, sermonem secum haberi volunt; turpi-
tudinem enim in verbis collocatam existimant. Quze virss
experte sont, verbis etiam delectantur : virgines vero
amantiom praludia tentandi gratia adhibita ferunt, noti-
. Imsque velle sese statim significant.  Itaque si ad Venerrm
"‘P“ xat dywa ouvrilerar 1ol vevpacw: dav 8 ““"’" verbis invites, aures ejus oratione illa offendes, erubeserl,
o746 T0 ‘?Ym’ mposehbo , ExmAning abtig td w3z % | aversabitur tna dicta, conviciom sibi fieri putabit : et s
Qv , xal dpulpid xal puoel to FHua xai Aotdopet- | yelif gratiam promittere, pudore pracpeditur : tunc enie
ol Soxel* xav Umoayéslat 0éky, Thv 14ptv , alayve- ipsi se rei operam dare arbitratur, qunm majoribus verbe-

2 ton. Tore ykp mdayew vouila 10 dpyov, Gve pdadov | rum illecebris ad cam invitari se audit. Sin vero cossta
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20 ‘T yip £p2076d gidnua mpos fztudviy Oheusay wiv ! volentem puellam tacita petitionis, apud nolentes prec-
mapéyery, altnsls ot [ quond |, =pds aneoUony €, | tionis obtinet locum.  Jam veru etsi ex compacto, ac svp
ixar'r,p{z. K&v utv wgo0% ™ cuvbr]nv, 75 mpasems, | eliam sponte aliquae ohsequantur, vim tamen videri sbi
moAhaxig 68 xal ExoUoar waog 0 epvov eo/ouvn 0i- | allatam volunt, quo necessitatis opinione volunlariam te
houst ﬁu (L UL TR ooxew, tva -'1) co.,'r, TS AVAYATS AT~ I pitudinem excusent.  Licet itaque repngnantem videss,

R ':pnrwvrat 3 aw/_uvm 15 éxougiov. M3 toivuv | detineri tamen noli : sed quonam modo in repugnando n
Sxvinrg, dv dvhissapévry abtiy {876, &AM émrizer | habeal, observa : prudentia enim hac quoque in re ops
noig avligrata,  Mogiag ydp xdvtaUla Cel.  Kiv | esl. Ac si perstare in sententia cognoveris, vim ne sl
ués mpoaxapTepd , £xioyeg v Plav olmw yip meile~ | beto, nam nondum persuasa est.  Traclabiliorem aviem
Tar g4y 8 palaxustepov 3% Dhvg, yopryreov thy | cam reddisi voles, dissimnlato : neque tute tibi rem tum

v maplivov dpgodicrov 30 &' Eoyov et ming yévn-
1o sat cwond.  [laic yip xal mapbivo; Suotor uév eicy
b Yol N \ v ) ~ 9, ,‘ o 4 - ’
els @idor mpde 81 v ¢ Appoditrg ydpwy xv yviung
{ymowy , & mdayousiv, dxolety ob Odhoust. T'iv ydp
alayvry xeiglar vowilouaw év toig pripzer.  luvai-
xag uév yap edppaiver xai T2 pruata: xaghévog &z Tobg
20 wiv ety dxpofohoumols thiv Epacti-':v :ic reirav

4 drdxpray , iy dmchésyg cou 15 SpFua. perditam ito.
1A Kayo &, Meyada piv, fpvy, £potid o XI. Tum ego, Magna mihi, o Clinia, inquam, adie
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0’ Suuwc, pA xaxdv yévnzai wot so edtdynua weldveoy cedat, Verum enimvero metuo, ne majorum felicitas bes
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06U G187pou" xixv povov 187 xai Biyn, ®pds abtly eidxu-
oev, Gomep dpwtixdy 1t Hvdov fyousa. Kai wi
Ut fonv ptionc Allou xat Epwpdvou adripou gi-
Aua; Hept 2 téiv gutiiv Méyouat maideq gopiiv: xal
wblov Eheyov &v tov Adyov elvar, e pd (xal) maidec
Oheyov yewpydv: & 3t Mdyoer dhho v dhhou qutdv
edv 1ip 82 goivixe <dv fpwra uEhhov dvoydely,  Aé-
vougt & tov uiv dppeva v powvixwy, Tov & 0Fhuv.
‘O dppny v 10U Orheog dpd, xdv § BFhug dmerxtouévog
10 § <5 i outelag otdoer, & dpastic [& dpprv ] adai-
vetat.  Xuvinaw obv & yempyos iy Aomny tob guTod,
xat ig Ty 100 qwolou TEpiwTAY dveMloy , Epopd moi
véveuxe: xhivetar y&p el 10 dpohuevovs xat pabioy , Oc-
pameder 19U qutol Thv vooov.  [ltdplov y&p 0T Oxjheog
poivixos Aabow, eic Thy T0U dppevog xapdav dvrilnar,
xal dvédube wliv thv Yuygdv To qutal, 10 8¢ ahiua
anofvioxov mahw dvelwnmlproe xai &avéon, yai-
pov éxt <% ti¢ fpwpévrc oupmdoxi. Kai tolt’ fom
YRROG PUTHY.
20 I, Uiveran 88 xai ydwos dhhog Gddtwy Sramdvriog.
Kat dosv & piv épastic motapds "Hhetog, # & Zpor-
uévy ued]. Ak ylp tFg Oahdreng & motapdg i
vk mediou tpéger. I 8" obx dpaviler yhuxby épx-
atdv &huvpd xduati, o7 levar & adsdh plovet xai o
ayiopa 1ic Ozddring yapddpx ©§ motau®d yivetar
xai €nt v Apélousay oltw tov Adgetdy yuppostoei.
“Orav odv 7 # v "Odvpriny foprd, wohhol pdv el
t&¢ Sivag ol motapol xablay dhhog dAAa Soipar
8 & e00Ug mpog Thv dpwpdvry xopifet xat Talt’ doTwy
30 €va motaweU. Divetat 82 xat v toig Epmevois dhho
fpwtos puatiptoy, ob tois Suatoyevéot pdvov mpds d-
drda, dhh& xal toig dhhogvdog. ‘O &y b e ¢
8pi elg iy owdpaivay olotpel § & apdpawd dotiy
dMhog 8pig Oaddaaios, elc mdv v poppiv Spig, els &2
B v xpFow /00  “Ovav olv eis tov ydpov édhway
a\fhotg quvedOuiv, & pév alg Tov alytaddv EM0Gv aupller
wpds Thv Odhagcav tF, ouupaivy edubolov, & (vw-
pilet td aivOnpa xal Thv xupdtwv dvaddetar, AN
obx e0féwg mpds tov vuuglov fEépyerar, oide Ydp, &nt
40 Bdvatov &v ois 6doUat péper, AR dveraty elg Thv mé-
Tpav xai mepuuéver Tdv vuppiov xalfjpxt T etdpa.
‘Eotiow olv dupbrepor mpds dAhfhovs Brérovres,
5 piv Arepdmg dpaatde, § & dpupdv et
“Orav odv & Zpaathc efepéom i voupns Tov gdbov,
s # & dppyauévov I8y <dv Odvatov yapal, tévs xata-
Caives tT¢ mitpag xal el¢ iy Aimerpov épyetar xal
wov dpaotiy mepimtiooetat xal obxém gobeirat vk
pthfpara.
16", Tabtaréyow E6hemov dua iy xopnv, wiig Exet
o ®pdS Ty dxpdacty Thv dpwruchy: § & dmeorfpaivey
" abx dndic dxobev. T xdhhog davpdnrov TOU Tac
Fevov 886xer pot voU Aeuximmmg elvan nposwnou. To
Yip Tob cwpxtog xahhog adtig wpds T& TOU Aeydivog
#plev dvly' vapxiooou pdv <0 mpdowmov FomiMfe
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et si modo videat tangatve, ad se trahit, quasi amaloriam
in se flammam contineat. 1d vero an non est amantis saxi,
atque amati ferri osculatio ? Quod ad plantas attinet, phi-
losophorum sententia est, quam plane fabulosam putarem,
nisi ei agricolee subscriberent, plantas alteram alterius
amore capi : atque ex lis molestiorem eum palmam sentire :
aiunt enim , carum alterum marem, feeminam alteram esse.
Marem igitur feminge desiderio teneri. Ac si contingat ut
fa:minam procul ab eo conseratur, marem amantem aresce-
re. Quam ob rem agricolam planta desiderium intelligenten
editiore loco inscenso dispicere, quam in partem sese in-
clinet, (inclin:tur enim amatam feminam versus) et co-
gnita illius aogritudini medelam adhibere : femine enim
surculo sumpto in maris cor inserere : ilaque ejus animum
recreari, corpusque moriens excitari, ac reviviscere
amalie complexu delectatum , atque ha nuptiz plantarum
sunt.

XVill. Aliud eliam est aquarum connubium per mare.
Et est quidem Eleus fluvius amator, et Siculus fons amatus,
Fluvius per mare non aliter, quam per terras iter facit :
nec dulcem ejus aquam salso fluctu mare imbuit : sed dis-
cedit praeterlabenti fluvio et discessus ille alvel usum pra-
stat, eoque pacto ad Arethusam Alpheum deducit ut spon-
sum. In Olympiee celebritate multi, alius alias res, in
fluvii vertices immittunt : quas ille ad amatamn statim de-
fert, eaque fluvli nuptialia dona sunt. In scrpentibus non
solum ejusdem sed eliam diversi generis, aliud amoris
arcanum invenitur. Nam vipera terrestris serpens murenxe
in mari degentis amore deflagrat. Est aulem muraena alius
serpens marinus, forma quidem serpens, usu vero piscis.
Ji quum congredi volunt, mas in litore consistens, mare
versus gibilat, mura:na: signum ; illa eo cognito ex undis
egreditur : non tamen ad sponsum, cujus dentes mortiferos
esse cognoscit, statim properat : verum scopulo aliquo con-
scenso , tantisper exspectat, dum ille ore venenum ejecerit.
Interim continentis incola amator, et insule habitatrix
amata mutuo sese contemplantur. Quam primum igitur
amans quod inferebat metum spons:e exspuerit, illaque ve-
nenum humi projectom viderit, e scopulo in conlinentem
delabitur, amantemque complectitur, osculationes ejus
minime amplius verita.

XIX. Hac dum commemorarem, quonam modo Leucippe
amatoriam hanc parrationem audiendo afficeretur, obser-
vabam : guac sane non ijllibenter audire se subindicavit.
Cazeterum pavonis eximiam illam formam Leucippes vultus
longe superare mihi visus est : quippe cujus pulchritudo
corporis cum prati floribus cerlabat, narcissi enim in fronte
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genlium tam dulcemn sanguinem reperisti’ non enim ex
eo est, qui per terram labitur. llle enitn minima cum
voluplate in pectus descendit, hic autem nares prius quam
os deleclat : cumque tactu frigidus sit, in ventrem de-
lapsus jucundum calorem excitat. Tum Dionysium re-
spondisse : Aqua hac ex uva et sanguis e racemis prove-
nit : pastoremque ad vitem duxisse, acceptisque ac simul
pressis commonstratee vitis racemis dixisse : Haxc aqua est,
hi autem fontes. Hoc pacto vinum mortalibus , ut Tyrio-
rum sermo habet, datum fuit.

I11. Deo igitur illi sacer ille dies institutus fuit. Quem
quum pater meus celebrare vellet, et reliqua lautius ad
ceenam imperavit, deique sacrum et a Glauci Chii cratere
alterum poculum adhibuit. E celato id vitro erat, ejus-
que oram vites in eo ipso nalz coronabant : a quibus ra-
cemi passim pendchant, sicco omnes poculo acerbi, im-
misso autem vino paulatim rubentes et maturi : quos
inter Dionysius , ut vitem coleret, effictus crat. Caterum.
gliscente potu puellam impudenter intucbar. Amor cnim
ac Liber, violenti dii, animam invadentes , eousque incen-
dunt, ut pudoris oblivisci cogant, dum alter consuctum
ignem adhibet, alter igni materiam vinum subministrat :
vinum enim amoris pabulum est. Ex illo puella quoque
accuratius intueri me ausa est. Atque ad eum modum
dics nobis decem consumpli sunt : quibus nibil aliud pra-
ter oculorum conjectus, alter ab altero, recepimus, aut
attentare ausi sumus.

IV. Salyro ran omnem patefeci atque ut mihi opem
ferrel obsecravi. llle autem , Omnia, inquit, prius, quam
ex te intelligerem , cognovi : sed indicinm facere distuli,
quia id nescire credi volebam. Clandestinus enim anans,
si quis ejus amorem indicet, indicem quasi maledicum ali-
quem conviciatorem odio prosequi consucvit. Caterum
nostri curam fortuna sponte suscepit. Etenim Clio, cui
puellee thalamus creditus est, me in amiciliam reccpit at-
que amantis loco habet. Ego brevi rem inter vos ita
componam, ut ad negolium conficiendum ipsa opem pra.
stel. Verum de puelle voluntate solis oculis periculum
facere salis non est, sed efficacius aliquid loqui oportet,
ibique machinam eliam alteram adhibe, manum fange;
digitos constringe , atque inter constringendum suspira : si
haec agentem aquo te animo ferat, neque aspernetur est,
tuum opus jam ut dominam appelies, ejusque collum
suavies. Apposite tu quidem, inquam, ita me servet
Pallas, ad eam me rem institnis, sed vereor ne imbecil-
lus et timidus amoris miles sim. Tum Satyrus, Igna-
viam, o generose vir, Cupido, inquit, non suslinet : an
non tu illom vides militari ornatu incedere> Sagilta:,
pharetra, jaculum, ignis, virilia et audacia: plena omnia
an fu tali deo plenus obtorpeas et expavescas? Cave ne
falso te amantem praedices. Ego libi rem inceplam
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commutaretur. Ilaque tum ego eam eomplectens palamr
suaviatus sum. Illa vero retrocedens, Quid, inquit, agis>
num tu etiam excantas?® Atqui, incantatricem, inquam ,
exosculor, gnoniam dolorem mihi omnem eripuisti. Qua
quum intellexisset subrisissetque , animus mihi accessit :
ac subito, Heu mihi, earissima Leucippe, inquam rur-
sus, acerhius pungor : aculeus enim ad cor usque pene-
travit, excantationemque tuam exposcit. Apem certe tu
quoque in ore gestas : nam et mellis plena es, et basia tna
vulnus imponunt. Quare iterum, quaso, excanta : sed
tam cilo cantionem absolvere noli, ne vulans recrudes-
cat.  Atque inter loquendum manum injeci, liberiusque
osculatus sum. Illa tametsi repugnare videretwr, sustinuit
tamen.

VIII. Interea procul vemientem ancillam conspicali,
alius alio secessimus, ego quidem perinvitus ac tristis :
illa vero qua mente , haud sane scio. Ex illo melius mihi
esse , ac spes augeri caepif, planeque basium in labris meis,
quasi corporenm aliquid relictum, residere senliebam, et
ceu voluptatis thesaurnm quodpiam diligenter custodie-
bam, id enim est quod primum amanti dulce accidit,
quum a formosissima et prestantissima corporis parte
procreetur. Os enim instrumentum vocis est : vox autem -
animi umbra. Labiorum porro contactus dum velupsatem
in praecordiis serunt, animos ad sese mutuo suaviandum
trahunt. Nec vero talem unquam antea cordis voluptatem
mihi fuisse novi, et tum primum intellexi nihil cum ama-
torio suavio dulcedine contendere.

IX. Posteaquam cenandi tempus rediit, rursum co-
dem modo una bibebamus. Satyrusque, gui nobis vinum
miscehat , amatorium nescio quid {um praestitit. Nam
pocula commutabat, Leucippe meum, illius poculum mihi
dat, el utrisque infundens et aqua miscens, porrigebat.
Ego qua parte bibens Leucippe labra scypho admoverat,
observans , eamque ori meo inserens, ac missum ad me
osculum contingens , bibebam , simulque poculum suavia-
bar. 1d quod animadvertens puella, suorum etiam me
labiorum vestigia osculari intellexit. Sed Satyrus confun-
dens pocula rursus nobis commutavit ; tunc illam factum
meun imitantem, eodemque modo bibentem animadverti :
eoque majorem etiam voluptatem cepi. Factum id a
nobis fuit tertio etiam ac quarto, et diei reliquum ita
alter alteri basia vicissim propinabamus.

X. Absoluta ceena conveniens me Satyrus, nunc tem-
pus est, inquit, virum ut te oslendas. Puelie mater, ut
nosti, minus bene habet, ac sola cubitum ivit; puella prius,
quam in lectum ge collocet, sequente Clione, quo consuevit,
sola se conferet : verum ego et illam colloquendo abducam.
Sub haec verba, partibus nostris divisis, ille Clionem , ego
Leucippen observabamus, resque e sententia proeessit :
nam el Clio abducta est, et Leucippe in ambulatione re-
mansit. Ergo vesperlini {emporis adventu observato,
priore successu audenlior factus, ad cam, quasi miles jaw
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rictas.  In snftimentis, casia, thus, crocus : in floribus,
narcissus, rosa, myrtus erant : suvavitasque e floribus
afflata cum suflimentorum odore certabat : sublatusque
cum aére vapor odores confundebat et ventum suavitate
complebat. Sed et multe ac varim victime erant : inter
quas principem locum Nilotici boves obtinebant : non so-
lum autem magnitudine,, verum etiam colore animal hu-
jusmodi proestat.  Slatura est eximia, cervice crassa, hu-
meris amplis, ventre magno, cornibus non ut Siculi
boves depressis, neque ut Cyprii deformibus, sed qua
a temporibus alte consurgentia sensim utrinque curvantar
ita, ut summa: illorum partes tantum sibi mutuo appropin-
quent, quantum principia eorum inter se distant et plense
Lunx imaginem propemodum referre videantur : colore
tali, qualem in Thraciis equis Homerus laudat. Incedit
autem taurus is cervice sublata quasi aliorum se regem
esse ostendat: Quod si vera sunt que de Europa tradun-
Lur, in Zgyptium taurum Jupiter sese commutavit,

XVI. Eo porro {empore accidit, ut noverca mea in-
commoda valetudine esset. Leucippe vero morbum cau-
sata (pactum enim erat inler nos in eundem locum venire
quum alii exiissent ) domi remansit. Ex quo factum fuit,
ut soror mea cum Leucippes matre prodiret. Callisthe-
nes, qui nondum Leucippen viderat, quum primum Calligo-
nem sororem meam obviam habuit, eam Leucippen esse
credidit : Sostrati enim uxorem probe norat : ac nemine
appellato, quippe qui aspectu jam captus erat, famulorum
uni, cui gnam maxime fidebat, puellam ostendit, latrones-
que ad eam rapirndam convocare jubet, rapiendique modum
praescribit.  Celebritas autem instabat, qua virgines omnes
ad mare profecturas esse audierat. Qux quum locutus
esset, curandi sacrificii munere neglecto, abiit.

XVIL Erat ei privata navis : quam priusquam domo
exiret, prastruxerat, si forte, quod animo jam agita-
bal, perficere possel. Jam vero alii rei divine facienda
curatores in altum invecti erant : Callisthenes autem non
admodum a litore abscedcbat, simul ut cives suos sequi
videretur, simui ut ne cum Tyro vicina esset navis, post
raptum deprehenderetur. Ac quum primum Saraptam,
Tyriorum vicum , in mari situm pervenit, illic lembum sibi
acquirit, ac Zenoni tradit : id illi nomen erat, cui rapienda
puelle provinciam demandaverat. Is quum aliogui robusto
esset corpore, piraticamque a leneris facere didicisset, pi-
ratas in vico illo piscatores confestim invenit, ac Tyrum
applicuit. Est urbi Tyro proxima parva insula ( Tyria:
illic naves stationem habent) quam Rhodopes tumulum
vocant. Eoin loco lembus in insidiis erat.

XVIIl. Antequam aulem celebritatis ejus, quam Cal-
listhenes exspectabat, dics advenisset, quax aquila porten-
derat el quie divinatores responderant, omnia consecuta

xtop, g Ouadpevor ip e, Tobtow 82 tov Zfweva | sunt, et nos ut posiridie deo sacrum faceremus, noctu
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procul observare videbatur. Maxime vero, uti revera
erat, suspicans, ne noctu aliquid fentaremus, ad multam
noclem cubiculi foribus apertis vigilabat ita, ut eum latere
perdifficile esset : quam ob rem Satyrus, hominem ad ami-
citiam attrabere volens, cum eo sxpe jocabatur, el cono-
pem ( quae vox culicem denotat ) appellabat, ejusque
nomen ridens cavillabatur. Ille Satyri arte cognita , con-
tra jocari quidem fingebat, verum infidlum animuin lusui
addebat. Itaque ad eum conversus, Agedum, inquit, quo-
niam nomen meum irrides, fabulam tibi de -culice sum
narraturus.

XXI. Prometheum leo sepe incusavit, quod, cum se
magnum et formosum effinxisset, maxillasque dentibus,
unguibus pedes armavisset, ac feris aliis robustiorem effe-
cisset, tamen dotibus tot preeditus gallum gallinaceum ti-
meret. Cui ex improviso adstans Prometheus, Quid te-
mere, inquit, me accusas? ego, qux prwstare potui,
omnia tibi concessi : verum animus ipse tuus hac una in
re infirmus est. Quocircs flebat leo, seque limiditatis
damnans, mori omnino decreveral. Qua in cogjlatione
dum esset, in elephantem incidit, quocum , post datam sa-
lutem , in sermonem delapsus, ubi aures perpetuo moven-
tem illom vidit : Quid hoc, inquit, rei est? cur ne punc-
tom quidem temporis auribus quietem das? Tum elephas,
cujus circum caput culex tum forte volitabat , Bestiolam,
inquit, hanc susurraniem cernis? Si aures modo meas in-
grederetur, de me actum esset. Leo vero, Quid me igitur,
inquit, mori oportet? qui talis sim, tantoque elephante
beatior quanto culici gallus gallinaceus antecellit. Videsne
quantum culici roboris insit, ut elephantem etiam ter-
reat? Satyrus autem doli plenam illius orationem cogno-
scens leniter arridens, Meam tu quoque, inquit, de culice
ac leone historiam a philosopho quopiam relatam audi.
Tibi autem gratificor elephantem fabulz.

XXII. Confidentiee igitur plenus aliquando culex leo-
nem allocutus, Ergo tu, inquit, mihi etiam, quemadmo-
dum ceteris animalibus, preepositum te credis, cum ne-
que pulchrior, neque fortior, neque melior sis. Quod-
nam cnim robur primum tibi est? Tu quidem unguibus
laceras et dentibus mordes : at eadem muliercula pugnans
facit. Qua vero magnitudo te ornat, quae pulchritudo?
Amplum tibi pectus est, lati humeri, collum etiam densis
inhorrescit pilis : at quanta posteriorum partium turpitudo
sit, non vides, Magnitudo mea est aer totus, quantom
quidem alis circuire possum : pulchritudo pratorum viri-
ditas, quae vestis etiam loco mihi est, quam, cum a volatu
quiescere lubet, induo. Nec vero dictu ridiculum fue-
rit robur meum : totus enim bellicum instrumentum sum,
nec sine tuba unquam in pugnam prodeo; mihi os et tuba
jaculum est, eoque tubicen et jaculator sum. Sagittam
quin ctiam atque arcum memet facio : per aerem enim
alac me vibrant. Vibratus ipse, tanquam telum aliquod,
vulnus infero : quod qui accipit, subitum clamorem edit,
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AZ. ‘Yrokz€éw odv iyb, Kai piv odpdviov,
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<h 3t xdhhos Thv yuvawiy adtov Tov Al xamiyayev
€ obpavel. Ak yuvaixd wore Zebg duvxrigato® Stk
<uvaixd more Tdtupo dpyRcato, xal (puadv memoin.
vev Exutdy dAAn yuvaxi, Oivoyoeizw v avowsi-
2nc, petd 8 toiv Oeddv “lpa mivétw, B’y petpdxioy
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facilius dicel quod amoris socium invenit. Quid antem
in causa sit, quamobrem tam multi puerorum amoribus
deleclentur, ipse sane non video. Tum Menelaus, Au non
hic, inquit, muliebri longe prestantior est > Mulieribus
cnim simpliciores pueri sunt, eorumque forma ad moven-
dos jucunditate sensus vehemenlior. At quo paclo, in-
quam ego, vehemenlior? An quia, simul atque apparuit,
evanescit, nec amantl sui perfruende polestatem facit, -
sed Tanlali poculo similis videtur? Sape enim etiam inter
bibendum avolat , amansque nihil, quod hauriat, amplius
inveniens, abit, atque id etiam quod jam haustum est,
prius eripitur, guam qui bibit, exsaturetur. Quid, quod
fieri nequit, a puero amans ut discedat, quin merore de-
libutam voluptalem sential; utpote qui sitiens adhuc de
seratur.

XXXVI. Tum Menelaus, At tu, inquit, nescis, o
Clitophon, quid in voluptate summum sit. Jllud quidem
cerle optandum est semper, quod nullam satietatem ha-
bet. Nam qua ad fruendum nobis diuturniora sunt, ea
delectationem satietatis fastidio tollunt, quae vero eripiun-
tur nonnunquam, recentia semper fiunt et majus florent :
eorum enim voluptas nunquam senescit : sed quantum iis
temporis brevitate demitur, tantum desiderii magnitadine
ascedit : proptereaque plantis aliis rosa formosior judicatur,
gnod pulchritudo ejus brevi deflorescit. Sane vero duas
cgo inter mortales pulchritudines vagari censeo, ceelestem
altecram, alteram vulgarem : quax quasi formae largilrices
deae sunt. Caclestis mortali forinee adjungi moleste fert,
coque ad cecelum quamprimum evolare nititur, vulgaris
humi serpit, corporibusque adhzret. Quod si pulchritudi-
nis ad calum volantis testem poetam adhibere oporteat,
Homueri versus hosce audi :

Huauc dii rapuere, pincerna ut Jovi esset,
GY ejus formam, ut ageret tatem cum diis.

Nulla vero mulier pulchritudinis gratia in caelom unquam
ascendit, quamvis cum mulieribus consueverit Jupiter :
sed Alcmenam luclus tenct et fuga : Danaen arca cf mare :
Semelen ignis absumpsit : quum autem Phrygii adolescentis
amore caplus esset, in calumn cum sustulit, quo et una
secum habitaret et neclar misceret , priore administratrice,
mulierem enim fuisse puto, honore privata. .

XXXVIL. Tum ego, sermone arreplo, atqui ceeleste,
inguam, mulicrom genus mihi esse videlur, ca potissimum
ratione, quod carum forma non admodum cito interit.
Prope enim ad divinitatem accedit, quod ab interitu longe
abest. Contra, non co:leste, sed terrenum vocari debet,
quidquid interitui proximum est, dum mortalem imitator
naturam. Phryginm quidem adolescentem dilexit Jupiter,
atque in ceelum sustulit : sed idem eliam de ccelo a mu-
liebri forma detractus est : saneque mulieris causa quon-
dam mugivit. Ob mulieren sallavit Satyrus, atque in
aurum se convertit alius mulieris causa. Misceat sane
diis vinun Ganymedes , dum cun iis Juso quoyue ac-
cumbat, quo etiam mulier adolescentem habeat administra-
torem. Me vero raptus quoque illius miseret : crudivora
enim avis eun rapuit : contumeliaque affecit non admo-
dum ab ea diversa, quam fyrannide oppressi perpetiuntur ;
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35 mvepa Emt Odtepx THC wndg xal pixpot Pamrifera
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fx TG vehg, xai petoxiz wahy xoi Spowoq etk
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certare, palamque, ac sinc rubore amplecti licet : neque
ulla est carnis teneritas, qne complexuum tactioni cedat :
sed corpora sibi mutuo resistuut, ac de voluptate conten-
dunt. Basia quoque mulicbrem illam diligentiam minime
sapiunt, nec stulto errore labris illito decipiunt. Puer,
quemadmoduom quidem novit, suavia dat, jam non ab arte
aliqua, sed a natura ipsa proficiscentia. Saneque basii
puerilis imago cjusmodi est, ut si quis concretum atque
in labra commutatum nectar oscularetur. Ex quo fieri
nequit, ut aliqua basiandi tibi satietas oriatur : quin
immo quo plus haurias, hoc vehementiore siti labores :
neque os inde abstrahere possis, donce pra voluptate ba-
sia ipse refugias.

LIBER TERTIUS.

Terlio dic quun serenissimo ceelo navis cursum teneret,
oborla: improviso lenebrae et diei lux periit, ventusque ab
imo ari navi adversus exortus est. Quamobrem guber-
nalor antennam obverti jussit. Itaque nautae confestim
fecerunt, collecto per vim ab altera tantum parte velo :
nam quum vehementius flaret ventus , impedimentoque es-
set, quo minus ab altera contrahi posset, illud eo statu,
quo prius fuerat, relinquere coacti sunt. Ex quo accidit,
ut major ca obversione ventus ingrueret. Jam navis pars
altera deprimebatur, altera eclevabatur, ita ut pracceps
omnino ageretur, et nostrum plerique semel incidente vento
semper illam circumactum iri censerent. Ad altiorem omn-
nes navis partem itaque adscendimus, simul ut demersam
aliam allevaremus, simul ut sequaliter distributo onere
Sed hoc frustra fuit.

enim abfuit, ut navis a nobis fundus deprimeretur, ut ab

fota équalis ferretur. Tanlum
eo ipsi magis etiam atlolleremur. Nos quidem fluctuantem
navem xquilibrem aliquamdiu tenere conati fuimus, ve-
rum in altcram ejus partemn mulaﬁm improviso ventus
incubuit : parumque abfuit , quin eam demergeret, depres-
sam scilicet antea partem magno impetu sustollendo, ct
sublatam deprimendo. Quocirca ingens in nave luctus
obortus est, omnesque priorem ad locum, non sine cursu
et clamore redire cogebamur ; ac deinceps tertio et quarto,
ac sxpius etiam eundem casum experti, eodemn cum nave
errore ducebamur : prius enim quam primum cursum con-
fecissemus,, nos secundus excipiebat.

1. Comportantes igitur totum diem in nave sarcinas,
hoc curriculum millies, quasi duplex uno cursn stadinm
curreremus, confecimus, morlem semper exspectantes :
quic sane, uli credi par est, non longe aberat. Nam post
meridicm sol nobis omuino ereptus fuit . nequealter alterum
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siliecndum plagas referebant. Alii vix scaphe summum
attingentes corruebant. Nonnulli etiam ingressi, cum iis
qui in scapha erant luctabantur : amicitiz enim atque pu-
doris lex omnis sublata fuerat, ac suz quisque saluti in-
tentus benevolentiam erga reliquos contemnebat. Ita pe-
riculorum magnitudo vel amicilise leges solvit.

1V. Interea veclorum unus, juvenis robustus, arreplo
fune, scapham prope navem pene periraxerat, paratique alii
omnes exspectabant, ut in eam, simulalque appropinquas-
set, transilirent : ac duobus tantum tribusve contigit, non
tamen sine sanguine , mulli alii hoc idem conati, e nave
in ware deturbati fnerunt : naute enim, praeciso statim
securibus fune, scapham solverunt , ac quo ventus voluit,
navigabant, vectoribus eam mergere conantibus. Navis
autem ipsa undis jactata in gyrum agebatur, ac tandem ad
aquis contectum saxum imprudenter delata, frangitur tota :
detrusa autem nave malus alteram in partem collabens
partem quamdam frangit, partem vero submergif. Sane
quotquot epota maris aqua confestim obierunt, cum iis,
ut tunc res erat, mitins actem fuit, quippe in mortis meto
non admodum diu immoratis. Procrastinans enim in
mari mors prius interimit, quam sentiatur. Nam oculi,
maris pleni, metum afferunt, nullis terminis circumscri-
ptum : eoque miserior est mors. Quanta enim maris est
amplitudo, tantus etiam mortis est pavor. Quidam ena-
tare conali, ab unda saxo allisi perierunt. Mulli disjeclas
navis tabulas nacti pisciom more nabant. Nonnulli se-
mimortui ferebantur.

V. Fracla eo pacto mave, prore partem bonus qui-
dam genius nobis conservavit : in qua sedentes ego ct Leu-
cippe, secundum maris @stum vehebamur. Menelaus et
Satyrus, aliique vectores quum in malum incidissent, eo
apprehenso nafabant. Clinlam vero circum antennam
nantem non procul aspeximus, atque audivimus efiam
hanc illius vocem : Clitophon lignum tene : intereaque
superveniens a tergo fluctus loquentem, qua: sane res Ja-
crymas nobis excussit, primum adobruit : deinde nobis
etiam incubuit : sed falo quodam propior factus infra nos
practerlapsus est ita, ut lignum tantummodo alte sublatum
in ipso fluctus summo et Cliniam rursus videremus. Mul-
tis itaque cum lacrymis ego, Domine, inquam, Neptune,
miserere, ac naufragii reliquiis parce : unus ipse metus
multas nobis mortes attulit. Aut si tibi omnino in animo
est ut pereamus, ne nostram mortem dividas : sed islem fac
ut nos fluctus absorbeat : sin vero fata etiam volunt, ut
belluarum esca sinus, wous tantum nos piscis deglutiat,
una tantum nos alvus hauriat : ut codem a piscibus etiam
vorati sepulcro condamur. Paulo post, quam has preces
cfiudi, venti vis undique scdata ct, Hluctusque subside.
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ACHILLIS TATI

captivus, inquit, ductus, et de Leucippes infortunio certior
factus essem, o hiere, ficham, et Ingebam, Menelaomque, ut
puellam omnino servaret, obtestabar. Qua in re propi-
tius nescio quis deus nobis auxilio fuit. Pridie enim, quam
sacrificium fieret, in litore meeroris pleni, atque iis de re-
bus solliciti, forte consederamus. Latrones autem aliquot
navem, locorum inscitia errantem, conspicati, in eam im-
petum fecerunt. Quiin ea erant, cognitis latronibus, re-
trocedere tentaverunt : sed quum eos assequerentur, ad
resistendum sese converterunt. Ea porro nave unus qui-
dam ex iis, qui Homeri poemata in theatris recitant, vehe-
batur. 1s quum se, tum cos quos secum ducebat, eo habitu
quo in edendis Homeri poematis uti consueverat, adornas-

© set, pugnare ceperunt, primisque grassatoribus perquam

strenue resistunt, Sed quum pluresalii latronum myoparo-
Des supervenissent, et navis demersa est et egressi ex ea
viri interempti : tum vero cistam quamdam, insciis illis ela-
psam, una cum fracte navis parte fluctos ad nos detulerunt,
Eam Meneclaus sustulit et in aliqgnem secedens locum me
simul preesente ( non vulgare enim aliquid in ea contineri
putabat ) aperuit : chlamydemque ac cultrum, cujus ma-
nubrium palmos quatuor, ferrum vero digitos non amplius
tres longum erat, invenimus. Cultrum hunc Menelaus
quum inscienter torsisset, e capulo, tanquam ex antro, ferri
pars tanta prodiit, quanta capuli longitudo fuerat, quumque
in contrariam rursum partem torsisset, ferrum pariter in-
tus occultatum est. Ejusmodi ferro miserum illum homi-
nem in theatris ad ficlas vulnerationes uti consuevisse cre-
dibile est.

XXI. Quamobrem ad Menelaum conversus, Si stre-
nuam, inquam ego, nunc operam navare volueris auxilium
nobis deus feret : nosque puellam servare, et a latronibus
minime deprehendi poterimns. Quo autem id pacto fieri
possit, accipe. Ovillum corium quam subtilissimym in
sacculi formam pro humani ventris magnitudine consue-
mus et feree alicnjus extis ac sanguine refertum, fictum
hunc ventrem componemus ita, ut exta non facile dela-
bantur, et hunc in modum adornata puella, stolaque super-
imposita, mitris deinde ac vittis additis, apparatum istum
occultabimus. Cui sane rei percommodum oraculum est :
a quo responsum fuit, ut puella adornata cum veste ipsa
per medium secetur. Tu cultrum hunc ea fabrefactum
arte vides, ut, si quis aliquod in corpus defigere velit, ejus
ferrum intra capulum, tanquam intra vaginam, recurrat,
iis qui spectant, in corpus illud mergi existimantibus, quumn
tamen in manubrii latebra recondatur nec amplius exstet,
quam qguantum satis sit ad fictitium uterum secandum,
sed pellem illius qui occidilur capulus ipse contingat.
Quod si quis e vulnere gladium extrahat, tantum pariter
ferri excurrit, quantum sublatus capulus emittit : illoque
modo spectantiom oculos fallit, arbitrantibus iis illnd to-
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fum, quod ¢ manubrio exstabat, in corpus defixum fuisse
e si fiant, latrones arlificivm cognoscere nequibunt
nam et corium tectum erit et exta facto vulnere desilient
quie nos excipientes are imponemus.  Nec vero ad cada:
ver deinde latrones accedent : verum nos in tumulo collo
cabimus. Latronum sane principem paulo ante ipse di
centem audivisti, audacter factum aliquid sibi a nobi
ostendi oportere.  Licet itaque hominem tibi adire et ho

audaciie signum polliceri.  Qua quum dixissem, prece:

i etiam addidi, Hospitalem Jovem invocans, communisqu

et mensie ¢t naufragii mentionem faciens.

XXH. Tum vero bonus hic vir : Magnum id, inquit
facinus est : sed amici causa vel si quis mori debeat, peri
culum pulchrum, mors jucunda est.  Atque ego rursus
Clitophontem quidem, ingquam, vivere adbuc existimo
roganti enim mili Leucippe illum inter captivos vinctun
s¢ reliquisse affirmavit : duci praterea suo a latronibu
fuga clapsis renuntiatum est, captivos omnes dum pugna
retur, ad hostes transivisse. Magnam itaque ab eo gralian
inibis, ac miseram hanc puellam tot ex malis eripies. Ha
oratione hominem persuasi : nec fortunx deinceps favo
defuit. Enimvero ego iniis, quir ad nostram machinan
perficiendam opus erant, comparandis occupabar. Mene
laus autem cum jam latrones, ut de sacrificio cum iis verh
faceret, convenisset, eorum princeps, ila voleute deo, an
teserlit : Alque nostris, inquit, legibus cavelur, ut qu
primum iniliatus est, is sacrificium auspicetur, prarsertin
quum hominem immolare oportet. Ilaque divinam ad ren
faciendam te in crastinum comparato : servum vero etiar
tuum instrui, tecumque initiari necessarium erit. Tur
Menelaus, Enitemur, inquit, ut nos quoquam e vobis inf
riores non simus. Atqui, muneris quoque nostri erit
puellam ita ornare, ut apte secari possit. Vestra, dux in
quit, victima est.  Leucippen igitur soli ipsi, quemadno
dum antea propositum fuerat, ornavimus, bonoque anim
esse jubentes de omnibus prazmonuinus, oportere scilice
illam in arca manere, atque in co interdin ctiam, quamvi
somno solveretur, permanere.  Si nos aliquid impediat a
castra ( militum ) ( transilione facta ) fte ipsa serv:
Qua quum dixissemus, puellam ad aram duximus.  Reli

. (jua scis.
KI". ‘¢ o3v "cha, ﬂav‘ro"a'ubg éywo'u.-r,v xat

XXHI. Hac oratione varias mihi animus in partes i
trahiehatur : neque, quid agerem, quo Menelao parem col
latis in me beneliciis gratiam referrem, scieham.  Itaque
quod valge fieri solet, ad illins pedes prostratus, homines
amplectebar et veluti numen quoddam adorabam, quwm
incxhausta interim voluptas animum meum perfudisse
Posteaquam rem, quod Lencippen allinebat, in tuto es:
viilli, quid de Clinia factum esset, rogavi.  Menelaus, ne
scio, inquit, nam fracta illom nave antennie adbarente
vidi; verum quo deinceps delatus fuerit, ignoro.  Quamol
rem in Letitia media ejulavi ( forte autem solidum I
mibi gaudium evenire deus aliquis noluit ), illmn, qui m
causa nullo in loco reperiebatur, quem secundum Leuci
pen maxime omnium observabam, solum omninm ma
refinebat, quo non modo spiritu, verum etiam sepulero o
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ACHILLIS TATII

ac belluee primum naturam, deinde capiendi modum refe-
rens, voracissimum animal esse aiebat, ita ut segete plenuin
campum fotum absumat : nec nisi dolo capi. Observatis
enim locis in quibus degat, venatores fossam excavare,
arundinibusque ac terra cooperire, subjecta tamen arca
lignea, cujus fores in superiore parte ad fossx altitudinem
adaperla sint : deinde occulto aliquo in loco, donec bellua
decidat, exspectare : porro eam superascendentem deorsum
statim ferri, atque ab arca, tanquam a cubili, excipi : tum
venatores celeriter accurrere, ac fores claudere, illoque
modo bellua potiri, quoniam tanti alioqui roboris sit, ut vi
a quoquam capi nequeat. FEsse enim cum reliquis omni-
bus sui partibus robustissimam, tum cute adeo dura, ut
ferro etiam cedere nolit, meritoque elephantem Egyptium
dici posse : secundum enim roboris locum ab elephante
Indo obtinere.

IV. Tum Menelaus, An vero etiam elephantem, inquit ,
vidisti? Maxime, inquit Charmides, et ex iis etiam, qui
accurate sciebant, procrcationis cjus incredibilemn naturam
audivi. At nobis, inquam ego, non nisi pictum spectare
hactenus licuit. Tum Charmides, Ego vobis enarrabu,
inquit, sumus enim otiosi. Longzvum illum mater parit :
annos enim decein in utero semen informandum continet,
deinde exacto annorum hujusmodi curriculo, in lucem edit,
feetn jam senescente. Hac de causa et corpore immenso
et robore insuperabili, vita longissima, morte serotina,
quippe supra Hesiodize cornicis annos vivere traditur, gigm
arbitror. Elephantorum talis est maxilla, quale tauri ca-
put. Ac si tu illius os videres, cornua duo habere judi-
cares : verum non cornua, sed dentes repandi sunt, ¢ quo-
rum medio surgit proboscis, (quam manum vocant, )
forma et magnitudine tubee similis et iis qua ei usui
sunt, percommoda. Ea enim ct cibum, et quidquid esui
aptum objicitur, corripit. Ac.si ex iis fuerit, quibus in
cibum animal uti consuevit, sumit slatim, seque mentum
versus inflectens, ori offert : sin minus, huic manumn
circumjicit, contorquens in circulum pricdam et omnem
sustollit, heroque ut donum porrigit : insidet emim illi
Alhiops vir, qui novus illius eques est. Blanditur vero
eliam et formidat et loquentem intelligit et verberari
patitur, ferrea videlicet clava flagelli loco adhibetur.  Atqui
mirabile quiddam etiam vidi aliquando spectaculum. Gra:-
cus scilicet caput snum bellua capiti medio imposuit, bel-
luaque aperti oris anhelitu hominemn permulcebat. In
quo sane et hominis audaciam et clephanti benignifatem
admirabar.
aromatumn pene Indicorum ab e¢a odovem afllatum fuisse,
Ele-
phas curationem minime ignorat idesque gratis os non

Mercedem vero bellue a se persolulam et

Greecus ille aicbat, qui capilis dolorem removerit.
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audiam? Age jam aliquid cliam nunc in somnis vaticinare :
nam heri quoque jure adversns Gorgiam vaticinata es.
Tua felicitas dormientis major : vigilantem enim insania
miseram reddit : dormicntis autem insomnia prudentiam
pree se ferunt. Hac me, tangnam cum audiente puella,
colloquente, tandem optala dies illuxit : Leucippeque tum
vocem mittens me nomine appellavit. Exsiliens itaque ,
et propior factus, ut valeret, rogavi. At illa nihil eorum,
quée gesserat, scire mihi visa est : sed vinctam se cernens
admirabatur et a quo vincta fuisset, qurerebat. Tunc
ego mentis compotem factam eam videns, ac pra nimio
gaudio gestiens vincula solvi, omniaque, ut acta fuerant,
deinde aperui. Quee quum audiret, pudore et rubore suf-
fundebatur, ac se tum etiam insanire putabat. Quocirca
consolans illam bono esse animo jussi, et medicamenti
pretium perlibenter solvi. Viaticum enim nobis incolume
erat, in ipso enim naufragio, quod Satyrus forte in zona
habebat non ei ademtum est a latronibus nec ipsi nec Me-
nalao.

XVIIL. Interea copizz majores ex principe civitate ag-
gredientes latrones eos subegerunt et urbem illorum uni-
versam funditus everterunt. Nos, flumine ab injuria
pracdonum liberato, Alexandriam petere instituimus ; una
navigabat Chaerea nobiscum amicus jam factus ob potionis
indicium. Erat is ex insula Pharo piscator : sed qui lunc
adversus pradones in exercitu navali stipendia merebat et
confecto bello dimissus fuerat. Itaque quum latronum
metu multum temporis navigatio intermissa fuisset, omnia
navigantibus completa sunt; videntibusque magnam affe-
rebant voluptatem nautarum cantus, vectorum plausus,
navium chorea, et flumen totum erat celebritas. Sane
autem diem festum agenti fluvio similis navigatio videha-
tur. Atque ego Nili suavitatem cognoscere cupiens, illius
aquam eo primum die, nullo admisto vino, bibi : vinum
enim impedimnenlo est, quo minus a.qum natura pertipiatur.
Vitreo igitur scypho maxime perspicuo repleto, aquam
cum poculo candore contendere, ac superiorem evadere
animadverti. Bibenti autem et dulcis erat et sine inju-
cunditate frigida : quaedam enim in Gracia flumina esse
scio adeo frigida, ut bibentibus molesta sint, ea ego cum
hoc fluvio comparabam. Hinc porro fit nt Egyplius,
aquam puram bibens nil metuat, vino non indigens. Quin
etiam ipsum bibendi modum admiratus sum : neque enim

A , e A N A .| bibere volunt haurientes cadis, aut pocula admittunt,
7hénv, mpoxudac €x TG vew TO pdv mpdcwmoy elg - :

habentes poculum quod quisque sibi conficit : si enim na-
vigantium aliquis sitiat, in flumen e nave se inclinans,
manum cavam demergit, haustamque aquam in os jacu-
latur, minime a scopo aberrans : illud autem patens jactum
exspectat, suscipitque, dein clauditur, et aquam excidere
non sinit.
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tis, quum ad omnia contemplanda sufficere oculorum acies
nequiret, eos speclando viclos mecum fateri coactus sum.
lilud vero novum atque incredibile mihi ante omnia visum
est. Urbis enim amplitudo cum pulchritudine et urbs
cum populo habitatorum ita certabat, ut neutra alteri ce-
derent. Nam et illa continente major et hacc gente major
erat. Porro intuenti mihi civitas amplior apparebat,
quam ut habitatoribus compleri posset : populum autem
si intuebar, tam numerosus videbatur, ut aliquane urbe
contineri valeret, dubitare cogerer. Ita aquo hzc inter se
marte contendebant.

11. Forte autem eo tempore magni numinis, quem Afx.
Graxeci, Serapin Zgyplii vocaut, festi dies celebrabantur,
¢t facium gestatio, idque non vulgari admiratione dignum
animadverli : vespera enim quum adventasset, ac jam sol
occidisset, nox tamea nullo in loco erat, sed alius minutas
quasdam in partes dividens (lucem) sol exoriebatur. Tunc
urbem illam cum corlo etiam pulchritudine contendere
vidi. Milichium quin etiam Jovem, Ccelestisque Jovis
templum vidi : cujus magnum numen quum venerati esse-
mus, precatique ut nostrorum tandem infortuniorum
finis fieret, conductam a Menelao domum ingressi fuimus.
Sed precibus nostris deus ille nequagnam annuisse visus
est : aliud enim discrimen reslabat, in quo Fortuna nos
adliuc eserceret.

111. Nam Cheerea Leucippen multo antea clam awabat,

ideo autem medicamenti indiciun fecerat, simul ut se-in

’ familiaritatem nostram ea occasione arrepta insinuaret, si-

mul ut puellam sibi ipsi servaret. Qua quum potiri diM-

; cile admodum esse intelligeret, ad parandas insidias ani-
- mum adjecit.

Itaque priedonum agmine ex iis qui eandem
atque ipse artem exercebant collecto ( rebus enim mariti-
mis operam dederat ) quid ab-iis fieri velit, docet : mox
natalemn diem suum agere simulans, nos ad Pharum visen-
dam invitat. Igitur domo egressis nobis sinistrum in via
omen evenit. Hirundinem insequens accipiter, Leucippes
caput ala percussit. Quare perturbatus, celumque suspi-
ciens : Quid hoc, inquam, portenti est, Juppiter, quod
nobis commonstras? Quin potius, si avis haec vere tua est,
aliud nobis manifestius augurium ostende? Meque conver-
tens ( forte enim prope pictoris officinam constiteramus )
collocatam animadverti tabellam, quae subobscure alignid
imile significabat. Etenim Procnes stuprum, Terei vio-
lentiam, linguw abscissionem continebat. Integra in pictu-
ra fabule totius explicatio, peplum, Tereus, mensa, serva
explicatum peplum tenens, et Philomela adstabat et peplo
digitum imponebat et quee in textufa picta erant indica-
bat. Procne ad indicium annuebat, torveque intuebatur,
ac picturse propemodum irascebatur. Intextus illic Te-
rens Thrax qui reluctantem Philomelam obsceene contre-
ctabat : mulier, capillis evulsis, cingulo soluto, veste discis-
sa, seminudo pectore : dextram in oculos Terei torque-
bat, sinistra vero laceram vestem ad mammas trahebat.
Mulicrem Tereus tolis ad se viribus tractam arctegque
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et quarsis, et cujas, quisve has tibi catenas injecerit, elo-
quere.  Adspectus enim tuus, etiam in adversa hac fortuna,
nobilitatem tuam predicat. Tum illa, Servus, inquit,
tuus, quod impuris ejus cupiditatibus obtemperare nolui.
Genere Thessala sum, Laczens milii est nomen. Hanc ego
tibi fortunam meam supplex commendo. Tu ex iis me
miseriis, quibus oppressa sum, eripe, tutelamque tuam
mihi tantisper presta, dum tibi sestertium nummum duo
millia, tanli enim me a pjratis Sostlienes emit, solvam.
Qua, mihi crede, quam ocyssime conficiam. Sin minus,
tibi servire pergam. Ceterum quam me ille foede excru-
ciatam habuerit, vide : protinusque diducta veste tersa
ostendit miserum in modum conscribillata. Quz cum an-
divissemus, ego quidem stupore oppressus sum. Leucippes
enim similitudinem quamdam habere mihi visa est. Me-
lite vero, bono, inquit, animo esto. Ab iis enim malis
te liberabo, domumque gratis remittam. Mox Sosthencm
mihi aliquis vocet; illa igitur e vinculis statim eximebatur,
perterritus Sosthenes adfuit : cui Melite, Quando, inquit,
scelestum caput, e vilioribus etiam famulis nostris aliquem
tam diro modo a nobis acceptum vidisti? Sed quaenam hace
sit, age, fallaciis omissis, effare. Nihil aliud hercule,
inquit ille, o hera, sclo, preeterquam quod mercator (Cal-
listhenes ci nomen erat ) eam mihi vendidit , a piratis em-
tam aflirmans, esse autem liberam, Lacanamque appel-
lari aiebat. Melite hominem ab administratione, cui
praerat , abdicavit, muilerem ancillis commendavit, lo-
tamque ac munda palla indutam in urbem dnci jussit.
Deinceps nonnullis ad agrorum rationem pertinentibus,
quorum gratia illo se contulerat, imperatls, pilento ad
urbem reversi sumus, ceenaturique accubuimus,

XVIil. Convivium celebranti milii interea Satyrus, vultn
nescio quid serimn admodum subindicante, nutu, ut prius
exsurgerem , significavit. Quamobrem purgandz alvi
gratia secedere me simulans, exii. Satyrusque nullis om-
nino prolalis verbis, epistolam mihi reddidit : qua resi-
gnata, protinus, antequam legere inciperem, animo con-
sternatus sum : Leucippes enim manum agnovi : scripta
hac erant :

LEUCIPPE CLITOPHONTI
HERO 8.

Herum te a me appellari oportet qui herx mex ma-
ritus factus sis. Quanquam aulem gquxcunque lua
causa perluli, minime ignoras, commonefacere te ta-
men in prasentia necesse est. Tua causa mairem re-
liqui, errationemque miki elegi : tua causa maufra-
gium feci et in piratarum manus deveni : tua cawsa
hostiaet expiatio facta sum et iam bis mortem oppetii :
tua causa venii, ferreisque calenis fui constricla, li-
gonem geslavi, terram effodi, vapulavi : ut tu scilicet
alterius mulieris conjunz, ego allerius viri uror ¢s-
sem 2 at hoe di prohibeant. Ego quidem certe lania
necessilate pressa forti animo virgo mansi : (u vero
illasus, verberumque immunis, novis te nuptiis oblectas.
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facto in me impetu, iracundia cxardens, plagam maxille
intulit : capillis abreptum, ad terram projecit et irruens
lotum verberibus confecit. Ego, quasi seclusis sacris
interessem, non modo qnis esset, aut quamobrem me cee-
deret, nesciens, suspicans vero aliquid mali esse, etsi
maxime contra niti poteram, tamen id facere veritus fui.
Tandem cum ille verberando, ego raliocinando fessi esse-
mus, surgens, Quis tu, inquam, es? cur me tam contu-
meliose ca'dis? At ille, propterea quod vocem misissem,
iratior multo factus, manus iterum mihi injecit, vincula-
que et compedes poposcit : quibus constriclum me in cubi-
culum quoddam conjiciunt.

XXIV. Dum ea fiunt, Leucippes epistola, quamn forte
tunicee adalligatam lintel fimbriis mecum gestabam , impru-
denti mihi excidit, exmque Melite clam suscepit, verila
ne qua ex suis esset ad me literis: sed non mullo post,
cum sola esset,, Leucippes nomen invenit , statim exanimat.
est nomen agnoscens : non tamen eam csse credidit; pro-
pterea quod sublatam e vivis fuisse non semel audiverat
Tandem vero tota epistola perlecta, veritateque jam cla-
rius cognita, multis simul cum verecundia atque ira, tum
amore atque zelotypia aniinus ejus, varias in partes distrahi
ceepit. Nam et marilum verebatur et literis non poterat
non irascl : sed ire alioqui oppouebatur amor, zelotypia
incendebat amorem , qui victor landem evasit.

XXYV. Quamobrem cum advesperasceret, ac primo illo ab
impelu ad familiarem quemdam suum Thersander se con-
{ulisset : Melite homlinem, cui mei custodia credita fucrat,
allocuta, ad me, clam aliis servis, e quorum numero duos
ante cubiculi fores collocaverat, ingressa est : et bumi pro-
jectnm cum me offendisset, propius accedens, eodem
omnia momento proferre volebat, ipso vultns habitu qua-
cunque dictura erat, pre se ferente. O me, infelicem,
meamque in perniciem te conspicatam, qua primvm gni-
dem quod assequi non possim , tantopere appetam: o pe-
nitus dementem, quee mei contemptorem amore prosequar:
qua: doloribus excruciata excrucianti misericordiam tri-
buam, totque mihi contumeliarum auctorem desister:
amare non possim. O viri et mulieris par me prasligiis
decipiens : quorum alter ludibrio me jamdin habet, allera
poculum amatorium allatura abliit, mene igitur ab infensis-
simis hostibus in meam perniciem remedium quarrere, ha-
ctenns non intellexisse P Hace locuta Melite, Leucippes lif-
teras in me projecit. Quibus visis et agnitis, cohorrui
statim, vultumque tanquam magni alicnjus flagitii reus,
dejeci. 1lla vero amplius etiam conqueri perrexit : Heu -
me tot malis afflictam. ‘Tua ego causa marituin amisi, nec
tamen te frui posthac mihi licebit : quin immo adspectu
ctiam tuo, quo uno tantum a te dignata sum, brevi mihi
carendum esse intelligp. Tua enim causa me conjux , hoc
scio, odio prosequitur, atque adulterii ream facit : et cjus
quidem, ex quo fructus ac voluptatis nihil, infamia sola,
ad me redundavit. Sanc ali mulicres ex turpituding
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obviam misit. Celebrabantur Diana festi dies, et chrio-
rum plena erant omnia , integramque noctem mortalium
ingens multitudo forum totum percursabat : quod unum
ego rationibus meis maxime obstare arbitrabar, nesciens
aliud mihi longe gravius infortunium imminere. Nam
Sosthenes , qui Lencippen emerat, quem ab agrorum ad-
ministratione abstinere Melite jusserat, herum adesse
intelligens , non modo ab ea non abstinuit, verum etiam
de Melite vindictam sumere cupiens, me primum Thersan-
dro prodidit, utpote qui delator esset, deinde alia com-
plura de Leucippe apposite admodum ementitus. Ejus
enim poliundee simulatque spem sibi ereptam vidit, hero
lenonis operam prastare aggressus est, ul eum a Melite
abalienaret. Puellam, o here, inquit, emi forma bona
sic, ut cogitatione comprehendi nequeat : de qua narranti
mihi @que ac cernenti tibi, credas velim. Hanc ego tibi
asservabam, quem vivere audivissem. Idque credebam
quoniam et optabam ; sed cuiquam tamen palam facere
nolui, ut hera turpitudinem manifesto cognosceres , et ut
ne tibi peregrinus impudensque adulter illuderet. Fleri
autem eain Melite a me vindicavit, ac missam facere co-
gitat, sed tantam pulchritudinem tibi fortuna servat, quo
ea potiare : illa enim ruri eliam nunc degit, nec , quam-
obrem eo missa sit, intelligo. Igitur si tu ita censes,
illam prius, quam ad heram revertatur, alicubi clausam
custodiam ut tuam in potestatem veniat.

1V. Quod cum probasset , fierique jussissct Thersander,
Sosthenes quamprimum rus abiit : visoque togurio, in quo
puella erat pernoctatura, duobus accersitis operariis , an-
cillas, qua cum illa erant, circumvenire, et vocatas ad
locum inde remolum, colloquendo, demorari jubet.
Ipse aliis duobus secum ductis, statlm ut solam conspi-
catus est, lmpetu facto, manibusque ori ejus admotis,
mediam comprehendit : seorsumque ab ancillis asportans
occultam quandam in domum conclusit, Magnum ad te,
inquiens, bonorum cumulum affero. Te autem illud
spectare par est , ut ne, postea quam fueris assecuta , mei
obliviscaris. Nec vero raptum hunc extimescas, neve in
perniciem tuam factum putes : quoniam quidem bhic tui
amantem herum meum tecnm familiaritate conjunget.
Leucippe, insperata calamitate hac percussa, obmutuit.
Sosthenes Thersandro, qui tum forte domum revertcha-
tur, quid egisset renunciavit , ac Leucippes formam laudi-
bus in ceelum tulit, quo factum est ’ ut Thersander ex eo
sermone summax cujusdam pulchritudinis speciem amimo
concipiens , cum nocturnis ludis finis impositus nondum
esset, rusque illud ab urbe non amplius quatnor stadiis
distaret, praxcire illum jubens, ad puellam profecturus
esset.

V. Intcrea Melites vestitu ornatus ipse, imprudenter
cuntibus illis occurri : meque statim agunito, primus So-
sthenes, En, inguit , bacchantem adulterum, et tus uxo-
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nemusque dumis densum, hederaque errabunda nec non
et mollis herba, in qua jacebat infantulus.  Huc capra fre-
«aentes commeans, siepe oculis subduechatur, snogne fietn
relicto, infanti assidebat. Has discursationes observal La-
mon, neglecti lieduli misertus et meridie ardente, caprie
vestigia secutus, eam quidem conspicit caute circumeun-
tem, ne scilicet puerumn ungulis kederet, infantem vero
tanquam ex materna mamma lac adfluens trahentem. lile
autem ut par est miratus, propius accedit et pucrulum de-
prehendit majusculum atque venustum, et fasciolis lonze
elegantioribus quam pro expasiti infantis fortuna involutum.
Enimyvero erat chlamydula purpurea, aurea fibula, et gla-
diolns eburneo capulo.

HI. Primo igitur cons<tituerat sola tollere monumenta,
infantem vero derelictum negligere; at deinde cum illuin
puderet, si ne caprae quidem humanitatem imitaretur, nocte
exspectata, omnia ad uxorem Myrlalen defert et monn-
menta et puernlum et ipsam capram  Cui quideis attonila
quod puerulos etiam capra parerent, rem totam cnarrat :

. quomiodo expositum offenderit, quomodo enutritum viderit,

(qno pacto ipsimn deserere moriturum erubuerit.  Cum et
sic quoque uvori videretur, quam una fuerant cxposita,
occultant, infantem pro suo agnoscunt, eamque capriv alen-
dum committunt. Quo autem et nomen infantis pastorale

i videretur, Daphnim illum nominare statuerunt.

1V. Samque biennio exacto, pastor quidam ex agris vicinis,
cui Dryas erat nomen, pascens pecora, simile quid invenit
et vidit. Nympharum stabat antrum, petra ingens, ab
interiori quidem parte concava, at vero ab exteriori ro-
tunda. Nympharum ipsarum simulacra lapidibus efficta
erant, pedibus discalceatis, brachiis ad humeros usque
nudis, coma cervice tenus soluta, vesle circa lumbos
succineta; risus circa supercilia, tota figura tripudiantinm
cliorea erat. In media hujusce saxi ingentis parte ora
E fonte autem aqua scaturiens in largum effunde-
batur rivum, adeo ut ameenissimum extenderetur ante spe-
luncam pratum, cujus copiosum et molle gramen perenui
rivi humore alebatur. Et mulctree et tibie obliqua: et
fistulae et calami, seniorum pastorum donaria, suspensa
conspiciebantur.

V. Ad hoc Nympharum antrum crebro itans ovis
nuper enixa, sepe sui interitus  suspicionem injecit.
Dryas igitur eam coércere, et ad pristinum bene et tran-

. quille pascendi modum reducere cupiens, vinculum e

vimine lento in laquei modum contorsit, et ad petram
tanquam ibi ovem comprehensurus;  propior
vero factus, nihil omnino eorum vidit quax sprraverat :
verum ovem perquam humane ad largum usque lactis
sucfum suie mamma: copiam facientem; infantulum autem,
absque ullo vagitn avide modo ad hanc, modo ad illam
lactentem mamam os transferentem mundum atgue m-
tidum, utpole cujus fuciem lingua detergeret ovis, nbi
alumnum lactis cepisset satietas.  Infans hace femella erat,
et huic quoque apposita: erant fascioler, monumenta, mitra
nempe auro distinela, calecoli inaurati, et periseelides
aurea.
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utinam capra, ut ab illo pascar. 0 iniquam aquam, solum
Daphnim pulchrum reddidisti, ego frustra lavi. Pereo,
care 'Symphe, neque vos puellam coram vobis nutritam
servatis. Quis vos coronabit me mortua? Quis miseras
oves nutriet? Quis garrulam cicadam fovebit> guam multo
cum labore cepi ut me ante antrum canens sopiret; nunc
Daphnis dormire me non siuit, illa frustra canit.

XV. Talia patiebatur, talia loquebatur amoris nomen
quarens. Dorco bubulcus ille qui extraxerat Daphinim et
hircum ¢ fovea, adolescentulus nuper pubescens, qui no-
verat amoris et opera et nomen, statim quidem illo die
Chloae amore captus est, post aliquot dies magis animus ejus
exarsit, Daphnim ufpote puerum contemnit, decrevit donis
aut vi puellam subigere. Primum dona iis attulit, Daph-
nidi fistulam bucolicam , calamis novem pro cera are
vinctis, Chloz pellem binnuli quale Bacchus gestare solet,
cujus color tanquam picta esset. Hinc quum amicus esse
crederetur, Daphnimn paullisper negligebat, Chloz vero
quolidic afferebat et mollem caseum et sertum floridum et
poculum inauratum et aviom montanarnm pullos. Ila
amatoriae artis imperita, gaudehat donis acceptis, quia
Daphnim illis poterat donare; tum vero, et Daphnim opor-
tebat enim scire amor qualis esset, aliquando illum inter
et Dorconem de pulchritudine cerlamen fiebat, judice
Chioé, prazmium certaminis hoc ut victor Chloén oscula-
retur. Dorco prior ita dixit. .

XVI. Ego, virgo, Daphnide major, ego bubulcus, ille ca-
prarius, tanto igitur superior ego, quanto capris boves
priestant ; albus sum uti lac, rufusquales fruges maturze, me
nutrivit maler, non fera. Hic parvas, barba caret mu-
lieris instar, niger qualis lupus. Pascit hircos male ab istis
olens. Tam pauper ut nec canem habeat. Si vero, ut
fama fert, capra illi lac dedit, nihil ab hirco differt. Hacc
et talia Dorco, post hunc Daphnis : me capra nutrivit
quemadmodum Jovem. Hircos pasco majores quam illius
boves, non oleo ab istis : neque enim Pan, cujus corporis
maxima pars hircina.  Sufficit mihi caseus et panis veru
tostus et mustum, qua singula rustici divites possident. '
Barba mibi non est, uti nec Baccho : niger sum, uti hya-
cinthus ; Bacchus satyris superior, liliis hyacinthus, Isti
vulpis est rubor, est barbatus uti hircus, albus uti mulier
urbana. Si tibi osculandnm est, meum osculaberis os,
istius in mento barbam. Memento iirgo et te ovem nu-
trivisse, qua tam pulchra sis. : '

XVI1. Choeé non amplius exspectabat sed partim laude illa
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LONGI PASTORALIUM

tiam. O garrulas cicadas! Dormire ipsam non sinent ita
valide perstrepentes. At et hirci cornibus conflizentes
strident. Lupos vel vulpibus magis ignavos, quod hosce
non rapnernnt!

- XXVI. Interea dam talia faciebat verba, cicada fugiens
hirundinem, qua: ipsam capere vellet, in Chloés incidit si-
num; atque hirundo insequens, illam quidem apprehen-
dere non potuit, sed propius insectando accedens, alis genas
puell® attigit : qua quidem ignara quid actum fuisset ,
magno cumn clamore e somno exsiluit. Cum aulem vi-
disset et hirundinem prope adliuc volantem et Daphnim
super hoc metu ridentem, timere destitit et oculos adhuc
dormiturientes abstersit. Atque cicada, instar supplicis
gralias agentis pro salute parta, ipso e sinu insonuit.
Iterum igitur Chloé valde exclamavit, Daphnis vero risit ;
eaque occasione arrepla, in sinum puellac manus immisit,
optimamque illam cicadam, ne in dextra qnidem silentem,
extraxit. Qua conspecta Chloé admodum delectabatur,
apprehensamque deosculata, iterum sinu suo excepit gar-
rientem.

XXVIL. Tunc ipsos palumbes, ex silva pastorale quid ca-
nens, oblectavit. Quarentem autem Chloén, quidnam hae
avis caneret, Daphnis eam edocuit fabulam narrans, qua
vulgo jactabatur : Erat autem virgo, mi virgo, formosa, qux
sic in sylva multos pascebat hoves. Eadem ulique et perita
canendi erat, et illius modulatione delectabantur boves,
adeo ut neque pedi ictu, neque stimuli inflictu inter pa-
scendum opus haberet ; sed sub pino sedens, pineaque cincla
corona, Pana atque Pinum cantu celebrabal, quo delinite
vacca: ab ipsa nunquam discedebant. Adolescens, non
procul inde boves pascens, et ipse pulcher et musicus, ut
hae virgo, cumque illa de cantus suavitale contendens,
majorem vocem ut mas, dulcem ut puer, contra edidit, et
sic oclo e vaccis, easque optimas, suum in armmentum
pellectas abegit. Indigne tulit puella hoc sui armenti
damnumn, cantuque succubuisse dolens, precatur deos. ut
in aven, antequain domum redeat, convertatur. Annuunt
dii, inque avem illam mutant montanam atque musicam,
virgini isti similem, quae etiam nunc cauendo sua facit
indicium jacture, quod scilicet errabundas vaccas quaral.

XXV Ejnsmodi obleclamenta illis suppeditavit arstas.
Autumno vero adulto-et uvis maturescentibus, Tyrii pra-
dones, Carico hemiolio suito, ne forte barbari viderentur,
ad agros appulere, et gladiis dimidiatisque thordcibus ar-
mati, cuncta, que in manus incidebant, diripuere, vinum
odoratum, magnam frumenti copiam, mel, quod suis con-
tinebatur favis; boves quogue aliquot de Dorconis grege
abegerunt, immo et Daphnim juxta mare errabundum
ceperunt. Chloé namque, utpote puella, lascivorum ct
ferocium pastoruin metu, serius Dryantis oves eduxerat.
Hi cum vidissent juvenem hunc procerum ac formosum,
ipsa rapina ex agtis ablata praestantiorem, non amplius sa-
tagentes caprarinn, aut aliarum in aliis agris rerom, illum
plorantem, consilii inopem, ¢t alta voce Chloén vocantem,
ad navem abduzerunt. - Confestim soluto fune, remisgue
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malis punicis myrlisque conspicitur puellus,, manu tenens
wmyrli baccas, malaque punica, lac ipsum suo candore, flava
coma ignem referens, nitidusque, quasi qui modo lotus
essel ; nudus solusque erat, et ludibundus hortum, haud
secus ac suum , vindemiabat. Hac de causa irrui in eum,
comprehendere volens ; metuebam enim , ne hac protervia
myrtos malosque punicas mibi confringeret. At ille leviter
et sine ullo negolio me effugit, nunc subeundo rosaria,
nunc sese sub papaveribus occultando , instar perdicis pulli.
Sane siepiuscule laboravi, heedos lactentes sectando : seepius-
cule etiam defessus fui, cursu vitulos recens natos inse-
quendo : sed hoc varium quid erat, et quod capi non posset.
Defessus igitur, utpote ictate gravis , baculoque innixus, et
simul cavens ne claberetur, cujusnawm esset e vicinis et quid-
nam sibi vellet alicnum horfum decerpendo, queercbam.
lile nihil; sed prope adstans molliter ridebat, et me myrti
baccis petens, nescio quomodo permulcebat , ut omnes adeo
iras ponerem. Rogabam itaque illum, ut, omisso jam metu,
propius accederet ct in manus meas veniret, jurans per
myrtos, et insuper illi dans mala alque granala, me semper
ei vindemiandas vites floresque decerpendos pracbiturum,
uno dumtaxat potitum osculo. )

V. Hic in cachinuos effusus emittit vocem , qualem neque
hirundo, neque Inscinia, neque cycnus, ut ego, senex fac-
tus. Ego quidem, ait, Phileta, tibi osculum largiri non
invideo ; malo etenim osculari, quam tu juvenescere. At
vide, num hoc munus tuse conveniat atati : nihil enim tua
tibi proderit atas, quo minus tu me, postquam unicum
osculum acceperis, persequi incipias. Ego vero non queo
capi, ne quidem si accipiter, vel aquila, vel alia his perni-
cior ales me insequatur. Puer non sum, quamvis v_idear;'
sed ipso Saturno et quovis omni tempore antiquior. Ac
noram te jam, cum primos pubertatis annos nondum egres-
sus in illo monte late diffusum pasceres armentum; ade-
ramque tibi fistula canenti prope fagos illas, quando Ama-
ryllidem amabas : at me nullus videbas, quamvis puella
adstantem prope admoduom. 1llam quidem tibi dedi; et hinc
tibi filii egregii bubulci et agricole. Nunc autem Daphni-
dis et Chloés tanquam pastor curam ago; illosque quando
quasi greges in unum compuli tempore matutino, in tuum
venio hortuin, meque- floribus plantisque oblecto, fonti-
busque in hisce lavor. Ob hoc flores planteeque sunt ve-
nustae , ulpote meis lavacris irrigatze. Vide autem, num
tibi aliqua stirps sit confracta, num fructus aliquis decerp-
tus, num quee flosculi radix conculcata, num quis fons
perturbatus sit ; ac toto lactare pectore , qui solus mortalium
in senectute hunc pucrulum videris.

V1. Hisce dictis, tanquam luscinia: pullus, myrtos insi-
luit, et de ramo in ramum transiliens , per frondes erepta-
vit in summum cacumen. Vidi ipsius tum alas ex bumeris
dependulas, tum arculos inter alas et humeros jaceates; at
deinde non vidiilla, neque illum amplivs. Ac nisi frustra .

hosce produsi canos, atque senescens vaniorem et minus
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XENOPHONTIS EPHESIACORUM

tatus color et hae omnia sapus ita fiebant et nihil leva-
bantur. Interea in {emplo interdin morantes se mutno
spectabant , cum prae metu uterque, quod vere senticbat ,
alteri delegere vercretar. Suspirabat subinde, flehatque
Habrocomes et preces fundebat lamentabiles, puella

auscultante. Fademque omnino Anthia patiebatur, id vero

- ad ¢jus infortunium accedebat, quod, si quas virzines
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aut mulieres illum intuentes.vidissel, ( omnes autem Ha-
brocomen intuebantur ) manifestum esset jllam maerere,
Vola quidem
apud deam uterque simul cadem insciens faciebat. Ali-
quanto post, durare diutius adolescens non potuit; totum

pertimescentem, ne ipsi minus placeret.

corpus jam tabuerat et ita conciderat animo, ut Lycomedes
ct Themisto animn adwodum angerentur, quid Habrocona:
accidisset , ignorantes, sed ex his, que viderant, timoris
pleni. De Anthia simili erant in metn Megamedes ct
Evippe, cum formam ¢jus marcescentem, nullamque mali
causam apparere viderent. Tandem ad puellam vates et
sacerdotes adducunt, eam malo liberaturos. Qui quidem

hostias immolarunt, variisque libalionibus ac quibusdam

+ barbaricis vocibus usi, nescio qua numina se placaturos

dicunt, finguntque malum a diis inferis immissum esse.
Multa quogue et Lycomedes pro Habrocoma sacra fecit et
preces fudit; neuter tamen a malo liberatur, immo et
amor magis inflammatur. Ambo morbo correpti in dis~
crimine versabantur, mortem propemodum exspectantes,
cum {amen enarrare malum non valerent. Tandem utrius-
que parentes deos consultum mittunt, causam morbi et
remedium quaerentes.

VI. Non longe distat fanum Apollinis Colophonii : abh
Epheso trajectus est octoginta tantum stadiorum. 1bi
exorant deum , qui ab utriusque parentibus missi fuerant,
ut vera redderel oracula, venerant autem idem rogatum.
Commune utrisque responsum deus hisce versibus red-
didit :

Cur optatis cire morbi fnem atque originem?

Ambos unus tenet morbus, remedium hinc invenietur ¢
Sed dira video bis { imminere ) mala et longos labores :
Utrigue fugient per mare rabie acti,

Vincula ferent apw! viros maritimos,

Et scpulchrum ambobus torus erit ignisque exitialis,

Et fluminis Nili ad aquas Isidl sanctz

Salvatrici postea dcs, magnifica dona.

Sed post calamitates meliori aliquando utentur fortuna.

VII. Ubi haec oracula Ephesum allata sunt , statim qui-
dem eorum parentes ex consilii inopia attoniti fuere, nec.
quid mali liberis sunis portenderetur, exputare valebant ;
non enim ex dei responsis conjicere ullatenus poterant,
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cedens.  Adolescentis comsnetudine capla, se coliibere
non poteral, quid faceret nescia ; neque enim id illi ape-
tive audebat, quem, cim uxorem habere nosset, flectere
desperaret, nec suoram cuiguam, patris metu : quo magis
urebatur, ac misere se habebet, adeo nt amplius susli-
nere non valens,, Rhodec amorem narrare statueret , sodali
Anthix, puclle, et @quali, quam unam sperabat cupidi-
tatis suir adjutricem fore.  Arrepla igitur occasione puellam
in sacellum patris domesticum ducit; acceptoque jurcju-
rando, obsecrat, ne se proderet; amorem, quo labro-
comen amplectebatur, aperit, ejusque opem implorat,
multa opitulanti pollicita. Scias, inquit, te mihi famulam,
atqueire mex obnoxiam, si injuria affeceris, meque barba-
ram esse. His dictis Rhodam dimisit, que admodum
anxia fuit : id enim Habrocoma narrare aversabatur
amore Anthiee , et ompino pertimescebat barbare mnulieris
iram. YVisum ergo est, primum eorum, qux a Manto an-
dierat, Leuconem certiorem facere, quo a se amato, ufe-
batur familiariter ; consuetudinem enim et Ephesi habue:
rant. Ubi solum deprehendit, periimus, inquit, o Leu-
con : sodales diutius non habebimus. Herilis filia Habro-
comen deperit, minaturque, ni potiatur, diro supplicio
nos esse affecturam. Quid agendum, dispice. Abnuere
barbarae p'arum tutum; neque tamen ab Anthia Habro-
ccmes divelli se patietar. Leuconi hacc andienti lacrimae
oborte sunt, cum magna inde futura mala pracvideret ;
tandem ubi se collegit, sileas, inquit, Rhoda : ego cnim
omnia disponamn.

1V. Statimque Habrocomen nhit, cui unum opus erat
osculari Anthiam et ab illa basiari , eandemque alloqui ct
loquentem audire. Hos accedens, quid agimus, inquit,
sodales? quid nos servi consulimus? Habrocoma, cuidamn
ex heris pulcher videris : Apsyrti filia te misere amat.
Barbarx virgini depercunti non obsequi, incommedum
est.  Tu igitur consilium, quod tibi videtur, ecapiens,
teque et nos omnes serva, neque herili iracundiz obnoxios
fieri patiaris. His auditis Habrocomes repente impletur
ira, intentisque in Leuconem oculis heec, inquit, scelus,
Habrocoma diccre andes, Pheenicibus hisce barbarior et
coram Anthia mihi aliam puellam memoras? Servas qui-
dem sum; at novi promissa servare. In corpus potestatem
habent , sed liber mihi restat animus. Minetur Manlo, si
velit, gladios, laqueas, ignemn et omnia, qua corpus fa-
muli pati potest; neque tamen mihi persuadebit, ut Anthiz
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Sed non hoc tibi sic abibit ; supplicium de te ego sumam,
servisque aliis exempla edam in te. His dictis, sermonem
ullum audire recusans, jubet servos vesfem ejus discin-
dere, ignemque et verbera afferre et ceedere adolescentem.
Miserandum spectaculum, plage enim lotum corpus dif-
formabant, servilibus tormentis inassuetum ; effluebat san-
guis, et pulchritudo marcescebat. Vincula ei formidolosa
et ignem adduxit, maximeque tormentis in eum usus est,
ut filim sponso ostenderet, quam pudicam virginem uxo-
rem ducturus esset. Anthia tum ad Apsyrti genua accidit,
et pro Habrocoma precatur. llle, immo et tui causa ma-
gis, inquit, plecletur, quod et te uxorem habens injuria
affecerit , aliam amans. Jussitque vinciri et obscura cella
includi.

VII. Vinctus ergo in carcere asservabatur. Tum animus
ipsius cecidit, maxime ubi Anthiam non amplias videret.
Morlis plures modes quéesivit, neque tamen invenit ,cum
Interea Apsyrtus filiz nuptias
celebravit, multosque festos dics agitarunt. Anthia vero
doloris plena, si quando carceris custodes flectere liceret,
clam ad Habrocomen ingrediebatur, deflebatque infortu-
nium. Cum vero jam in Syriamn abire pararent, Apsyrtus
Vestes Ba-
bylonias et auri copiam et argenti largitus est. Filia
Manto Anthiam quoque et Rhodam ¢t Leuconem dono
dedit. Cum novisset Anthia, se in Syriam cum Manto
abduclum iri; ut primum licuit, carcerera ingreditur et
Habrocomen amplexata, heu domine, inquit, in Syriam

multi adessent custodes.

filiam plurimis muneribus prosecutus dimisit.

ducor, dono data Manto et in potestatem venio @mula
mulieris; tu vero in vinculis manens morieris misere , neque
habes, qui corpus curet. Sed tibi sancte juro per ulrius-
que genium, tua manebo, seu vivam, sca mori oportcat.
Heec dicens osculatur, amplexaturque, et vincula prensans,
volvitur fusa ante pedes.

Viil. Tandem illa carcere exit. Hic mox humi se abji-
ciens, ingemit ploratque, o pater carissime, inquiens, o
mater Themisto! ubiilla, qna quondam videbatur Ephesi,
felicitas? nbi pracclari illi et spectatissimi Anthia et Ha-
brocomes , egregia forina adolescentes? En illa longe abit
in longinquam terram captiva : mili unicum aufertur so-
latium , et moriar miser in vinculis solus. lac dicenlem
corripit sommus, instatque ei somnium. Videre sibi visus
est patrem Lycomedem, indulum nigra veste, terras cir-
cum omnes et maria vagari, inde ad custodiam pervenire
el solvere se vinculis et emittere carcerc; ipse vero im
equum mutatus ferri pet mullas terras , equam cousectans,
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cum Meris, vir Mantus, saepissime in agrum veniens de-
perit Anthiam. Primum celare amorem conatur; tandem
aperit caprario, multaque pollicetur, ut ne prodat. 1s
Mcridi interim operam suam pollicitus, Manto veritus,
ipsam adit et Mceridis amorem narrat. Qua irata, mu-
lierum ego, inquit, omninm infelicissima, quee rivalem
hanc mecum duxerim, per quam in Pheenicia primum
amatum adolescentem amisi , nunc viri amittendi periculum
adeo. At non gaudebit Anthia, quod pulchra Meeridi vi-
deatnr : graviores enim, quam Tyri, hic mihi peenas pen;iel.
Et tunc quidem iram compressit; sed cum Maris domo
abesset, arcessit caprarium , abductamque in densissimam
silvam occidere jubet; hujusque se preminm facinoris
daturam pollicetur. Ille, misericordia puelle captns et
heram Manto veritus Anthiam adit, et, que in illam de-
oreta sint, narrat. 1lla plorare et lameatari, heu, dicens,
utrique nostrom ubique insidiosam formam ! ob importunam
pulchritudinem Habrocomes Tyri moritur, hic ego. Sed
hoc te precor, quod adhuc fecisti, ut et nunc pium erga
me te pracheas : cum interfeceris, utcanque me vicina
humo sepeli, manusque meis oculis impone et sepeliens
Habrocomen identidem voca. O utinam hoc mihi felix
cum Habrocoma funus contigisset! Heece illa dicente capra-
rius ad misericordiam adducitur, secum reputans, quam
impinm facinus perpetratorus sit, puellam adeo pulchram
nil commeritam occidens. Eam igitur caprarius prehendens
occidere non sustinuit, sed his verbis alloquitur : nosti,
Anthia, dominam Manto milii imperasse , ut te prehende-
rem et occiderem ; sed deos reverilus, et formam miseratus,
te procul ab hac terra vendere malo, ne, si resciverit
Manto, te mortuam non esse, me in majus malum conji-
ciat. Puella cum lacrimis ejus pedes prensans, di, inquit,
et tu patria Diana, beneficiam hoc caprario rependite,
hortaturque, ut vendat. Caprarius, Anthiam secum ab-
ducens, in portum proficiscitur, ibique Cilices mercatores
nactus puellam venum dedit, acceptogue prelio in agrom
redit. Mercatores puellam in navem ducunt et per insc-
quentem noctem in Ciliciam abeunt. Sed adverso vento
prohibiti et diffracta nave, vix in tabula quadam salvi litus
quoddam appulerunt, secum habentes Anthiam. 1bi silva
quardam erat densa, in qua per illam noctem palantes ah
Hippothoo latrone capti sont.

XI1. Inter hzec famulus e ?venen! basce literas a
Manto patri Apsyrto ferensvirum dedisti mihi in terra .

extranea. Anthiam, quam una cum aliis servitiis dono
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EPHESIACORUM

latrocinii comes factus, tum in Cilicia ipse praxdonnm ag-
mine constituto clarus admodum fui; donec, qui mecum
erant, capti sunt non multo antequam te vidissem. Ilre
narrationum mearum fortuna; nunc tu, amice et tuainvarra:
videris enim magna quadam necessitate ductus vagari.

111. Habrocomes se Ephesium esse dicit, puellam amasse
et duxisse, vaticinia, peregrinationem, piratas, Apsyrtum,
Manto, vincula, fugam, caprarium et usque Ciliciam iter.
tllo adhuc loquente, Hippothous collacrimavit, o parentes,
inquiens, o patria, vos numquam adspiciam, o mihi omniom
carissime Hyperanthe. Tu quidem, Habrocoma, videbis
tandem, quam amas, et aliquando recuperabis. At ego
[lyperanthem videre nunquam potero. Hac dicens Hype-
ranthis comam ostendit, et super illa flevit. Postquam
ambo affatim collacrimassent, Hippothous, Habrecomen
respiciens, Aliquid tibi fere, inquit, narrando practerii : non
enim dixi, paulo ante quam caperentur latroncs, ad an-
trum advenisse errantem puellam pulchram, parem tuax
atatem habentem, patriamque tnam nominasse : nil ultra
didici. Hanc decrevimus Marti immolare et parata quidem
omnia erant, cum supervenere, qui persequebantur; ego
aufugi, quid illa factum sit, ignoro. Sed omnino pulchra
erat, o Habrocoma, simplicem induta vestem, coma flava,
oculi venusti. Illo etiam loguente exclamavit [labrocomes,
meam vidisti Anthiam, Hippotho8. Quonam aufugit? qua:
illam terra habet® Ciliciam revertamur, illam quasituri :
non longe abest a latronum antro. Per Hyperanthis ani-
mam, te precor, ne mihi volens injurius sis; sed eamus,
ubi invenire Anthiam possimus. Hippothous omnia se fac-
turum promittit : nonnullos colligendos csse homines dicit
ad itineris securitatem. Daum illi agitant, quo modo in
Ciliciam regrederentur, Anthie jam triginta dies praterie-
rant et Perilao parabantur nuptiales victima, ab agro ab-
ductae : magna porro aliarum rerum paratur copia. Fami-
liares ei simul et cognati aderant; et e civibus multi conve-
nerant ad celebrandas noptias Anthiae.

1V. Eo tempore, quo Anthia e latronum manibus erepta
Tarsum venerat, ibi forte e naufragio pervenerat senex qui-
dam Ephesius medicus, Endoxus nomine qui Zgyptum
versus iter in animo habuerat. Hic Eudoxus, et ca'teros
Tarsensium nobilissimos adiens vestem et argentum petebat,
omnibus infortunium narrans, et ad Perilaum venit, dicit
se Ephesium, se medicum esse. Perilaus eum ad Anthiam
adducit, pergratum ei fore existimans, si Ephesium homi-
Jlla Eudoxumr comiter allocuta, si quid sibi

nem vidisset.
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XENOPHONTIS EPHESIACORUM

niret, fessus pervenil in corum diversorium.  Coenam ipsis
Hippothoi sodales paraverant, et ceteri quidem ccenabant;
Habrocomes vero omnino meestus, in lectum procumbens
flehat, nec quid cibi cepit. Supervenit vero Hippothoo
sociisque dominus cum anu quadam, nowmine Chrysion,
quz hanc narraticnem orditur.  Audite, inquit, hospites,
quid non ita pridem in urbe acciderit. Perilaus quidam e
principibus paci servanda in Cilicia precfectus, ad inqui-
rendos latrones cgressus, quosdam cepit abduxitque, et
cum iis virginem perpulchram : huic suasit, ut sibi nuberet.
Jam confecta: erant nuplize , cuin ipsa thalamum ingressa
sive demens, sive alium deperiens, poto medicamento mo-.
ritur : ita cnim mortis cjus modus narratur. Hac audiens
Hippothous, hace, inquit, est puella, quam quacrit Habro-
comes. Ilabrocomes narrationem quidem audiverat, sed
meerore confectus neglexerat.  Ad Hippothoi verba tandem
exsiliens, cheu, nunc certo occidit Anthia, cjus fortasse
tumulus illic est, corpusque servatur. Inde vetulam Chry-
sion obsecrat, ad sepulcrum ducat, ostendatque corpus.
1lia suspirans, hoe, inquit, infelici puellx maximum infor-
tunium. Perilaus enim et sepeliit splendide et ornavit ; sed
cum audissent latrones, quee »imul sepulta fuerant, effosso
tumulo, cultum abstulere, corpusque abdiderunt : de qui-
bus sollicite multaque cura nunc Perilaus perquirit.

X. Haec intelligens Habrocomes funicam discidit, vehe-
menlerque ploravit, pulchre quidem et caste mortuvam An-
thiam, post mortem infeliciter perditam! Quis latro ila
amore abundat, ut mortuam te concupiscat , ut vel exstinc-
tum corpus abripiat? Ego privor te miser, uno, quod mihi
supererat, solatio. Mori jam decretum omnino est; sed
usque durabo, donec alicubi corpus tuum inventum am-
plexatus et me una sepeliam. Hac cum lacrimis dicentem,
buno esse aniino hortabatur Hippothous. Et tunc quidem
nocle tota requieverunt. Sed Habrocomen omnium rerum
cogilatio subit , Anthia, mortis, tumuli, corporis amissi;
nec amplius se cohibere vale:ns, clam omnes ( jacebant enim
vino pleni Hippothous soclique ) egreditur, quasi guid sibi
opus esset, algue omaes relinquens ad mare profici:citar,
inciditque in navem, Alexandriam iter factnram : qua
conscensa deducitur, sperans, latrones, qui omnia diripuc-
rant, in &gypto deprehensum iri. Infelicis spel duclu
Alexandriam ille navigavit. Mane Hippothous suciique
indignantur, quod Habrocomen amisissent , ct paucis diebus
ad se reficicndos datis, decrevere in Syriam et Plueniciam
ad preedandum proficiscl.

XI1. Lalrones vero Alexandric Anthiam mercatoribus
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HELIODORI ATHIOPICORUM

ul videbatur, saucius, desperata salute in lacum sese im-
misit, et natandi perilia extra teli jactum emergens, dif-
ficulter ad paludem enavit, quandoquidem nemini ut
illum persequeretur in mentem veniebat. Jam enim Thya-
midem ceperant et eo capto tolam victoriam se adeplos
esse arbitrabantur. Cumque tot sociis orbati essent magis
tamen cum istum unum a quo interfecti fuerant stiparent,
letabantur, quam cognatos amissos lugebant. Sic omnino
pradonibus, animabus ipsis pecunize majore prelio asti-
mantur el amicilizz nomen ac necessitudinis ad unum lu-
cri finem spectat. Quod et istis accidit. Erant enim ii,
qui antca metu Thyamidis et ejus comitum , ad Heracleoti-
cum oslium fugam fecerant. XXXIII. Indignantes igitur
quod alienis rebus privati essent et adeptorum spoliorum jac-
turam non secus ac propriarum facultatum iniquo ferentes
animo, tum iis qui domi fuerant collectis tum vicinis pagis
convocatis, ad parem et xqualem sortem eorum, qua ac-
cepturi essent, expeditionis fuerunt duces et signiferi. Thya-
midem autem ea de causa capiebant. Pelosiris illi Memphi
frater erat. Hic insidiis sacerdotinm antistitii contra morem
patrivm Thyamidi cum eripuisset, erat enim minor natu,
¢t majorem natu fratrem preedonum ducem esse audiret,
metuens ne occasionem nactus adveniret aliquando , aut ne
tempus ipsum insidias a se factas patefaceret , ad hsec sen-
tiens multorum de se suspicionem existimantiom, quod
ille sustulisset Thyamidem, ut qui nusquam compareret ;
missis nuntiis in preedonum pagos, pecunize magnam vim
et pecudum proposuit preemium iis, qui vivum illum ad-
duxissent. Quibus illecti latrones, neque in ipso fervore
belli memoria lucri amissa, postquam quidam eum agnovit,
multorum morte vivum adepti sunt. Et hunc quidem in
terram ablegant, dimidia parte ad illius custodiam adhibita,
multifariam illis lenitatem qua videbantur esse usi expro-
brantem et vincula molestius ferentem quam mortem.
Reliqui vero ad insulam versi sunt, ea spe, quod thesauros,
quos quxrebant, illic essent inventuri. Sed ubi tolam
percurrerunt, neque ullam partem inexploratam relique-
runt, nihil eorum quibus spe jam atque animo incubabant
adepti, parvis quibusdam exceptis, si quid forte supererat
quod in antro sub terra non esset conditum, igne taber-
naculis injecto , vespera jam adventante et prohibente illos
in insula diutius manere, metuentes ne in insidias eorum
qui effugerant ex proclio venirent, ad suos reversi sunt.
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mwm rvesnt. atuire, ot existims , et praside Cupidine
< wr ws ans dhishs. pus conjumserat, maximom
sroameas eun shabre coniendeste.  Accilit enim
ecwas. Puomas gl dis meguifice peracta sunt,
crws rosmes. hete cawrtienes | cestanm pogaze, ad
~Ieeem ram, wmeti yodeant . procismavit et aditoa
Quxrxien 1 -sixemilae dnil datim respleminit.  Vemerat
=mm . mmmvs Evia, popter merem patrum, vel magis,
ne uirm ententis, @ vasram aicabi Theagenes spe-
s _ sl rvessccrssms fhcess , 2itera aotems ramom
mime rrermiens : o cam comparumset costisse lolsm
punmtien cosusum ai mm cmvertil. Vel sic tamen
arme Thangus ocnies Ewrtii.  Velnx ot caimn amans
al snioniem ai, anes dhderio tenstur.  Abgui ik insaper
cum sniset mten o, gead eval faberum, i cam solam
sdarr<tiseun smins vacahel. Quaprepler e tacere qui-
Jem petak, i submisne 2 me, . snichat 2utem proximus
miki dodils epea: M ipm, gk, Chericiea est. Et

1. Ad elictem mirm prreconis venichal quidam eximie
armis cxarnaius ¢t magnes spirides grrems , sobusque inter
ceteres chares , ot putabat, qui im muitis jom antes certa-
minibes corunatus fieerat . tane aniem coacertatorem non

Remiftcbant igitar com Ampbhictyomes. Neque emim lex
permittit, ot ¢i qui nom imieril certasres coroma decernatar.
lile antesn provecari a pravcose in certamen emxs, qui vellet,

'M Imperabast judices, preclamavit praeco, ut

prediret aliquis qui cerfamen inire vellet. Theagenes au-
tem ad me, Hic me vocat, inquit. Me autem, Quomodo
boc dicis, quzrente : Sic, »t erit, inquil, pater ; meque enim
quisquam aliss, praeseate et vidente me, ex masibus Cha-
riclez viclorie premium asferet.  Frustratiomem autem,
inquam, et ignominiam qua hanc comsequitur, nihil omnino
curas? Quis anlem, inquit, tanto ardore flagret videndi et
sppropinquandi Chariclese, ut me antevertat? cui vero pe-
rinde alque mili adspectos illias alas addere possit et ecom
im snblime rapere? An mescis, quod Amorem etiam alatum
faciunt pictores, agilitatem illorum, qui eo detinentur,
quasi snigmate quodam significantes? Quod si oportet jac-
tationem accedere ad ea que dicta sunt, nemo ad hunc
usque diem, quod me pedibus praecurrerit, gloriatus est.
111. Heec dixit et prosiluit ac progressus in medium, no-
men edebat et indicabat gentem et locum cursus sorticba-
tur et, induta tota armatura, stelii ad carceres, studio cur-
rendi anhelans et signum tubz invitus et vix exspectans.
Preeclarum quoddam erat spectaculum et conspicuum, et
quale Homerus, in quo Achilles pralio ad Scamandrum
certat, introducit. Commota enim erat Graccia tota ad illad
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| banc meam 2 Cum autem, Solum , respondissent , et illan
: seorsim csse venturam; nunc vero adesse Arsacxe quosdam
ex iagistratibus Persarum , alioqui moris esse , ut seorsim
cum viris,, cum mulicribus autem alio tempore agatur :
inclinans ses¢ Theagenes , Neqque houesta haee sunt , neque
non suspecla, ad Charicleam submisse cum dizisset, ab

iHaque vicissim audisset, quod non oporteret contraire, sel
cursum una tenere initio, ¢t prae ge ferre voluntatem om-
nia cx illius sententia faciendi, sequebatnr preuntes.
Cumque modum, quo illim oporteret compellare atgue
alloqui et quod moris esset adorare ingredientes, docerent,
nihil respondit; XIX. Ceterum ingressus est et illam se-
dentemi pro tribunali deprehendens, purpura ¢t auro in-
texta veste exornatam , monilinmque pretio et tiare digni-
tate superbientem, ac delicate delibutam et fucatam,
satellitibus adstantibus, et primariis utrinque magistratibus
awidentibus, non cousternatus est ¢nimo, sed tanguain
eorum, qua illi fuerant cum Chariclea constituta de assi-
mulata observantia et veneratione, oblitus, magis est
erectus animi magnitudine contra fastwin Persici specta-
culi : et neyue genu flectens, neque adorans, sed ereclo
capite, Salve, inquit, regie sanguis, Arsace.  Indignanti-
bus vero iis, qui prasentes aderant, et murmur quoddam
contra Theagenem, fanquam {emcrarium et audacem,
quod non adorasset, emittentibus, Arsace subridens, Dato
veniam , inquit, tanquam ignaro et peregrino et prorsus
Graco et illine contemtu nostri laboranli. Simul et de
capite liaram deposuit, multum iis, qui aderant, proli-
bentibus : lioc enim faciunt Persae ad reddendam gratiam
ei, qui salutavit. Et cum ad illum, Bono animo esto,
liaspes, per interpretem dinisset, ( quamvis enim intellige-
bat linguam Graecam , loqui tamen non potuit) et dic, si
qua re indiges, repulsam non passurus, remittebat, ine
nuens eunuchis. Deducebatur vero cinn pompa satellitum.
Ibi et Achamenes, cum illum iterum conspexisset, cogno-
vit exactius : ¢t nimii honoris, qui illi tribnebatur, cansamn
suspicans, mirabatur, tacebat tamen, ea, quir decreverat,
faciens.  Arsace autem, Persarum magistratibus magnifica
apparatu acceplis, eo prictextu quod il honoris causa
quemadmodum solebat faceret verius vero propter collo-
quivm cum Theagene habitum convivimn azitans, non
fantum portiones ciborum, ut consueverat, Theazeni wit-
tebat, sed etiam tapetes, et peristromafa versicoloria,
Sidonix ¢t Lydiar manus arte elaborata. Mittebat quogque
una et mancipia ab obsequiis futura, ancillam quidem
Charicleae, pnerum vero Tiwageni, gente Jonies tate
vero pubertatem attingentia; multis modis adhortata Cy-
belen ut acceleraret et quamprioinn scopum illi proposi-
tum perficeret, (non amplius enim affectum se ferre posse);
neque ipsam quidquam remittentem, sed variis rationibus
vircumdantem Theagenem. Ac manileste quidem non
exponchat Arsaces voluntatem, celerum circuitione ¢l
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CHARITON DE CHAEREA ET CALLIRRHOE

spices eliam regis somnia pracdixisse futuros eventus ve-
lebant. Nam postulatis victimis deos portendisse quidem
peciculum imminens, sed et eodem vicloriam quoque.
Omnia solita fieri tum dicique et agi, qua par est in bello
subitaneo, et Asia tota mire conquassari. Rex igitur prin-
cipes Persarum convocat, et quidquid aderat tum in caria
nationibus pracfectorum, quibuscum solebat de magnis
Deliberatur de presentibus. Alius alia sua-
det. 1d unum placet omnibus, festinare, neque unicum,
si pote, protrahere diem, duplici fine : ut et inimicarum
virium inhiberent incrementa, et, ostensis e propinquo

rebus agere.

suppetiis, amicos facerent alacriores. In contrarium, si

tardent Persxe, omnia cessura. Hinc enim hostem quasi
meliculosos contemturum ; illinc anicos, tanquam sui ra-
tio non habeatur, remissuros. Accidisse vero regi nunc
opportunissimum , quod non Bactris, neque Ecbaltanis, sed
Babylone, sit occupatus hoc nuntio, prope Syriam. Re-
belles enim mox inter manus habiturum, Euphrate tra-
jecto. Visum itaque copias, qua jam ad manum erant,
educere; ¢t ad reliquum exercitum quaguaversus emil-
tere, qui apud Euphratem coire jubeant. Facillimum au-
tem Persis st cogere copias. Jam a Cyro, primo eorum
rege, constitutio est promulgata, qua nationes equitatum
debeant et quam numerosum bello suppeditare; qua
peditatum et quantum; quae sagittarios et quot; quique
currus, nudos juxta et falcatos : unde elephantes et quot
Eodem in
spatio temporis omnia ab universis illis comparantur, in

numero, el opes a quibus [quales) et quantas.

quanto unus aliquis sibi comparare possit.

IX. Quinto jam die post allatum nuntium Babylone disces-
sit rex, omnibus in universum sequi jussis et sequentibus,
«(ui annos militares habebant. Inter cos Dionysius eliam
exibat. FErat enim lon; et nemini subditorum, aut clien-
tum, fas crat restitare. Indulus ille pulcherrimis armis, et
coacto de suo comilatu agmine non contemnendo, primos
inter et illustrissimos se collocabat, et nobile quid medi-
tari satis prodebat, utpote vir et ex indole sua ambitiosus,
et bellicam virtutem nulli rei postponens, sed inter pul-
cherrima animi decora habens. Spem quoque levem
quamdam fovebat, fore, ut in bello visus non inutilis,
etiam sine cognitione praemium virlutis uxorem a rege fer-
ret. Callirrhoén vero regina quidem secum trahere nole-
bat ; quapropter neque mentionem ¢jus faciebat apud re-
gem, neque, quid de peregrina fieri vellet, interrogabat.
Arlaxates eliam reticebat, ut non audens scilicet herum
in discrimine versantem ludicri amatorii commonefacere,
sed vera suberat caussa, quod gauderet in sinu, se ceu a
fera quadam bestia liberatum csse ; tantum non bello gra-
tiam habere videbatur, sic cupidinem regis ab inertia
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natum altumque dirimenti.  Non avjue 1ex Callirrhoes
obliviscebatur, sed in ineffabili quogue isto tumaltn, formae
snbibat cum aliqua memoria. Verebatur tamen, que de
ipsa fieri volebat, edicere, ne in tanto bello mulierem for-
mosam commemorans, plane puerilis videretur. Verum
! cogente amoris vehementia, clamn Statira et eunucho amo-
ris conscio, tale quid excogitat. Persarum et ipsi regi et
principibus est in more positum, ut secumn, quaundo in bel-

lum movent, et uxores trahant, et liberos, et aurum, et

argentum, et vestes, et cunuchos, et concubinas, et mensas,
et supellectilem omnem pretiosam ¢t instrumenta luxus
omnia.

llornm qui curamm habebat ministrum advocat
rex, et post mullos sermones et mandata, quid fieri de
unoquoque vellet, ultimo tandem Callirrhoén quoque me-

morat loco, ¢t composito ita vnltu, unde credat nemo ,
hanc regi ullo modo cure ossc : et hare quoque, ail, pere-
. grina mulicrcula, cujus causs cognitionem in me suseepi,
cum reliquis sui sesus sequatur.  Ita eiit Callirrhoe ne-
que nolens Babylone. Sperabat enim, Chaeream idem
facturum.  Ferre quoque bellum incerta multa, et infeli-
cibus proficuas vicissitudines. Forte etiam cognilionem

sux caussr, pace quantocyus reddita, finitwin iri.

LIBER SEPTIMUS.

1. Chaream aulem nemo evocaserat, gquum religni
omnes regem adversus (Ezyplios protectum seeuti essent.
Regis enim subditus non erat, scd tum solus tota Babylene
homo liber, ¢t zandebat, Callirrhoen etiam iln perman-
suram speraus.
uxorem, accedit ; qua clausa conspecta, mullisque ad fores
custodibus, urbem totam ciremt perserntans, el amicum
Polycharmum perpetuo, tamquam furibundus, compellat :
Al Callirthoe ubi est! quid evasit 2 non enim illa quo
que, puto, militat.  Quuin non inveniret Callirrhoen ,
quierit rivalem  Dionysium, cjusque adit ad  diverso-
rium.

Altero itaque die ad aulam, requirens

Prodit aliquis, quasi in abis ocenpatus, ct, ut
fuerat antea doctus, respondet.  Dionyvsius nempe Chirrea
pracscindere penitus unoris recuperandie oinmem spem, et
abire hominem ante cognitionem cupiens, tales excogitarat
dolos. In bellum iturus reliquerat, qui Charear diceret
haee : Persarum rex, indigus belli sociorum , misit Diony -
sium ad copias contra Egyplum conseribendas; cui, ut
fidele pracstaret et alacre domino ministerium, Callicchoen
reddidit. Statim tidem auditis adhibel Chiacreas.  Est enim
facillimumn howmini miscro imponere.  Vestesque sibi lace-
rans et scindens comas pectusque plangens® Infida Baby-

I lon, ait, hospila pessima, mihi quoque deserla. O pul.
+ chrum judicem. Leno alienar uzoris evasit.  In liello
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CHARITON DE CHEREA ET CXLLIRRMOE

Quid igitur oportet facere? nam Tyrum neque capere da-
tum nobis est, neque, omissa ea, ultra tendere : nam ot
murus in medio interpositus omni nos Asia excludit. Mibi
videtur hinc quantocyus recedendum, antequam Persice
copia: cum Tyriis conjungantur ; adeoque nos in hostili solo
deprehiensi periclitemur.  Pelasium vero probe munitum
est, ubi neque Tyrios, neque Medos, nequé omnes omnino
Desertum arenosum hosti officit, et
aditus exilis; et mare quoque nostrum, et amicus .Egypiis
Nilus. His dictis, omnes cauti timidique conticescere vul-
tuque prodere tristitiam. Solus Chareas dicere ausus :
O rex, ait; vere enim tu rex es, non ille Persarum, mor-
talium nequissimus.  Affligis' me, quando in medio trium-
Yincemus sane, diis propitiis, et
non ‘Tyrmn modo, sed etiam Babylonem, habebimus.
Multa vero in bello vccurrunt obstacula, ad qua: non cou:
festim oportel animum despondere, sed operi admovere
manum, semper munitos bona spe.  Hos autem cyo tibi
Tyrios, qui nunc irrident, nudos sistam in compedibus.
Si diffidis, macta me prius; tmmn abi.  Vivus enim fuge
non parliceps fiam.  Aul si certum est abire tibi, saltem
paucos relingue mihi sua sponte mansuros.  Ego et Poly-
charmus avemus strenue pugnare.  Venimus cnitn cum
deo. Tum omnes consilio Charrea non accedere verecun-
dati. Rex ctiam admiratus hominis spiritus, quantum
vellet copiarum selectarum concessit.  lle autem non te-
mere assumsit, sed castrorum adiit vias et tabernacula,
cum Polycharmo idem facere jusso, et primum explora-
bat, si qui essent in castris Graeci. Complures inventi
mercenarii, quorum Spartanos tantum et Corinthios et
alios Peloponnesios seligebat. Etiam viginti ferme Siculos
inveniebal. Confectum sic agmen tercentum hominum
his alloquitur verbis : Viri Greci, quum rex facullatem
mihi dederit de suis copiis optimos seligendi, selegi vos.
Namque et ego Graecus sum, patria Syracusanus quippe,
et gente Doriensis. Oportet autem vos, non generis tan-
tum nobilitate, sed et virtute, ceteris barbaris praestare.
Itaque vestrum nemo molimina, ad qua vos evoco, exti-
mescat.  Inveniemus illa neque supra vires humanas,
neque omnino difficilia. Difficilia sane magis opinione,
quam experientia. Tot ad Thermopylas Graci Xerxen
sustinuerunt: Atqui Tyrii non ®que sunt quingentxe my-
riades. Pauci sunt, et vanitate pleni hostem despiciunt,
non animis excelsis, non prudentibus consiliis utuntur.
Cognoscant igitur, quantum Graci Phanicibus antecellant.
Non ego tamen ductum ambio, paratus sequi, quisquis
vestrum praire velit, ille me dicto obedientem deprehendet.
Nam non meam, sed communem gloriam desidero. lmo n
volentes duc; acclamabant omnes. Hic Chereas : Belli dux
sum et vos dedistis mibi imperium. At ego proplerea sic
annitar omnia facere, ut vos non pwniteat benevolam
mentem et fiduciam in me concepisse, sed ut tam in pra-
sentia, bonis cum diis, admirabiles omnibus gloriaque t_‘t

homines, timemus.
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CHARITON DE CH.EREA ET CALLIRRHOE

quoque in terram cum ipsis hominibus ostium arbitrio
cedebant.  Scatebat autem mare Medici naufragii docu-
mentis. Vermin neque rex suorum per mare cladem , neque
Chareas Fgyptiorum per terram noverat, sed utrobique
dominari uterque reputabat.
tum, die Charreas classe provectus, Aradum undique na-
vibus cingere, et observare suos jubet, ut hero rationem
rerum omnium reddituros. Eunuchos igitur, ancillas e
vilia ca-tera corpora in fornm sat spatiosum, eaque tanta
copia compeliebant, ut non sub porticibus modo, sed et sub
dio, pernoctandum illis esset. Digniores antem iin domum
cogebant in foro exstructam , qua ad res gerendas convenire
solebant Archontes. 1bi mulieres humi circa reginam sede-
bant, neque foco accenso, neque cibo gustato , ut quar certe
crederent, regem captum, Persarumque res funditus eversas
esse, et Egyptinm ubique victorem agere.

Eodem adhuc, quo pugna-

Aradum illa
nox et snavissima et gravissima cadem obruit. Nam
Agyplii quidem de bello confecto et excussa servitute Per-
sica lietabantur : captivi vero Persa: compedes et Nagra et
contumelias et cacdes opperiebantnr, aut, si benigne sccum
ageretur, servitutem. Statira, dejecto intra genua Callir-
rhoés capite, plorabat. Hec enim maxime reginam conso-
labatur, ut Graeca, et sapientie praeceplis instructa, neque
hospes in calamitatum palestra. Accidit ergo tale quid.
Zgyptius miles, cui custodia deductorum in istam domum
fnerat mandata, gnarus, reginam intus esse, pro barbaris
insifa regii nominis veneratione, propius illi non audebat
accedere, sed stans ad clausas fores : Confide, ait, domina.
Navarchus nunc quidem ignorat, te cum caplivis hic in-
clusam, quando vero didicerit, humanus et benignus ha-
bebit tui curamn. Non ille solummodo fortis est bellator,
sed et mulierum amator ex indole sua, te faciet uxorem.
Ad hxc cum ingenti ejulatu comas evellens sibi Callir-
rhoé : Nunc demum, ait, vere captiva sum. Occide me
potius, quam ut talia nunties. Nuptias non perferam.
Opto mortem. Confodiant, et comburant, ut libet, hinc
ego non surgam. Si, ut
ais, humanus est imperator, hanc faciat quacso gratiam :
occidat me hic loci. Miles admovebat alteras preces : illa
vero non surgebat, sed obvoluta sternitur humi procum-
bens. Jam deliberandum erat militi, quid ageret. Nam
afferre vim non audebat, neque tamen poterat fieminam
pellicere.  Redit igitur tristis ad Chaeream.
En rursus aliud, ait. Manubiarum mearum pulcherrimas
quidam furanfur.  Atqui non impune fecerint. Miles
contra : Nulli malum accidit, domine. Mulier nempe,
quam in plateis sedentem inveni, mecum ad te negat ire,

Hic locus mihi tumulus erit.

Hicveroili:

sed humi prostrata gladium poscit, ¢t mortem scctator.

Ridens ad hae Chivreas : Rustice, si quis unquam fuit
y S Qq

mortlaliuin, ait, ignoras, qui mulier tractetur; blandis con-
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~olationibus, encomiis, promissis, maxime opinione amoris

sui. Tu vero forte vim altulisti, aut pelnlantiam.  Non

here, dicchat, sed ommia, quae dicis, duplo feci potius.
Nam de te quoque confinxi mendacium , quod uxerem illam

ducere velles.  Ad quod illa pracipue indignata est.  Ve-

nustus erge, Chaereas ait, sum et amabilis, quando-etiam

ante conspectmn aversata me fuit.  Sed videlur in muliere

non degeneris animi celsitudo esse.  Nemo vim inferat illi,

sed sinite, ut velit, azere. Decel enim me temperantiam

colere.  Forte ctiam illa virum luget.

LIBER OCTAYLUS.

L. Quomado itaque Chareas, suspicatus, Callinhoén
essc Dionysio (raditam, ultionis cupidine defecerit ad
Agyptium, et navarchus constitutus maris imperivm fuerit
nactus, et Aradum victor occupaverit, ubi rex et unorem
suain ¢t omne ministerium, ¢t ipsam quogue Callirrhoén
deposucrat, in prioribus est expositum,  Jam fortuna non
mirum modo quid et prater opinionem, sed et lugubre,
parabat, ut scilicet, halens Callirrhoén , ivnoraret hahere
Charreas , receplasque suis triremibus alicnas uxores abdu-
ceret, solam suam ibi relinquerct, non ut Ariadnen dor-
micntem , neque sponso Baccho, sed spolinm suis inimicis.
Verum durum hoc Veneri visum , quae nine tandem Chie-
rexe reconciliari coperat, ipsi prius ob intempestivam
a@mulationem infesta; ut ingrato nempe, ct in munus in-
jurio, quod ab ejus manibus acceperat pulcherrimum, et
quale ne Alexander ille quidem, cognomine Paris, tulerat.
Quum vero Chacreas pulchre Cupidini, subduclis exacte
rationibns, satisfecisset, ab occidente in orieatem per in-
numeros casus et errores actus, miserata cum Venus,
pulcherrimum duorum par, quod ipsa dudumn copulaverat,
postquam terra bene exercuerat et mari, tandem sibi red-
dere volehat.  Ego vero puto, librum hune ultimum
lectoribus fore jucundissimum. Est enim tristinm, quae
in precedentibus, quasi expiafio. Non amplius latroci-
nium, non tervifus, non coram judice lis, non rixa, non
in mortem obduratio, non hellum, non caplivitas; sed
sancti amores legitimxque nuptie in hoc inveniuntur.
Veritatem igitur antea tectam et obscuram ut collustra-
verit dea, sibique monstraverit iznotos invicem, ego dicam.
Erat vespera, multumque rerum captivarum nondum
triremibus impositum. Defatigatus itaque Charreas ad ea,
qua: classis abitum spectabant, disponenda surgit.  Frans-
cunti antem formn Egyplius @ Hie, ail, here, mulier «st,
quae certa mortis destinatione vene in navem nolebat.
Fortasse tamen illi tu persuaserts, nt surgal.  Quare enim
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CHARITON DE CHAREA ET CALLIRRHOE

plum Veneris erat. Ut appulerant , mittit Chacreas, an-
tequam exscenderent, praccones, pacem et feedus indigenis
annuntiatum. Qui cum illum recepissent, totum exerci-
tum in terram exponit, eumque, post ornatam donariis
a se Venerem, coactis multis victimis splendide excipit.
Secum autem deinceps agenda volutanti sacerdotes iidem- -
que vates litare hostias nuntiant. Qua ille relatione erectus
Lriremium praefectis, suisque trecentis Gracis, et quotquot
Zgyptiorum norat sibi benevolos, ad se convocatis haec
ait : Viri commilitones, et parlicipes magnarum rerum,
sed ene et cum gloria gestarum. Ego vobiscum agere et
pacem decore, et bellum tuto profecto possum. Experi-
mento namque didicimus, per concordiam mari nos fuisse
superiores. Jam vero subito nos de futura securitate de-
liberandi tempus invasit. Nam scire vos velim , £gyplium
in pugna cecidisse, et Persarum regem tota continente
dominari, adeoque in mediis hostibus nos esse deprehensos.
Ergo sive quis abire suadet ad regem , et sponte dare nos
in ejus manum. Cuncti statim sublalo clamore facienda
potius omnia, quam hoc, affirmabant. Quo evademus
igitur, quibus omnia sunt inimica? Subvolare in calum
Facto ad hxc silentio, Lacwm-
nius alignis, Brasida: propinquus, femporum acerbitate

sane non possumus.

patria exsul, primus loqui sic ausus est : Quid vero quie-
rimus, ait; ubi regewn effugiamus! mare sane et triremes
habemus. Utraque nos in Siciliam et Syracusas ducunt ,
ubi non Persas modo non timemus, sed ne quidem Athe-
nienses.  Laudabant omnes consilium. Chareas non assen-
tientemn fingebat, navigationis longinquitatem caussalu.;;
sed eo ipso volebat tantum pertentare mentes, num seriv
sic decernerent. Quum autem instarent vehementer, et
jam flagitarent abitum : Vos quidem, ait, viri Graeei, pul-
chre statuilis, et gratiam vobis habco benevolentiae atque
fidei, diique si vos in suam curam tutelamque recipiant ,
peenitere non sinam.  AEgyptios antem , multi enim suat,
invitos cogere non decet. Habent plurimi uxores et libe-
ros, a quibus libenter non abstrahantur. In vulgus itaque
dimissos ire jubealis, qui singulos perrogent ; ut solos vo-
luntarios adsciscamus. Ul jusserat, ita factum.

1. Callirrhoé vero dextra prehensum seducit Chaeream,
et : Quid statuisti, Chacrea, inquit. Etiam Statiram Sy-
racusas duces, et pulchram Rhodogunen ? Non mea caussa,
sed tili servas illas abducam, ait rubore suffusus Cha-
reas. Exclamat Callirrhoé : Dii ne fecerint, ul reginam
Asiz mihi servam habere insaniam, eamque hospitii lege
mihi sacratam. Miam, si gratificari mihi cupis, remitte
regi, qua me, ut fralris unoremn nacta, sic custodivit.
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classis ex lonia, quam ducet Hermocralis nepos.  Seque-
bantur heec verba universorum vota, cum ingeati clamore.
Quem ut sedaverat Chaereas : Ego, ait, et Callirrhoé ce-
ram vebis gratiam habemus amico Polycharmo. Nam
benevolentiam et fidem simcerissimam erga nos ostendit,
et, si vobis videtur, in matrimonium demus ipsi meam
sororem , dotemque habeat partem manubiarum. Accla-
mavit bona verba : Populus bono viro Polycharmo, amico
fido, gratiam tibi novit. Patriam beneficiis demeruisti,
diganus Hermocrate et Chacrea. Post hac Chareas : Hos
trecentos, ait, fortem meum exercilum, rogo vos, cives
facitote. Iterum annuit cum clamore populus : Digni sunt,
qui eadem nobiscum civitate utantur. Itur in suffragia.
Scriptum decretum. Et ex continenti trecentiilli considentes
pars erant concionis, a Cherea talento quisque donatus.
ZEgyptils vero Chsereas agrum dabat colendum. Interim,
dum in theatro est multitudo, Callirrhoé, priusquam do-
mum intraret, in templum Veneris contenderat, ejusque
pedes amplexa, et innisa vultu, comisque solutis, oscu-
lata: Venus, ait, tibi gratia. Rursus emim Cheream
mihi Syracusis ostendisti, ubi etiam virgo illum tua volun-
tate videbam. Non incuso te, domina, propter ea, que
passa fui. Erant illa mihi destinata. Porro ne me divel-
las a Cluerea, precor, vitamque nobis felicem, et mortem
annue communem. Tantum de Callirrhoé conscripsi.

Charitonis Aphrodisiensis librorum octo de Cherea

et Callirrhoé finis.
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hujus farine fabulis et ficlis narrationibus duplex parari
utilitas eaque summa potest. Primum quidem, quod, etsi
qui injusti quidpiam admiserunt sexcenties effugere vi-
deantur, omnino tamen inducit peenas dedisse : dein quod
multos insontes in ingens fere incidentes periculum, practer
spem ostendit sape servari.
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JAMBLICHI DRAMA,

qui in ejus vuitum assimulatus, e seplo egreditur, quando
illa pro Euphrate carnificis officio fungebatur.
XXI. Hac quidem ita gesta sunt. Cruci traditur etiam

Soraechus; locus definitur, ubi Rhodanes et Sinonis pri-
mum degerant, in prato et ad fonlem, in quibus a Rhodane
absconditum aurum inventum erat, quod nunc quoque
abducto ad crucem Sorecho indicat. Alanorum exerci-
tus, cui stipendia non erant data ideoque irali, versantor
in loco ubi Sormchus crud affijendus erat; abaclis Sora-
chi custodibus , Hlum Kberant. Ille reperto, quod mon-
stratum erat aurum, arte quadam et astu e fossa extraxit,
Alanisque persnasit se diis hae et alia edoctum scire.
Paulatim autem eos adsuefaciens eo pertraxit ut illum pro
rege suo agnoscerent bellumque cum Garmi exercitu ges-
serit ac vicerit. Haec postea facta sunt; quando vero So-
reechus ad crucem ducebatur, eodem tempore et Rhodanes
ab ipso Garmo coronalo et saltante ad priorem illam cru-
cem rursus ductus est et aftixus, Garmus ebrius simul et
ealtans ei-cnm crucem carm libicinis mdelal et ani:o loe-
tabatur.’ ":
XXIi. Dum hac fiunt, Sacas Garmo epmolam mittit,
Sinonidem cum Syrism rege, juvene ,nppsisse ; Rhodanes
pendens gaudebat , Garmus se ipse interficere properabat.
Se cohibens tamen deducit invitum Rhodanum a cruce,

.mori maleBat enim, paludamento ornat, ducemque belli

qu:ul advérsus Syrim regem movebat mittit, tanquam
amantem adversus rivalem, et benigne sed simulate ex-
cipit, clandestinas litteras legatis ejus mittens (in quibus
hoc mandatumn ) ut Rhodanem interficerent victoria parta
et Sinonide prehensa. Rhodanes victor recuperat Sinoni-
dem et regnum accipit Babyloniz, quod hirundo augurio
portenderat ; Garmo enim prasente cum is Rhodanem mit-
teret aquila et milvus hanc persequebantur, aquilam isla
effugit, milvus eam rapult De his ( agit) liber decimus
sextus.
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w PRAFAHO.
' B.'-= CLXYV, forma quarta, chartaceus, seculo XVI exaratus,
olim Alexandri Petavii, Pauli filii, deinde Christine regine.
C. — MCCCL, forma maxima, chartaceus, olim Fulvii Orsini,
e n° CX1V, sec. XVI exscriptum.

BARBERINIL.

D. — CLXV, formz quartz, bombycinus, litteris minutissi-
mis et compendiariis, ineunte sec. XIII exaratus, sed mutilus.
Inicipit p. g editionis Gaulminiane, 1. 17, gpéap @ eis miyew 5 desinit
p- 285, L. 2, xai iva tdv pécw waps.

E. -— CCCCIII, forma quarta, chartaceus, ex D exscriptus; ini-
tium non desideratur, sed desinit p. 250 ed. Gaulm., 1. 20, oupwhaxs-
gopai gou wapbive.

MEDIOLANENSIS.

F. — B, CLV (in parte superiori Ambrosian Bibliothece), char-
taceus, formz maximz, ann. 1545 a Valeriano quodam foroli-

viensi, canonico congregationis Sancti Salvatoris, parum emendate
scriptus.

PARISINI.

G. — 2915, forma octava minore, a. 1364 exaratus. Ad finem
desiderantur nonnulla folia quibus continebantur a p. 326, 1. 10,
W & xoApuE dvaatis (1X, 3) usque ad p. 330, 1. 13, iordoi pov xata
péromoy (IX, 5), ap. 366, 1. 16, o8’ v yeikea mapzpubeirar (X, 3)
usque ad p. 373, 1. 10, xatgraw (X, 8); etap. 425, 1. 19, % xdpn per’
aidoig (XI, 12) usque ad p. 430, 1. 21, Hiiov 8" dvisyovres (XI, 15).

H. — 2914, chartaceus, forma octava minore, a. 1443 exara-
tus, si catalogo Codicum Manuscriptorum Bibliothece regiw fides,
cujus rei autem nullum indicium occurrit in codice, qui ineunte
seculo XV scriptus videtur. Folia autem 1-4 et 11-13 manus re-
centioris sunt et quidem indocte; charta etiam in hac codicis
parte recentior est. Eumathii opus foliis 114 continetur, quorum
ordo haud semel perturbatur. In hoc codice qui nullam librorum
divisionem exhibet, lacunam deprehendes a p. 278, 1. g, Taparrdpe
vov 76 wohiywov (VIIL, 2) usque ad p. 282, 1. 9, =ois Pagbigos uvavexhi-
broay (VIII, 4). '






i PRAFATIO.

adhibeatur. Autiquissimum et, uifallor, prastantissimum, Vaticanum
scilicet, quem littera A signavi, et unde fluxerunt CK O N, ante
omnes secutus sum. Ad ceteros tantummodo confugi, ubi nihil ille
boui suppeditabat. Gaulminianum igitur coutextum nusquam im-
mutavinisi veteribus exemplaribus fretus, exceptis quibusdam locis,
ad quos sanandos propriis conjecturis uti coactus sum. De his bre-
viter exponam.

1V, 8. Kat toudvde § dypdtng &yer. Sic correxi vulgatam xai vkov ¢
ayp. £yee. Nam arcus howmini falce ad feenum secandum instructo
prorsus inutilis est, BLPQ »ai t¢ovde, unde emendationem meam
deduxi.

IV, 4. Vulgo legitur e 8t xexguuwuévon mévazes toig megh Tav Yy dns-
Grvza ydcpact xai sl ToiTolg daxdpmiiey, & TeyviTng odx dgFixev épdv, in qui-
bus non ferri potest inepta lectio wévsies quan codices omnes tuen-
tur, «quod jam ipse viderat in notis suis Gaulminus, qui spvifie; legen-
dum esse judicabat. Correxi, audacius fortasse, xexpupuéva metrnvi
¢(ue sensus requirebat , ratus vocem wévrte; ortam esse ex metathesi
elementorum v et <. Quin etiam confundi possunt « et . Vid. Bast
Comm. palceogr. p. 765. Ceterum Eumathius non semel poeticas
voces soluti orationi miscet. Vid. Boissonade ad Choricium p. 13g.

V, 9. Vulg. Kaxi o ydoi; Zevip A, Correxi xai Zevip A, invilis
codd.

Ibid. Gauvlm. et K 6bv Yopivy xai obv deor. B. I 6bv ooy G L
P Q R xai & deug. Leg. Ev Youivs xai ¢rev, subaud. voig adlog
«quod babes infra V, 15.

10. Gaulm. et codd. Ka)\hsbévag. Corr. Kpaziclévas et infra 11 et
12; VI, 2 et 12.

15. Gaulm. et I cbv Swobéver xxi Mavbia xai Goog TovTorg 85 ADNRGpL-
Sog eimovzo. B G HP R xat 7oig Saos. LN xai 7ots Soor. Q xai toly
@Nowg 6o, Leg. xai Toig 2\hatg Gaat.

VI, 8. Gaulm. xazadrseran ydpirag. Dissentiunt codd. : xatadicn-
e L, Q; xaradiaeran Hjxazadaisezar G ;3 xatadaicerar Py Q3 xatedécatan
A, K, N; xarudécetan I, quod receperim nisi sensus exposceret qua
scripsi xatadrioe Tag ydpiTag

— 12. Gaulm. &8s % zdpn To370 yepaty dmodEuzo, w3 elyapiaTion:
3 ayfuars. Dedi dmedéaro, priceuntibus H1P Q R, et ey 2pisTRGE (RO
ducebat L, in quo legitur eipapsrioar.



PRAFATIO. vir

— Ibid. Gaulm. éri v AWixwpy- b.qtakéaum 'Li rpoéavaib&é‘r'oc%'"
linde correxi wgosavexarésare. e

VII, 1. Gaulm. Kai t2 85para megi thv Topivny, Kab'wdh dyds 850biv
kv dauthy % 05pa Ty Tpivey hafelv. Addidi émBopiv, ex quo penderc't:
Mafelv quodque fortasse evanuit propter similitudinem vocum 65-
pata, Giswyv, §3ua.

— 8. Gaulm. éx =p¢gns. Correxi hic et VIII, 4, wsioxs, sed vulgata
relineri potest; nam sape ioviee Eumathius.

— Q. Nalg pnt macrag, xai xipx tdgos, xai wveSparos Tyos dudvatos.
1o ragos corr. §xaauds. Cf. 19. 0odapds ot xal zté«po;-r'; 90\ oot

VI, 3. Gaulm. et codd. ¢ piv odv 84 muluiv 77¢ Tpuipoug xai veavi-
GXOUG XL TOUG a't'w?pa; 2367_510. Inserui tob¢ ante veavicwaug.

— 14. Vulg. Ei 8 xai crepivay Sdovne maplevixfic otépavay dx pé-
duv dpwruedv. Inserui éx ante ddpwng et correxi maphenxdiv, quod requi-
rebant sequentia.

— Ibid. Vulg. xai yeipr desmivov xtvion Siddoxadov. Feci ut, mu-
tato tantum ordine verborum, constaret iambus, (uem sic con-
stituerat Gaulm. xtion 8% yelpa Seondmy Siddonadoy.

IX, 1. Gaulm. et ACD EH IK N Q xxi Bopdv Agvépmdos maphé-
vou xdopov &youee xepaddv. B G L P R xegadii. Corr. xegadaiov.

— 7. Vulg. ictéisi pw xata pérumov. Corr. istiel poi.

— 8. Vulg. éuniédovdos. Lege épddoudos, quod swpe occurrit in Eu-
mathio. Vid. 7 et passim.

— 0. Vulg. o) moredery vols ypdppasy, o) cuveywpodury Toig Ypapuact
%At TOUS wpiyy.am mieTedey E08hwy o) Guveywpeipny Tals ypiwpast. Leg. ob
metedov vel o) metedew 00wy,

— 16. Gauln. et 1 4 8" al- o) 705 viv a7l 7aita xxipov. A. B. G.
HIKLNP Q #8 ai ' ob o5 vov x. 7. A R. pov. Leg. # 8" ad* &)’
o) % T. A

X, 17. Gaulm. dpyns an dxpng xat péyprs adrfi. Codd. xal péyps
daxprs adwi TeheusRic. Inserui 1 ante wetiy, su.ldeule Borssonadio
ad Philostr. Epist. p. 153. :

X1, 4. Gaulm. téyvrs {wypigov et sic ceteri codd. prater B in quo
manus recentior correxit téyvii, quod secutus sum.

— 12. Vulg. eineiv 8 alsyivn. Corr. aigyiva.

— 13, Vulg. i =hs tiv Oddaseny Aheyyiov. Ser. deyyiov. Vid.

Yacobs ad Achill. Tat. p. 565. -
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cui tu dimidium tribonarium dedisti tuum; et

donavit ei CC sestertia argentj, ey 0:! A ¢
cillas, et vestes; et fecit eum comitéth u8g
vixit. Hellanicus vero, qui ei de Antiocho nun-
s tiaverat, Apollonio procedenti obtulit se, gt |
ait : Domine rex, memor esto Hellanici servi tui;
et apprehensa manu, Apollonius erexit eum, et

4
e

.DE APOLLONIO TYRIO EROTICA.

tem et ornavit. His expletis, genuit de conjuge
:ili » yuam in loco avi sui Archistrati con-
II it Zem, et ipse cum conjuge sua vixit bene,
annis septuaginta quatuor. Tenuit vero regnum
| Aptiochi, Tyri et Cyrenensium; quiete vixit et s
feliciter. Casus igitur suos ipse descripsit, et duo
volumina fecit, unum in templo Dianz Ephesio-

osculari ceepit; fecitque eum divitem et comi-

rum, alterum bibliothecz suz.
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PRAFATIO.

Nicetas Eugenianus saxculo, ut videtur, duodecimo scripsit ver-
sibus iambicis politicis de Drosillee ac Chariclis rebus narrationem,
cujus quam nunc offero collectionis Didotianax emptoribus, editio
non fuit ad exemplar prioris exacta a me anno 181g curate. Etenim
emendata magis ac lacunosa minus invenietur. In hac recensione
magno mihi fuit usui Philippus Bassus, collega doctissimus et ami-
cissimus, qui a gravioribus studiis non otio se recreat ac quiete,
sed laboribus aliis, levioribus quidem, eruditis tamen. Quas inter
relaxationes, qua delassarent alios, numeranda Eumathii Gallica
conversio cum notis ; editio Theodori Prodromi mythistorie de
Rhodantes ac Dosiclis amore, quam Nicetas sibi proposuit imi-
tandam, ad codices sedulo recensita; et Nicete ipsius conversio
Gallica cam commentario docto ac laborioso, locorumque multo-
rum correctionibus supplementisque ex codicibus Vaticano et Ur-
binate studiose ac diligenter collectis. Nicet conversio Gallica
pars debuit esse collectionis similium libellorum a bibliopola Pa-
risino inchoate, ac typis descripta fuit anno 1841. Sed quacumque
de causa negotiui processu sperato caruit ct volumina latent adhue
suppressa. Quum valde quererer de viro clarissimo quod tamdiu
utilem librum teneret, sibi sic nobisque invidente, aurem praebuit
facilem, ac mira benignitate volumen rarissimum mecum com-
municavit,, quo ut vellem uterer; atque sum usus ad emendatio-
nem Nicete. Igitur ut editor gratias ago Philippo Basso, quum
ejus ope potuerim edendo auctori prodesse. Sed critici lectores
quibus mutationum rationes debui exponere querentur, idque
merito se meas frustra quesivisse annolationes; quibus reponam
collectionem Didotianam commentarios non admittere, scilicet
destinatam extemporali lectioni, non studio philologico. Bassum
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308« xat pnviaag pvlc zpualov Aabne Séna:
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10 K)éavSpos elwe tiv waviorarvor. Myowy. i
xal thy xvony doiixey Euu 1 Myigst © e
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SBeia oupésolion: Mintw mokkdmnt.: - -
0w Aposiiirng xat Xapmléouc pécov
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:quum fugitivos ex Wuluo ipsdrum amore agnovissct,
.magno cum impetn-gestientis animi exclamavit: « Jupiter-
deique, oh cendidissiaa lwec diest Seaibns duobas ex-
« hilaretis;' maximem cmnino momaem lumrl “habeo.
« Heus! bono ute lnlmo, Phrﬂor, tuqne Mymon
« Vivere venros *vohia mmm nunttabo .

E « Melle eonthtum est os, Gna!ho, tm:m » ,dixerunt.
:hospitemque -his interrogaverunt verbis : « Ubinafh vero
. adest Phrator? wbi Myrtion? ef no-nosti modo nos
in ambo ex ipsis esse genilos? Benigne respondesis: »
i Contra Gpatho cowViva gratus : « Doeebo vos quod
'« nescitis, » irquit ; « Illi enim viri quos nominavi. modo,
«n huspites, quosqae vidi , et quibuseum sermones conserui,
j« dudum- contulerunt se Barzom urbem, ut. diebant,
'« admoniti somnio, ac magnum ferentes auri -pondur; in
"« medioque populi consessu Barraverunt multa de Drosilla
.« et Charicle, addentes magno non sine merore, Jovis
« magni Ailiom ipeos a Phibia misisse Barawm, ac'de suas
.« liberos jam investigasse. - :

« Quum vos nusquam potuissenl invenire, Nos equi-
« dem, aicbant, ( nam quo cursum dirigere potis ? qui ¢r-
“« rorum finis* nbi eorum occopare fugam? ) nos equidem
« hic manebimus', Dei promissis fidenles.
« Forsan aliqguando ad hoc accedent oppidum.
« Qui enim nobis huc praivit, ipsos cogel hue quoque
« venire,, tandemque longe flnem facere viee.

‘I’ « Tu vero, amicorum optime, Barzi incola Gnatho. { nani-

« que me deprehenderant asinabus clitelias imponentem
,« meis, et ad pagnm ter properantem ), liberorum erran-
« tium suscipe curam , ipsos si forte, diis bene juvantibus,
‘. possis reperire; quos si repertos nunciaverie, miuas auri
« decem accipies.
 « Atque nunc ia nosiras officiosa vias vos mibi, ut vide-
"« tis , obtulit Fortuna bona, fecitque notok. »
Tum Oleander in haec prorupit verba , novissima verba :
« Mortua est Calligonte virgo paicherrima.
« Heu! nmaitem Fortunam! » lmque dictis animam o
spiravit.
Swepe enim acutus dolor acirto certius ense perimit.
Adeo inimic# Fottuna, Drosiam inter & Chariclem fic-
L dum mrunarum acervunt sedute eompombu, ad mcesta
‘ 1elis luctuose mimbat v

L e -
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.- ol mETA Sanpucaviis, (6 YMEQ.MOROS, . .

. T Gy xepakas xaTepilovy Gomivi 4

- Eganpov y FAyouv, s000uouv , Eduagdpauy,

1% Ryadaiwy , Exhasoy , dxpdtouv péya:

..1.70, %7 gapds ddxpuov Ifpet mhnoubug,

+ . TRk gapprovic 8 Opiives bdolto mhéov,

Tnb 3¢ maica Baplieiiv xowd dpduw

.. &wat 10 gupbdv éx Bondpdpwv pdlot

170 EEnAOooay yaigovses olxeioug domous,

o of maaleq, % ypalc, & aqprydv, # maplsvos,
ueipal , yuvd), maic dmakd xal mpacbity,
TEVTEG TPOTETTUGGOVTO TUXV& Tolg vEoLS. -
‘0 DpFivos Aixdveile Tdv wohov xpbtey ,

135 gappovy; &' xhve v Opyvprdiay -
ot ouvahyouy xal Suvesxiptwy RaAv
TOlg MaTpAoL GV TAGK XCWaK  TOAG.
Adtdg 3i Dparwp tH Apoathhn waplévp

v Gvrepmdaxelc b xai Ticve Tposwiler

1nu « Tdvvuobe , matdsc, mpde Yoveic Geommspivan:

. » Simhal y&p Opelg edtuyeite matépag,

« éx allic Aeis edruyoUpey Texvia.
o ‘L Sefrov 10 téppa TiG iy mhavyc,
« ¢ ebruyie ARl # tiov Saxpluwy.

15 « Zoleade xat tnpeicle mpdg ouluyiay,

« obg of Geot GuvTdav b vuppoathot. »
"Enel 8¢ paxpois toig uet” ¢AAihwy Adyol
xat péypt vuxtds fogolnuévor

uviisavro Sopmou* xat xabisag & Ivaluy

190 aitel map’ adtd) i xadisor xal Ppdrwp.
Dpitwp 8, woig I'vabwvog breiZzg Adyorq,
xal Mugtimva suvBaxedaty #5lau-

& Muptiwy 82 vupgiov Xapuhia,
-xal youv Xapudic vhv Apdothhav maplévov.

196 Of tpeis pdv exhitoav & edwvipmy,
gv Begrotg 68 mpoaptid ouluyia ,
abtog Xapixhiic Snhadd xal mapbevos:

8 ob petplag wéwpew xatniov,

2AN U6péwv 8t piMov xal twlacudrtwy,
200 tov altov Ivdlwva <iv Eevispdzav,

35 % Apgotdhay axévavte xalicor

o Extaéviwy & Epwro; Sppdtwy

xat Muptiwvz tov ploavta hv xdprv

éyyYs map’ adtob ¢ xa0idpxg 1 Tomw,

203 GG TOGRUTTG Y apRoviic Tehouwévng,
dvtimposwniy Eubhimor 13 mapléve.
Nat v émepover 8¢ (ndg wig éxppdaot )
xat 1i xunéhhew THAxodtwy 7adkény

i dptota Qiyydvovte tiv tie mapliveu

210 €{nhoTimer xai mpdg olvou TAv mawy, -
6% elg Aposilng mhnsdlovia oTdpa.
Olrtw piv ooy J‘/_sv & 17 maviaioiag:
xat vuf pe).du.nouc &ﬂu‘)z’t’m TR Eévalg,
xaTeTANYIE THY c'ramv iov $ppiuv,

21, Tov viiuuov a3 ey oqladpois Drwow,

Effusis primua lacrymis, qui est senilis, mos otatis,
_ambo liberorum hilarlter osculari. capita;, gaudese;; dolere,
lmus DuNC eséa animis, nupo deprcsm. exunme, plomr,
' manus complodere.

1bant ubertim per ora lacryma quas oxpnmebal gau-

: dium, et lelitiam vincere gemitus videbantur., -

Interim Barzitarum multitudo, re per curdores nota , e
domibus effusa ruebant, pueri, anus, floreus gtate juvenis,

; adolescens , puella tenera, senior mulier; cuncli erebro
: amantes duos amplectebantor.

.

Gemitus &thera feriebant acuti , lxtitia Jameuta repui-
inebat; adeo parentibus complorabant, ac rarsns cum

. ¢is una saltabant simul tota civitas.

Ipse Phrator Drosillam virginem, ut pater (iliam, mutuo
in amplexu alloguebatur : « Gaudete, liberi parentibus sey-
« vati! binos etenim potimini patres , ut nos rursus duos
potimur liberos. :

Quam fortunatus errorum vestrorum terminns, quam
felix lacrymarum finis! Vivite ad conjugium reseryati
ambo , quos Dei ipsi pronubi consociare amant. )

Poslquam longis et ad nocten nsque sermonibus vices per
altcrnas vacavere, tandem meminerunt cene, ac consi-
dens Gnatho Phratorem jubet ut assideat sibi; cui parens
Phrator et Myrtiona rogat ut vicinum sibi locum occu-
pare velit ; deinceps Chariclem sponsum Mjyrtion invitat,
Drosillam Charicles.

Tres primi ad levam recubuerunt, ad dextram par illud
amabile, Charicles scilicet virgoque.

llle autem non levi reprehensione, immo opprobriié fares-
sebat, sibique habebat ludibrio Gnathonein hospitio ipsos
amice excipientem, talia tamen promeritum raing , qui
Drosillam non collocaverit suos advorsum oculos , amore
marcentes oculos, nec Myrtionem puelle patrem sibi vici-

“num, ut posset in Loc solenni gaudio adversam visginem

speclare.

Profeclo etiam invidebat poculo ( quivis id facile intelli-
get ) labella puellae tam pulchra perbene tangenti ;.in'vide-
batque vino, ori quod Drosilla propius admoveret.

Sic peractum est convivium; el nox mgm |rrepons
vestigiis , deprimensque convivarum superdha, ocu'hs dul-
cem infudit soporem.
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370 "Emal 82, mpoowhsdoavres Hpépag Séna,
pOdomiey 82 xal mpds adviv marpida,
xat totg Emsuxtot duvatioatey TomoK,
8 udv Xapudijv droysvicas Gpdrwp
pedethxe Muptiwva mpds v olxlav:

336 6 & Agdothhav dxvaxeioas Mupciwy
dvrisebeixe toUtov dupl Tdv Sdpov -
al pneépec 8 ol viou xal ¢ xdpng,
‘Héuxvén 18 xal abv adei Kpuatdhn,

. émal w0 qupbav dxpdorey, sbbdng

230 dxat Spapooms, TPOGTAAXEITRL TOiG TERVOLC 5
voig ¢ xoplc fhovov alrobs Saxpvorc.
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8 mavpudeng dyhos, & Euppuideng,
cuvexpérowv, Fyarpov,doxiprwv péya,
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Obros pdv oBrwg elyov: ofc 3¢ w1g phdoug o

- b mpiaves abrdiv, lepebs Arowicon ,
o émavpéxa sdyrota xaednpéva
sic Tdv vedy adpmavtag abrobe Tobs Sydoue,

,290. the &v auvrppdaaizo 1 Xapudhéi

¢ vopeny Apdathay sl Spihiav ydpou.
Efpnxe tabra , xal dimhols mapavtixa
xAddous wapagy v duméhou Tois vupplol
sic tdv veow elofifev dpa toi; Srdow,

496 T yoUv o howndv; oufuyeioa xpd¢ yduov
wipgpn Apdoda T Xapixhel vupply ,
xat npds Sopoug dydeiga Thiv yevwnrdpuy
petd arepdviy xat xpdtwy xal xupbdlmy,
#v domépa pévouaa Tapdivos xdpm
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Post decem diem.m navigationem , ipsam sero vespere
tetigerunt patriam optatoque vestigia fixerunt solo.

Tum Phrator, Chariclis pater, Myrtionem ad suam trahe-
bat domuin ; Phratorom vicissim ad suam pater Drosille
Myrtion.

At matresjuvenum Hedypnoe Crystalleque, re cognita ,
statim accurrentes, amplexatzque liberos, letis ipsos riga-
bant lacrymis.  °

Et cari ab utraque stirpe propinqui, civesque tribulesque,
plaudebant, preoque gaudio saliebant alacriter, immane
quanium gestientes.

Interea, supervenit Bacchi sacerdos, vir primarius, hor-
taturque freat ad templum ocissime turbam populi totam,
Charicli scilicet virginem Drosillam connubio juncturus.

Dixit, et vitis ramunsculo sponso utrique dato, ambos
una cum populo ad templum duxit.

Quid igitur reliquum restat ® Charicli in conjugium tra-
dita , dein ad paternam deducta domum, iuter coronarnm
jactus , plaususque, et cymbalorum multiplices tinnitus,
Drosilla, quae vesperi virgo erat , mulier mane surrexit
e lectulo.
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